KIOW1725 (Beginning Kiowa) Dane Poolaw
KIOW1725 (Beginning Kiowa-continued) Dane Poolaw / Martha N. Poolaw






3 PART PRONOUNS
(GIVER > ITEM > RECEIVER)

GIVER RECEIVER ITEM TRANSFERRED ANIMACY OF
(subject) (Indirect Object) (Direct Object) ITEM
TO or FOR 1 item 2 items 3+ items

(it) (them 2) | (them)

you for me én né nau <(animal)

s/he nau yan &(plant)

I for you gya nén gau <(animal)

for him/her gaéu yan &(plant)

you for him / her a én au <(animal)

s/he du an &(plant)

anyone | for you gau dét daut <(animal)

(except I) ddut gyat <(plant)

anyone | for us gau dét gaut <(animal)
gaut gyat &(plant)

anyone | for you 2 mau mén maun <(animal)
maun man &(plant)

anyone | for you all bau bét baut <(animal)
béut bét &(plant)

anyone | for them 2 mé meén <(animal)
mén &(plant)

anyone | for them bé bét <(animal)
bét &(plant)

anyone | for them (humans) | § Y7 a <(animal)
g gya <(plant)

you2 | for him/her/me ma méné | maunau | €(animal)
maundu mani &(plant)

you all | for him/her/me ba bédé baudau | €(animal)
baudau bagri &(plant)

they 2 | for him/her/me én éné énau <(animal)
énau éni &(plant)

they for him/her/me é édé édau <(animal)
édéu égi <(plant)

they for him/her/me a dé dau <(animal)

(human) dau a &(plant)




2-part Pronouns
(transitive pronominals)

OBJECT
ANIMACY to to to to
OF OBJECT | it/him/her | them 2 them me
I anim-> | gya nén |dé
plant> dé gyat
You anim-> | a meén | bé
S plant> | bé bat
u | He/she/It anim> | # éen |é
plant> é gya
B | They 2 anim-> | én én én én | gau mau | bau | dau
3 plant> | én én
They anim-> | é et ét é gau mau | bau | dau
E | We plant> | ét &t
c | They (human) | gpnim-> | 4 a et é gau mau | bau | dau
plant> et a
T | You2 anim~> | ma mén | mén | ma
plant> mén man
z\;’e" all anim-> | ba bet | bét ba
plant> | bét bat

POSSESSIVE & MENTAL PRONOUNS

OBJECTS
TYPE OF VERB USED Animacy basic 1 object basic 2 objects | basic 3+ objects
mental _it/him/her | mental they 2 mental  they

I(‘fasic verb) f(me;l'a/ verb) anim-> | én né nau

Y orme plant> | ndu yan
(basic verb) f(menl'a/ verb) anim~> gy a nén g au
et e plant=> | gdu yan
(Qasic verb) (men{'a/ verb) ) anim-> | a én au
his/her for him/her/it planté du an
(basic verb) f(menl'a/ verb) anim-> | dau dét daut
our orus plant=> | ddut gyat
(basic |ferb) (mental verb) anim~> | mau mén maun
your 2's foryou 2 plant=> | mdun man
(basic verb) (mental verb) anim-> | bau bét baut
your all’s for you all plant> baut bat
(bafic verb) (mental verb) anim=> | mé mén mén
their 2's for them 2 pIant > | mén mén
(bafic verb) (mental verb) anim-> | bé bét bét
their's for them pIant% bét bét
(bafic verb) (mental verb) anim-> | 3 en a
their’'s human for them /uman pIant S| g gya'




Basic Pronouns
(intransitive pronominals)

I we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&I) | (you&l)
a e ba em ma ba # (anim) | en e (anim)
@ (plant) gya (plant)
a (human)
Self Pronouns
(reflexive pronominals)
I we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&l) | (you&l)
de ét bé be mé bé ém én ét
ém (human)
“to go off” Pronouns
(abstract transitive pronominals for verb ai:)
I we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&l) | (you&l)
gyat | ét bat bat man bat gya én ét
gya (human)




Modified Parker McKenzie Alphabet
a ai au | aui b b
d d e g g h
I ¢ k' | m n
. o] (o] P p’ S
t t' ts ts’ u ui
w |y z [

* The original orthography created by the late Dr. Parker Paul McKenzie,
the noted Kiowa elder, linguist, and historian, has been modified for this
course packet in order to teach the sounds and reading more efficiently.

Changes

o REPLACEMENT LETTERS: (g ts b d k' t' p’ ts’) take the

place of former replacement letters (c ch f j qth v x)
respectively. in addition of (®) as a 9™ replacement letter.
e NASAL MARKING: New letter & replaces underline for nasal sound

e LENGTHENED VOWEL: colon (:) replaces overline for lengthened

vowel

e INTRUSIVE Y RULE: letter y inserted back into (gya gya kya
k'ya) for ease of reading in as it was formerly (ga ca ka ga)




SOUNDS OF KIOWA

Vowels

letter | English Equivalent Spelling Different English Spelling IPA
(some English borrowings from other but same sound
languages)
AU in caught, taught most American dialects don't use 9
a u in @ more ‘british” accent this sound tends to be somewhat
like like au sounds from New Jersey,
for most American dialects New York, or various British accents
no equivalent do so it has to be practiced and
look in box to the right > learned for most in the class
A in Ardmore, Arcade, Andre, a
a Karate, Tarahumara'’s
e E in Pedro, Andre, Jose, e
- I in sushi, tsunami, Teriyaki, i
I Mitsubishi
O in Oklahoma, Owasso, 0
0 O'Connel’s, Dojo, Anadarko,
Gotebo, Komalty
U in tsunami, rude, Tuesday, 00 in FOOD u
u Subaruy, suzuki
m | 110 equivalent spelling QY in TOY, BOY, ROY Jj
a u I look in box to the right >
ai Al in samurai, haiku, Mordecai aj
- no equivalent spelling OWI like in David BOWIE 0j
Ol look in box to the right >
= no equivalent spelling OOEY like in GOOEY uj

look in box to the right >

OUY like in BOUY




Replacement Letters
Pronunciation Notes IPA
‘b p in spot PB sound is in between B & P )
d‘ t in stay TD sound is in between D & T t
g k in sky GK sound is in between G & K Kk
t ts in cats Like English TS, but also appears at the ts
S beginning of a word
tsl ejective ts no English equivalent ts’
kl ejective k no English equivalent t’
Pl ejective p no English equivalent t’
tl ejective t no English equivalent t’
12 Consonants of Similar Sound
voiced | aspirated | voiceless | ejective

Bilabial

(tongue to lips)

b p

4

P

Dental

(tongue to teeth)

t

tl

Velar

(back tongue to roof of mouth)

k

kl

Alveolar

(tongue along roots of teeth)

N Q Q
0wk QT

ts

ts’



https://en.wikipedia.org/wiki/Voiceless_dental_and_alveolar_stops#Alveolar
https://en.wikipedia.org/wiki/Voiceless_dental_and_alveolar_stops#Alveolar
https://en.wikipedia.org/wiki/Voiceless_dental_and_alveolar_stops#Alveolar
https://en.wikipedia.org/wiki/Voiceless_dental_and_alveolar_stops#Alveolar
https://en.wikipedia.org/wiki/Voiceless_dental_and_alveolar_stops#Alveolar
https://en.wikipedia.org/wiki/Voiceless_dental_and_alveolar_stops#Alveolar
https://en.wikipedia.org/wiki/Voiceless_dental_and_alveolar_stops#Alveolar
https://en.wikipedia.org/wiki/Voiceless_dental_and_alveolar_stops#Alveolar

Letter Y consonant blends

Kiowa example

pronunciation of example

boinhyomdau (be well)

hiyom said in 1 syllable

ba:byoi (Brother)

biyoi said in 1 syllable

onhabyoi! (expression of
disgust)

biyoi said in 1 syllable

pyabon:a:dau (lamp/torch)

piya said in 1 syllable

p’yoi (sisters)

p'iya said in 1 syllable

gya t'a:gya (it's good)

giya said in 1 syllable

Normangya (at Norman)

giya said in 1 syllable

dau:kyado: (church)

kiya said in 1 syllable

k'yagon:bau (people)

k'iya said in 1 syllable




Comparison and Explanation of modifications to Parker McKenzie's

Orthography

Replacement Letter Changes

Modified Original Reason for change
b f _ |
- * Many young Kiowas and non-Kiowa students
d ] today come from an English speaking
C background, therefore it is more efficient in the
9 classroom to teach the modified forms because
ts ch of familiarity with the sounds they represent.
k' g * The purpose of the original was to make it
p' V easier to type via a typewriter that the Late Dr.
McKenzie used much of the time. With new
t’ th forms of media and technology today we have
tS' ch the options of using more symbols to represent

the sounds not represented in English

Intrusive Y rule removed

Modified Original Reason for change
gya ga * originally used to represent them in the
gya Ca original for a cleaner look to the original
k a ka orthography as words without the intrusive Y
y only appeared in loan words, however, in the
k'ya ga classroom it became somewhat impractical as

students learned to speak more efficiently with
Y reinserted.
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Nasal Marking Changes

Modified Original Reason for change
aukr au o .
* Currently it is more likely for new students to
af d ignore the nasal sound completely when
en e speaking using underline while speaking. Also
in N in some forms of media an underline is not
l available to type. Underline can be more freely
oR 0 used for other purposes while typing.
LH:!' g_ * The inclusion of # has helped more students
dUHy aul pronounce the nasal more accurately and
ain ai earlier into the semester than the underline
- . due to familiarity in sound to the letter n
(0], ; 4 Ol
uip uil * There is a possibility the symbol may be
— changed to n
Length Marking Changes
Modified Original Reason for change
a. a
— * in the original all marks were written on 1
af d part of the vowel
O. 0O
. = * often new learners would have a hard time
Of. 9 distinguishing the overline for length and the
e. e underline for nasal
Eﬁ. _Q * it is difficult to write the overline efficiently
al. al via current media (phones, computer, etc.)
aif: ai

11
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HELP PHRASES

Phrase When to use

ha:tso an a don:gya ? | When you want a direct translation

haun yan haigau. yan tan:aum! | When you are lost or confused

haundé em tsai:dau. When you want to ask something
haundé em déldau. When you want to tell something
em auidoin! When you want it said again

hau tsélhau When you are checking if you are

right or wrong

hai? When you misheard or did not
hear what was said

hédaugunhyau When you want someone to wait
(hédau) or stop
damoba When you want someone to slow

down or speak more carefully

13




HELP PHRASES GRAMMAR

VERBS

déldau (v. 2part) will tell  {dél-tell dau-will}
tsai:dau (v. 2part) will ask  {tsadi:-ask dau-will}
tan:aum (v. 3part) help {tan:-help aum-do/make}
haigau (v. mental) not know
auidoin (v. basic) say again {aui-again doin-say}
don:igya (v. basic) say/said

PRONOUNS
yan (pn. mental) for me
em (pn. 2part) I to you
em (pn. basic) you
a (pn. basic) they (human)

NOUNS

haundé (n. anim/plant) something/somethings

ADVERBIALS
an (adv.) usually/normally
hau (adv.) yes/no question
haun (adv.) not
hai (adv.) huh? / what? (when you didn't hear)
ha:tso (adv.) how?
hédauguwrhyau (adv.) wait! / stop!
damoba (adv.) slow down! / carefully!

14




COMMON MISTAKES By new learners HELP PHRASES
Knowing When to Use the Correct Help Phrase

In class help phrases are meant to be used for certain situations and in the
beginning can be confusing

Phrase When to use

ha:tso an a don:gya ? | When you want a direct translation

haun yan haigau. yan tan:aum! | When you are lost or confused

haundé em tsai:dau. When you want to ask something
haundé em déldau. When you want to tell something
em auidoin! When you want it said again

hau tsélhau When you are checking if you are

right or wrong

hai? When you misheard or did not
hear what was said

hédaugunhyau When you want someone to wait
(hédau) or stop
damoba When you want someone to slow

down or speak more carefully

15



Literal Translations Help Phrases

Write the literal English translation verbatim (word for word)

ha:tso an a don:gya
haun yan hai:gau
yan taniaum
haundé em tsai:dau:
haundé em déldau:
em auidoin
hai
hédaugumn:hyau
damoba
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Oral Quiz Practice 1

New Phrases Situation Practice

how do theysay  ? . need a direct translation
For me it’s not known. . completely confused

Help Me . want to ask a question
Something I will ask . want to tell something
Something I will tell . need phrase repeated
You again-say . need to check if right

“Is that the way?” . did not hear clearly
“huh?/what?”

18



Vocabulary Notecards Lesson 1

déldau tsai:dau tan:aum
don:gya auidoin haigau
yan em em
(mental) (2part) (basic)
a an hai
(basic)
ha:tso haundé haun

tsolhau

19
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Midterm Charts
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VERBS
Translation Verb Type

auibon:

auitsant’au
banma

bon:

bai:k'au
bin:banma
boinhyomdau
dau

déldau
do:banma
don:gya
donizanma
gaui:t’au:ya

| gaur:daubanma
gil
| gutbanma

| gut:an:gya
hai:gau
hai:gyadau
kaun

koba
koba:t'au
k'au:deé

k'ia

maunha

sau:
sau:débanma
t'a:gya
t'au:hal
tan:aum

to:yi
tsai:dau
tsan

yai

20



Fill in the boxes with the appropriate pronoun:

3 PART PRONOUNS
(GIVER > ITEM -> RECEIVER)

ond 1st 3rd

GIVER RECEIVER ITEM TRANSFERRED ANIMACY OF

(subject) (Indirect Object) (Direct Object) ITEM

TOor FOR 1 item 2 items 3+ items
(it) (them 2) | (them)

you VI I ( ) | ( )| ( ) | €(animal)

s/he ( ) ( ) | €(plant)

! for you ( ) | ( )| ( ) | €(animal)

for him/her ( ) ( ) | €(plant)

you for him / her ( ) | ( )| ( ) | €(animal)

s/he ( ) ( ) | €(plant)

anyone | for you ( ) | ( )| ( ) | €(animal)

(except I) ( ) ( ) &(plant)

anyone | for us ( ) | ( )| ( ) | €(animal)
( ) ( ) | €(plant)

anyone | for you 2 ( ) | ( )| ( ) | €(animal)
( ) ( ) | €(plant)

anyone | for you all ( ) | ( )| ( ) | €(animal)
( ) ( ) | €(plant)

anyone | for them 2 ( ) ( ) <(animal)
( ) &(plant)

anyone | for them ( ) ( ) <(animal)
( ) <(plant)

anyone | for them (humans) | ( ) | ( )| ( ) | €(animal)
( ) ( ) | €(plant)

you?2 | for him/her/me ( ) | ( )| ( ) | €(animal)
( ) ( ) | €(plant)

you all | for him/her/me ( ) | ( )| ( ) | €(animal)
( ) ( ) | €(plant)

they 2 | for him/her/me ( ) | ( )| ( ) | €(animal)
( ) ( ) | €(plant)

they for him/her/me ( ) | ( )| ( ) | €(animal)
( ) ( ) | €(plant)

they for him/her/me ( ) | ( )| ( ) | €(animal)

(human) ( ) ( ) | €(plant)

21




POSSESSIVE & MENTAL PRONOUNS

TYPE OF VERB USED Animacy basic 1 ob_je(zt > Ebgsi;:r SZ objects | basic 3+ objects
mental it/him/her | mental they 2 mental  they
(basic verb) (mental verb) anim-> ( ) ( ) ( )
my forne plant> ( ) ( )
(basic verb) (mental verb) anim> ( ) ( ) ( )
your LA plant> ( ) ( )
wener © formmimere | oMM () O ) O )
(basic verb) (mental verb) anim-> ( ) ( ) ( )
ol pErLE plant> ( ) ( )
(basic verb) (mental verb) anim> ( ) ( ) ( )
your 2's for you 2 plant> ( ) ( )
(basic verb) (mental verb) anim> ( ) ( ) ( )
your all’s for you all plant=> ( ) ( )
(ba.s_‘/c v'erb) (mental verb) anim-> ( ) ( ) ( )
their 2's for them 2 plant> ( ) ( )
(ba.<_;/'€ verb) (mental verb) anim> ( ) ( ) ( )
their's for them pIant% ( ) ( )
{ﬁa_fi€ v;;;rb) f(me:lfa/ velr7b) anim> ( ) ( ) ( )
eir's human or them hAuman
plant-> ( ) ( )
2-part Pronouns
(transitive pronominals)
OBJECT
ANIMACY to to to to to to to to
OF OBJECT | it/him/her | them 2 | them me you you 2 you all | us
I anim> () ( ) |( ) c )| ) o)
plant> | () )
You anim> () (C ) |(C )(C ) )
s plant> | ( ) ( )
y | He/she/It anim> () (C )| C )/C ) [C )C )y )yc
plant> | ( ) ( )
B [They2 anim> () C )| C )/C ) [C )C )y )yc)
3 plant> | ( ) ( )
E | Y anim> | () ((C )| C )|C )|[C H>C ) C))C)
. plant> | ( ) ( )
They (human) fanim=> () [( ) [C D) |C ) |C )|C )C )|C )
T plant> | ( ) ( )
wen anim> () ((C ) |(C )(C ) ¢ )
plant> | ( ) ( )
Youall anim> () ((C ) |(C )(C ) ¢ )
e plant> | ( ) ( )

N
N




Basic Pronouns
(intransitive pronominals)

we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&I) | (you&I)
¢y (¢ )y () )y (¢ ) (€ dawm|C ) | )anim
( ) plant ( ) plant
( ) human
Self Pronouns
(reflexive pronominals)
we we/let’'s | you you?2 | youall | it/he/she | they 2 they
(they&I) | (you&l)
c )Y ¢ ¢ y¢ yy ¢ ) (€ )€ )anm
() human
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Translate the following semi-literal translations

1.

N o U s~ W

“is that the way"?

Something I will ask

Something I will tell

huh? / what?

For me it's not understood. For me you make help.
you say again!

How do they say ?

Translate the following free translations

1.

N o U s~ W

“I don’t know. Help me”

“say it again”

“What? I didn't get that”
“howdoyousay _  ?”

“I'm going to ask you something”
“I'm going to tell you something”

“Is that correct?”

Give the correct the phrase for each situation

N o U s~ WD

When you want a phrase said again

When you are confused and need help

When you want to say something

When you want to ask something

When you misheard and need phrase repeated

When you are checking if you said something correctly

When you want a direct translation to Kiowa or English phrase

24



COMPOQUND WORDS

Compound Vocabulary word shows up in

Word

anigya glut:anigya

al nau:al / am:al / én:deal

am am:al / nau am

aui azluiéﬁ/ é‘uib(‘m/ auibon:dau: / auidoin /
_ a,uitf;ant’au:

aum taraum

ba banma / kéba / kéba:t'au:

bon bor / duibon / duibon:dau

bai baik'au:

bin: bin:banma

boinhyom boinhyomdau

dau auibor:dau: / déldau: / tsai:dau:
do: do:banma

don don:gya / don:zanma / doin

dél déldau

gaui gauidon:gya / gauidogul / gauigu /

gauit’au:ya / gauiyaugaui

25




gaun:dau

gaurn:daubanma

gut gutbanma / glt:an:gya

gya Normangya / University of Oklahomagya /
Anadarkogya / Carnegiegya / d0:gya

ha maunha / be ha!

haigya hai:gyadau: / hai:gya / hai:gau

hal t'auhal

héma tau:héma / tén:héma

ko kod:ba / ké:bat'au:

k'au: bai:k'au:

maun maunha

nau nau nau / nau am / nau ér:de / nau oide

nau nau:al / nau nau /
obahau nau yar hadigyadau:

sau:dé sau:débanma

tan: tan:aum

tau tau:héma

ton: ton:héma

t'au: duitsant’au: / kobat'au:

t'au: t'au:hdl / t'au:ya

26




gaui:t'au:ya

tsai: tsai:dau:
tsan tsan / dui:tsant’au
yau ba:gauyau / yi:yau / par:0:yau /

yi:gyayau / aunt’au:yau / mausauyau /
pansényau / yatséryau / gautséryau /
gaukin:yau / ba:tanyau / yi:taryau
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VERBS

Translation

Verb Type

I3

af

aun:

auian:

auibon:

auibon:dau

auidoin

auitsant’au

banma

bon:

bai:k'au

bin:banma

boinhyomdau

dau

déldau

do:banma

don:zanma

| gaui:t'au:ya

| gaur:daubanma

gil

| gutbanma

gut:an:gya

hai:gau

hai:gya

hai:gyadau

kaun

kéba

koba:t'au

k'au:de

k'ia

maunha

sau:

sau:débanma

t'a:gya

t'au:hal

tan:aum

tau:héma

ton:héma

to:yi

tsai:dau

tsan

yai
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Number of the gau:kin

Week

Phrase of the Week

Questions/Statements Responses

haundéon:dé em bon:. Hau:! Nau:al (alternate: Nau:ts'al)
Hegau em auibon:dau:. Hau:! [Hegau em auibor:dau.]

Nau nau:al hau:!

Haundéon:dé! n/a

(alternate : Déon:del)

*note: [brackets] phrases in brackets are only for first time learners as a
way to teach Kiowa pronouns and are optional by those who already
understand and/or speak Kiowa

29




Vocabulary & Grammar 1

VERBS
bon (v. 2part) Saw
auibon:dau (v. 2part) will see again
{dui-again bor-sece dau-will}
PRONOUNS
em (pn. 2part) I to you
yan (pn. mental) for me
NOUNS
nau (n. anim) me /I
ADVERBIALS
hau: (expr.) yes! / okay!
nau:al (adv.) me also / Itoo  (alternate: nau:ts’'al)
haundéon:dé (expr.) wonderful!
hegau (adv.) then
CONJUNCTIONS
nau (conj.) and (different subject)

30




BN

KIOWA PHRASE TRANSLATIONS 1

gauidon:gya

(kiowa language)

English
Literal Translation

English
Free Translations

haun hégau yan hai:gau? | For me it was not understood

“I do not know”

haundéon:dé em bon: wonderful I saw you “good to see you”
I glad to see you”
hégau ém auibon:dau: Then I again will see you “see you later”
“I'll see you again”
nau me! (emphasized) ML
“me..."”
nau:al me also “me too”
“I as well”
nau:ts’al me also “me too”
“T as well”
haundéon:dé How Wonderful “how wonderful”
“how great”
déon:dé How Wonderful “how wonderful”

“how great”
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COMMON MISTAKES By new learners LESSON 1
Literal Translation vs. Free Translation vs. Course Packet Translation

The literal translation is verbatim, or word for word, which does not always
match with the English way of saying the same idea. The free translation is how one
would convey the same idea in English although it may not always match Kiowa word
for word. The course packet translation is specific to this course packet that combines
the literal translation and a partial free translation in a word order that still makes sense
in English but fleshes out the Kiowa translation. For the purpose of this class, course
packet translations will make up the majority of the worksheets and conversational
work in this class, while the literal translations will help student understand what they
are saying word for word. Although the free translation is not seen in many areas of
this packet, students are allowed to translate to a free translation any time they want.

Course Packet Translations may not always be in proper English. They are
made to help new learners of the Kiowa language better understand the
correct order without taking too much away from the meaning.

Kiowa: Hau hégau yan hai:gya?

Literal English: (Yes/no?) (then) (they-for you) (were understood)?
Free Translation: Did you understand then?

Course Packet: Then for you were they understood?

Kiowa: Heégau ém auibon:dau:?

Literal English: (then) (I to you) (again-see-will)?

Free Translation: I'll see you later?

Course Packet: Then I will see you again?
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Haun yan hai:gau vs. Hau yan hai:gya vs. Hau:! yan hai:gya

It is common for first time learners of Kiowa to confuse these 3 phrases as they
may sound very similar to the “English” ear but there are some key sounds that will
help clue in which is being said.

e Hai:gya vs. Hai:gau

(*grammar note: along with past, present, and future Kiowa has a Negative

“Tense” as well which is not present in English) new learning sometimes have a

hard time telling the difference between past tense Hai:gya (knew/understood)

and Hai:gau (not know/not understand). Make sure to know the difference
between the pronunciations gya and gau and which word they correspond with.

” Vd

e yanyvs. yan
the pronouns yan (to/for/by you) and ya# (to/for/by me) are differentiated by

the regular N and the nasal & sounds, which by new learners should focus some
practice on both the listening and pronouncing of these 2 different sounds

e hauvs. haun
Due to the amount of regular N and the nasal # sounds in these phrases it may
be hard for a new learner, it may sometimes be forgotten that in the "I do not
know” phrase that it begins with haun meaning NOT which should clue one in
that it is a negative sentences

Pronunciation of -GYA

This is pronounced in one syllable quickly like “gee-yah” in English. First time
learners sometimes mispronounce this as “gy-yah”. practice your GYA sound as one
syllable and check with instructor to make sure it is being pronounced correctly

When to use ba & ba:gau
ba is used only when counting such asin 1, 2, 3, 4 etc. =
ba, yi, pan:0:, yi:gya, etc. (this is the only time ba is used without an ending)

The other form, ba:gau, is used when using the number 1 by itself or in a
sentence such as the examples below :

ba:gau # dau. (there is one)
ba:gau tségun én dau. (I have one dog)
pronunciation of HY in boinrhyomdau

The HY sound is a blend of both consonants and is pronounced as the phonetic
spelling “*heeyome” but said in 1 syllable (not 2). Most of the time new learners
overcome this sound very quickly.
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n vs. & : pronunciation of normal n & nasal #

e N is pronounced is it would be in English
e g is pronounced more in the mid back of tongue which is the same place that the

English NG in “song” would be pronounced without the G
e Leaving out the nasal or inserting a nasal where there is none will changed the

meaning of a word

34



Literal Translations 1

Write the literal English translation verbatim (word for word)

Confusing word translations
haundéon:dé
hegau
nau:al
auibon:dau
bon:
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haun yan hai:gau
haundéon:dé em bon:.

hau:! nau:al

hegau em auibon:dau:

hau:! hegau em auibon:dau:
haundéon:dé




Oral Quiz Practice 1

New Conversation Phrases Conversation layout

Wonderful! A. Wonderful I saw you
Wonderful I saw you B. Yes! Me too

Then I will see you again

For me "it's” not understood | A Then I will again see you.

B. Okay! Then I will again see you.

A. (if you do not know)
B. For me “it's” not understand

Conversation Speaker A Conversation Practice
A. Wonderful I saw you 1. Wonderful I saw you

2. Then I will again see you.
A. Then I will again see you. 3. (if you do not know)

A. (if you do not know)
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Vocabulary Notecards Lesson 1

bon: auibon:dau haigau
yan em haundéon:de
(mental) (2part)
hegau hau haun
nau al nau:al
gau:kin ts'al nau:ts’al
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VERBS
Translation Verb Type

auibon:

auitsant’au
banma

bon:

bai:k'au
bin:banma
boinhyomdau
dau

déldau
do:banma
don:gya
donizanma
gaui:t’au:ya

| gaur:daubanma
gil
| gutbanma

| gut:an:gya
hai:gau
hai:gyadau
kaun

koba
koba:t'au
k'au:deé

k'ia

maunha

sau:
sau:débanma
t'a:gya
t'au:hal
tan:aum

to:yi
tsai:dau
tsan

yai
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Fill in the boxes with the appropriate pronoun:

3 PART PRONOUNS
(GIVER > ITEM -> RECEIVER)

GIVER RECEIVER ITEM TRANSFERRED ANIMACY OF
(subject) (Indirect Object) (Direct Object) ITEM
70 or FOR 1 item 2 items 3+ items
(it) (them 2) | (them)

you for me ( ) | ( )| ( ) | €(animal)

s/he &(plant)

I for you <(animal)

for him/her &(plant)

you for him / her <(animal)

s/he &(plant)

anyone | for you <(animal)

(except I) é(p/ant)

anyone | for us <(animal)
&(plant)

anyone | for you 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for you all <(animal)
&(plant)

anyone | for them 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for them <(animal)
&(plant)

anyone | for them (humans) <(animal)
&(plant)

you2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

you all | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they 2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)

(human) &(plant)
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POSSESSIVE & MENTAL PRONOUNS

OBJECTS

basic
mental

1 object
it/him/her

2 objects
they 2

basic 3+ objects
mental they

TYPE OF VERB USED Animacy | basc

mental

(basic verb) (mental verb) anim->
my for me plant->
(basic verb) (mental verb) anim->
your for you plant>
(basic verb) (mental verb) anim

his/her for him/her/it plant;)
(basic verb) (mental verb) anim->
our LA plant->
(basic verb) (mental verb) anim->
your 2's for you 2 plant>
(basic verb) (mental verb) anim->
your all’s for you all plant>
(basic verb) (mental verb) anim->
their 2's for them 2 plant>
(basic verb) (mental verb) anim->
their’s for them plant->
(basic verb) (mental verb) anim->
their's Auman for them human plant>

2-part Pronouns
(transitive pronominals)

OBJECT
ANIMACY to to to to to to to to
OF OBJECT | it/him/her | them 2 | them me you you 2 you all | us
I anim> () ((C )| (C ) Cc )| )c)
plant> ( ) ( )
You anim> () |( )|(C )
S plant> | ( ) ( )
U He/she/It anim~>
plant-> ( )
B [They2 anim->
] plant> ( )
E wev anim->
€ plant-> ( )
¢ They (human) | 3nim->
T plant-> ( )
R anim->
plant->
You all animé
We plant>
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Basic Pronouns
(intransitive pronominals)

we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&I) | (you&I)

> (C ) [C ) c D) (¢ )y (€ ) (€ Jaim|C ) | )anim
( ) plant ( ) plant
( ) human

Self Pronouns
(reflexive pronominals)

I we we/let’'s | you you?2 | youall | it/he/she | they 2 they
they&l) | (you&I)

C )y )y )«
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SENTENCE PRACTICE : place a hyphen (-) between each pronoun-verb

8. Wonderful I saw you

9. Then I will again see you
10.Wonderful I saw you
11.Then I will again see you
12.1to you

13.for me

14. Wonderful

15.Then

16.Saw

17.Will again see (again-see-will)
18. not understand/know
19.not

20.yes/okay

21.okay

22.yes

23.Wonderful I saw you
24.Then I will again see you
25.Wonderful I saw you

26.Then I will again see you
Free Translations

27.%good to see you”
28."I'm glad to see you”
29."T will see you later”

30."see ya later”
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2 —JD L%S@N (yaugut:méutémgy_él

Number of the gautsén
Week
Phrase of the Week | haode?

Questions/Statements Responses

Hau hegau yan hai:gyadau:? | Hau:! [Yar hai:gya.]
hau:née!
haun yar hai:gau.

Hau em boinrhyomdau? Hau:! [a boirhyomdau.]
Hau:née!

Hau em gaui:t'au:ya? Hau:! Shande [a gaui:t'au:ya.]
Hau:née!

Nau am? (respond back to what is being asked)

Nau nau?

Hao:de? (respond with correct number)

*note: [brackets] phrases in brackets are only for first time learners as a
way to teach Kiowa pronouns and are optional by those who already
understand and/or speak Kiowa
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Vocabulary & Grammar 2

VERBS

(v. mental) understood/knew/was known
(v. basic) Hear Kiowa
(gaui Kiowa  t‘du:ya hear)
(v. basic) be well/fine
(Hoihyomr fine/well/peaceful dauw is/are)

haigyadau:

gaui:t'au:ya

boihyomdau

PRONOUNS
yan (pn. mental) for you
em (pn. basic) you
a (pn. basic) I
ADVERBIALS
shande (adv.) a little bit ; small amount
hau:ne (expr.) no!
NOUNS
am (n. anim) you (emphasis)
nau (n. anim) me (emphasis)
ADVERBIALS
haode (adv.) how many
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KIOWA PHRASE TRANSLATIONS 2

gauidon:gya

English
Literal Translation

English
Free Translations

haundéon:de em bon.

Wonderful I saw you.

144

"It is good to see you

Hegau ém auibon:dau.

Then I will again see you.

“See you later”

nau:al (nau:ts’al) me also/too “me as well”
“I am too...”
“I also...”

Nau am? And you?

Nau nau... And me...

nau nau:al...
(nau nau:tsal)

and me also/too

“and me as well”
“and I am too...”
“and I also...”

Haundéon:dé! Wondeful “great”
Something-Wonderful “I am glad”
“How wonderful”
Hegau Then “already” (in past tense)

“now” (in present tense)
“until” (in future tense)
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COMMON MISTAKES LESSON 2
hegau em auibon:dau vs. hau em boinhyomdau
It is very common for students to mispronounce or mishear these 2 phrases even
though they have completely different meanings auibon:dau (will see again) and
boinhyomdau (well/fine). Make sure to spend extra practice on these 2 phrases so
that they will not be confused in future lessons.
o heégau em auibon:dau

o At first new learners very often get tongue tied on this phrases (PRACTICE
THIS PHRASE A LOT!)

o New learners sometimes mistakenly say boiwhyomdau because of some
similar sounds to an English speaker.

o Sometimes learners neglect the meaning of Hégau & Hau, and will
accidently switch them out. Be sure you know what these mean because
there will be many words starting with the letter H as the lessons move
along.

e hau em boinhyomdau

o Most students have little to no problem with this phrase except the

pronunciation of HY- when first learning the phrase

EM (basic) vs EM (transitive)

As in lesson 1, different catagories of pronoun-verb sets are introduced. In this
lesson a new category called TRANSITIVE is introduced with the transitive verb
auibon:dau (will see again) & the transitive pronoun ém (I to you) which is NOT the
same as basic pronoun eém (you).

Transitive pronoun Em (I to you): only pairs with transitive verbs like auibor:dau in
the the phrase hégau ém auibon:dau (until I see you again) or like bér in the
phrases haundéon:dé em bon (Wonderful I saw you) where both I & You are
represented by a single 2part pronoun as opposed to english.

Basic pronoun Em (you) : only used with basic verbs, like gaui:t’au:ya &
boinhyomdau, which were introduced in lesson 1

How to avoid this confusion: GET TO KNOW YOUR VERB TYPES
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AM (the noun) vs. EM (the pronouns)

Noting that this is a completely different language from english, these 2 words
have different pronunciations and grammatical catagories.

Em is categorized as a pronoun and being a basic pronoun it is bound to a ba:sic verb
like in hau ém boinrhyomdau? or hau ém gauit’'au:ya? Being a pronoun Em is
ALWAYS followed by a verb.

Am is categorized as a noun and is used independently there for is not bound to any
verb type as in nau am where am is not followed by a verb.

The sentence hau am eém dau? (Vis it you?” or a little more litereally “you are
you?”can be used where em is bound to the basic verb dau (is/are/am), and the am is
just extra information to reinforce the sentence but is not necessary like a pronoun.

WHEN TO USE : Mental Pronouns (yan / yan) and Basic Pronouns (a / ém)

Kiowa has a very elaborate pronoun system (also known technically as
pronominal prefixes). In this system specific PRONOUNS are used with specific VERBS
in order to convey a specific idea. This lesson introduces 2 types of pronoun-verb
sets known as MENTAL and BASIC. A mental pronouns only works with a mental verb,
while a basic pronoun only works with a basic verb.

Mental Verb : Hai:gya, being a MENTAL VERB can only work with the pronouns yan
(I) & yan (you) in this lesson and cannot be paired with basic pronouns a (I) & ém
(you). Literally yawn really means abstract “they for me” and yan literally means “they
for you”.

Basic Verbs : boirhyomdau & gaui:t'au:ya can only work with the pronouns a (I) &
em (you) in this lesson cannot be paired with mental pronouns yas (I) & yan (you).

Nau am? vs. Nau:al

Note that the first syllables are the same, however the tones are completely
different. Note: Nau =and  Nau = me (emphasized)

e Nau am?
is usually in a question form
2 independent words
nau means “and”

am means “you”

O o0 o0 o &

47



e Nau nau
o 2 independent words
o 2 different tones
o nau means “and”
o nau means “I/me”
:al?
is usually used as a statement (not a question)
all 1 word
Nau- means “me/1”
-al means “also/too”

,
e Na

O o 0o o &

Haundé on:dé / déon:de are the same word
There are also several translations you may see with these words :

How Wonderful
Wonderful
Good

I'm glad

o O O O
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Literal Translations 2

Write the literal English translation verbatim (word for word)

hau hegau yan hai:gya?

hau:! yan hai:gya.

haun yan hai:gau

hau em boinrhyomdau?

hau:! a boinhyomdau.

hau em gaui:t'au:ya?

hau:! shande a gaui:t'au:ya
nau am
nau nau
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nau nau:al
:

hao:de?

Confusing word translations

em (2part)

em (basic)
nau

na

am

y V 4
nau:al
]

nau am

nau na

hegau

auibon:dau

boinhyomdau
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Oral Quiz Practice 2

New Conversational Phrases Conversation 1

Wonderful I saw you. . Wonderful I saw you.

Then I will again see you. . Are you Kiowa hearing?

And you? . Are you well?

me also / I too . Then for you was it understood?
Wonderful! . Then I will again see you.

How many?

Conversation 2 Conversation 3

1. Are you Kiowa hearing? 1. Are you Kiowa hearing?

2. Then for you was it understood? | 2. Wonderful! Are you well?

3. Are you well? 3. Then for you was it understood?
4. Wonderful I saw you. 4. Wonderful I saw you.

5. Then I will again see you. 5. Then I will again see you.
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Vocabulary Notecards Lesson 2

hai:gya | gauit'au:ya | boinrhyomdau

yan yan hau:ne
(mental) (mental)

a em em
(basic) (basic) (2-part)
am nau nau

(emphasis) (emphasis)

hao:de hao:de gaut:sen
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VERBS
Translation Verb Type

auibon:

auitsant’au
banma

bon:

bai:k'au
bin:banma
boinhyomdau
dau

déldau
do:banma
donizanma
gaui:t’au:ya
gaun:daubanma
 gil
gutbanma
| gut:an:gya
hai:gau
hai:gya
hai:gyadau

sau:
sau:débanma
t'a:gya
t'au:hal
tan:aum

to:yi
tsai:dau
tsan
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Fill in the boxes with the appropriate pronoun:

3 PART PRONOUNS
(GIVER > ITEM -> RECEIVER)

GIVER RECEIVER ITEM TRANSFERRED ANIMACY OF
(subject) (Indirect Object) (Direct Object) ITEM
70 or FOR 1 item 2 items 3+ items
(it) (them 2) | (them)

you for me ( ) | ( )| ( ) | €(animal)

s/he &(plant)

I for you <(animal)

for him/her &(plant)

you for him / her <(animal)

s/he &(plant)

anyone | for you <(animal)

(except I) é(p/ant)

anyone | for us <(animal)
&(plant)

anyone | for you 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for you all <(animal)
&(plant)

anyone | for them 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for them <(animal)
&(plant)

anyone | for them (humans) <(animal)
&(plant)

you2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

you all | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they 2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)

(human) &(plant)

54




POSSESSIVE & MENTAL PRONOUNS

OBJECTS

TYPE OF VERB USED Animacy basic 1 object basic 2 objects | basic 3+ objects
mental it/him/her | mental they 2 mental they

(basic verb) (mental verb) anim~>
my for me plant>
(basic verb) (mental verb) anim->
your for you plant>
(basic verb) (mental verb) H
his/her for him/her/it a:")‘llal:tz
(basic verb) (mental verb) anim~>
our for us plant>
(basic verb) (mental verb) anim->
your 2's for you 2 plant>
(basic verb) (mental verb) anim~>
your all’s for you all plant>
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their 2's for them 2 plant=>
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their’'s for them plant=>
(basic verb) (mental verb) anim~>
their’'s human for them Auman plant>
2-part Pronouns
(transitive pronominals)
OBJECT
ANIMACY to to to to to to to to
OF OBJECT | it/him/her | them 2 | them me you you 2 you all | us
I anim> () (( ) |( ) c )| ) o)
plant> | ( ) ( )
You anim> | () |( ) ( )
s plant> | ( ) ( )
U He/she/It anim~>
plant->
B [They2 anim->
J plant->
E wev anim>
€ plant->
¢ They (human) | 3nim->
T plant->
D anim->
plant->
You all animé
We plant>
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Basic Pronouns
(intransitive pronominals)

we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&I) | (you&I)

(¢ )y ¢ o) (¢ )y ¢ )y ¢ )€ dauwm|C ) |( )anim
( ) plant ( ) plant
( ) human

Self Pronouns
(reflexive pronominals)

I we we/let’'s | you you?2 | youall | it/he/she | they 2 they
they&l) | (you&I)

C )y )y )«
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SENTENCE PRACTICE : place a hyphen (-) between each pronoun-verb

for you then was "“it” understood?
Yes! For me “it” was understood
Are you Kiowa-hearing?

Yes! A little I am Kiowa-hearing.
are you well?

Yes! Tam well

for you then was "“it” understood?

Yes! For me “it” was understood

W ©® N O U R WD

Are you Kiowa-hearing?

10.Yes! A little I am Kiowa-hearing.
11.are you well?

12.Yes! I am well

13.for you (mental)

14.for me (mental)

15.you (basic)

16.1 (basic)

17.1 to you (2part)

18.and (different subject)
19.understood

20.not understood

21.be Kiowa-hearing

22.be well

23.yes/okay

24.No!

25.Not

26.for you then was "“it” understood?
27.Yes! For me “it” was understood
28.Are you Kiowa-hearing?

29.Yes! A little I am Kiowa-hearing.
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30.are you well?

31.Yes! I am well

32.Yes! for me it was understood.
33.For me it was not understood
34.Then For you was it understood?
35.For you was it understood?
36."Did you understand?”

37.Are you well?

38."How are you?”

39.Are you kiowa-hearing?

40."do you comprehend Kiowa?”
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8RD LE SS @N (pan:oyau:de mautémgya)

Number of the yatsén
Week

Phrase of the Week | dbahau

(alt. form : 6déhau/odéhau)

Questions/Statements

Responses

Tau:tso bé maunha!
(short version: Tau:tso!)

say: [gya t'a:gyal] and shake
their hand

Ha:tso em kaun?

(Name) a kaun.

Haundéon:de em k'au:de.

Y I v 4 - V 4
Hau! Nau:al

Tsolhau:!

n/a

n/a

Hau: [6bahau!]
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Vocabulary & Grammar 3

t'a:gya
kaun
k'au:de

maunha

gya
bé

ha:tso

tau:tso

VERBS
(v. basic) good
(v. basic) called/named
(v. 2part) met
(v. 2part) lift hand / raise hand

{maun-hand  haarise/lift}

PRONOUNS
(pn. basic) abstract “it” / they (plant/thing)
(pn. 2part) you to it (plant/thing)

ADVERBIALS
(adv. question) how?
(adv) towards this place / “toward me”
INTERJECTIONS

(expr. / adv) “that is all/enough” “done!”
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KIOWA PHRASE TRANSLATIONS 3

gauidon:gya

English
Course Packet
Translation

English
Free Translations

tau:tso bé maunha!

towards this place
you hand raise.

“put ‘er there.”

tau:tso! towards this place “right here”
“toward me”
gya t'a:gya they are good “it is good”

Ha:tso eém kaun?

How are you called?

“What's your name?”

(Name) a kaun

(Name) I am called.

“My name is (name)”

Haundéon:de em k'au:de.

Wonderful I met you.

“Nice to meet you”
“Glad we met”

Tsolhau

n/a

“That's the way!”
“That's it!”
“that’s correct!”

Obahau

n/a

“that is all”
“enough”
“That's it”

hau tsolhau?

n/a

“is that the way”
“is it how you wanted it?”
“is that correct?”

hau 6bahau?

n/a

“is that all?”
“is that enough?”
“Is that it?”
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COMMON MISTAKES LESSON 3
“tau:tso bé maunha” & “tau:tso!” both initiate a handshake

These phrases will initiate both a handshake AND the response “gya t'a:gya”,
and although the spoken response is not necessary it will be used every time in this
class

Say “Gya t'a:gya”, not just “T’'a:gya”

The phrase “Gya t'a:gya” is often mistakenly shortened by new learners to
“t‘a:gyad’ which is which is improper usage for what we are using it for in this class.

Pronunciation of Ha:tso

English speakers when encountering this word for the first time may commonly
mispronounce Ha:tso as Hat:tso, however there is no pause in the middle of this
word. The first syllable actually flows into the next syllable. This mispronunciation
might be due to the fact that TS in English is seen as 2 different sounds but in Kiowa it
is one sound. Make sure to PRACTICE on the TS sound. DO NOT PRONOUNCE THIS
WORD AS HAT:TSO.

Nasal Sounds & vs. n (Do not overlook this sound as it is not an N sound)

Kaus has a nasal sound in it... /it /s not pronounced Kau or Kaun.

Pan:0: has a nasal # sound and a P sound... it is not pronounced bao which means
“Cat”.

k'au:dé has TWO kiowa sounds that are not in english

Some new students tend to ignore K’ & B sounds in this word but they must be
said correctly to be understood. Transitive verb K'au:dé (met) is often mispronounced
by new learners as noun Kau:de (pants/trousers) meaning pants or trousers, which in
turn is used by younger generations of Kiowas as a “slang” term. So BE CAREFUL in
the pronunciation of this word and PRACTICE.

Hau Tsolhau? as a question
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Grammatically Tsélhau is not a verb however there are a few phrases that one
can ask a basic question about without using a Pronoun Verb set. There will be other
examples of this in coming chapters.

Forgetting to shake hands after saying the phrase "Tau:tso bé maunha”

Some first time learners have a hard time grasping the idea that the literal
translation “toward this place you hand raise” is a greeting to initiate a handshake and
requires both a physical and verbal response as we practice it in this class

Tau:tso bé maunha means “raise your hand this way” to initiate shaking hands

This phrase is used to initiate a handshake but does not translate to handshake.
You can also shorten the phrase down to tau:tse! which literally means “this way” for
the same response. Sometimes there is no verbal response said to this just the action
of shaking hands but in this class the verbal response is Gya t'a:gya (it's good).

Tau:tso has the same response as Tau:tso bé maunha

Do not forget to shake hands and say Gya t'a:gya (it's good)

Tsolhau vs. Tau:tso

from time to time new students get these words confused because it is a 2
syllable word with a TS sound in it.
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Literal Translations 3

Write the literal English translation verbatim (word for word)

tau:tso be maunha!
hau:! gya t'a:gya
hau gya t'a:gya?
haundéon:dé em k'au:dé
ha:tso em kaun:?
hau tsolhau?
hau:! tsolhau!
hau 6bahau?
hau:! o6bahau!
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Confusing word translations

ha:tso

tau:tso

tsolhau

k'au:de

em (2part)

em (basic)
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Oral Quiz Practice 3

New Conversational Phrases Conversation 1

e towards this place you raise || 1. Towards this place you hand

the hand!

raise.

toward this place 2. How are you called?
How are you called? 3.youarecalled (). isthat
Wonderful I met you. the way?
They are good / “it's good” || 4. Wonderful I met you.
“That is the way!” 5. Were “they” understood by you?
“That is enough!” 6. Are you Kiowa hearing?
“Is that the way?” 7. Are you well?
“Is that enough?” 8. Wonderful I saw you.
9. Then I will see you again.

Conversation 2

. Towards this place you raise the
hand.

. Wonderful I saw you.

. Are you Kiowa hearing?

. How are you called?

. (Name) you are called. “is that
the way?”

. Wonderful I met you.

. Are you well?

. Were “they” understood by you?
. Then I will see you again.

| Conversation 3

66

“Towards this place!”

1
2. Wonderful I saw you.

3. Were “they” understood by you?
4. Are you Kiowa hearing?

5.
6
7
8

Wonderful! How are you called?

. Wonderful I met you.
. Are you well?
. Okay! "That’s the way!”

“It is good!”
And "That’s Enough”
Then I will see you again.




Vocabulary Notecards Lesson 3

kaun k'au:de maunha
t'a:gya gya bé
(basic) (2-part)
ha:tso tau:tso tsolhau
hao:de yatsén

67




N N N N N N N N N N W N N N N N N N N N N N N N W N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N NN N N NN N VN N N NN N N NN N NN N VN N N NN NN NN N NN N VN NN NN N W N

WORKSHEET 3

NN N N N N N N N N VN N N N NN N NN VN N N YN YN YN VN N Y NN YN YN VN N Y NN YN YN YN N YN NN YN N NN YN NN NN NN NN YN NN NV NN VNN YN NN YN T

VERBS
Translation Verb Type

auibon:

auitsant’au
banma

bon:

bai:k'au
bin:banma
boinhyomdau
dau

déldau
do:banma
donizanma
gaui:t’au:ya
gaun:daubanma
 gil
gutbanma
| gut:an:gya
hai:gau
hai:gya
hai:gyadau

sau:
sau:débanma
t'a:gya
t'au:hal
tan:aum

to:yi
tsai:dau
tsan

68



Fill in the boxes with the appropriate pronoun:

3 PART PRONOUNS
(GIVER > ITEM -> RECEIVER)

GIVER RECEIVER ITEM TRANSFERRED ANIMACY OF
(subject) (Indirect Object) (Direct Object) ITEM
70 or FOR 1 item 2 items 3+ items
(it) (them 2) | (them)

you for me ( ) | ( )| ( ) | €(animal)

s/he &(plant)

I for you <(animal)

for him/her &(plant)

you for him / her <(animal)

s/he &(plant)

anyone | for you <(animal)

(except I) é(p/ant)

anyone | for us <(animal)
&(plant)

anyone | for you 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for you all <(animal)
&(plant)

anyone | for them 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for them <(animal)
&(plant)

anyone | for them (humans) <(animal)
&(plant)

you2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

you all | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they 2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)

(human) &(plant)
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POSSESSIVE & MENTAL PRONOUNS

OBJECTS

TYPE OF VERB USED

Animacy basic

mental

(basic verb) (mental verb) anim->
my oge plant->
(basic verb) (mental verb) anim->
your for you plant>
(basic verb) (mental verb) anim

his/her for him/her/it plant;)
(basic verb) (mental verb) anim~>
our for us plant>
(basic verb) (mental verb) anim~>
your 2's for you 2 plant>
(basic verb) (mental verb) anim~>
your all’s for you all plant>
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their 2's for them 2 pIant%
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their's for them plant>
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their's human for them human pIant N

1 object basic
it/him/her

mental

2 objects
they 2

basic 3+ objects
mental they

2-part Pronouns
(transitive pronominals)

OBJECT

ANIMACY to to to
OF OBJECT | it/him/her | them 2 them
I anim> () (( ) ((C )
plant> | ( ) ( )
You anim> () (( ) ((C )
s plant> | ( ) ( )
U He/she/It anim~>
plant> ( )
B [They2 anim->
] plant-> ( )
E wev anim->
€ plant> ¢ )
¢ They (human) | 3nim->
T plant-> ( )
D anim->
plant->
You all animé
We plant->
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Basic Pronouns
(intransitive pronominals)

we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&I) | (you&I)

(¢ )y ¢ o) (¢ )y ¢ )y ¢ )€ dauwm|C ) |( )anim
( ) plant ( ) plant
( ) human

Self Pronouns
(reflexive pronominals)

I we we/let’'s | you you?2 | youall | it/he/she | they 2 they
they&l) | (you&I)

C )y )y )«
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SENTENCE PRACTICE 3: place a hyphen (-) between each pronoun-verb

. "“It's Good”
. Wonderful
“That’s the way!”

. Towards this place

1

2

3

4

5. "That is enough”
6. Is that the way?

7. Is that enough?

8. Towards this place you raise the hand.
9. How are you called?

10.I am called (Name).

11.Wonderful I MET you.

12.Wonderful I SAW you.

13.Yes! Me also.

14.How many?

15.Are you well?

16.Yes! T am well. And you?

17.Yes! How are you called?

18.1 am called Mosiah.

19.1 am called Crystal.

20.Do you hear Kiowa?

21.1 hear a little Kiowa.

22."That’s the way! That’s the way!” (said 2x)
23.towards this place raise your hand!
24."It" is good!

25.Wonderful I saw you. Are you well?
26.Yes! T am well. And you?

27.Yes! me also. How are you called?
28.1 am called Charles. And you?

29.1 am called Mary. Wonderful I met you.
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30.Then for you was it understood?
31.No!

32.Yes! For me it was understood.
33.For me it was not understood.
34."It's good.”

35.Do you hear Kiowa?

36.Yes! I hear Kiowa. And you?
37.1 hear a little Kiowa.
38.Wonderful! How are you called?

39.1 am called Jennifer. And you?

40.1 am called Jeff. Wonderful I met you.

41.Yes! Me also.
42.Then I will again see you.

43.Yes! Then I will again see you.
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4" LESSON puenmense

Number of the pansén
Week

Phrase of the Week

Questions/Statements

Responses

haundé em tsaidau:

hau:!

haundéon:dé em auibon
(dédn:dé em auibor)

hau:! nau:al
(hau:! nau:ts'al)

Hau dogul em dau?

Hau:! [ddgul a dau.]

Hau yaugaui ém dau?

Hau:! [yaugaui a dau.]

Hau gauidogul em dau?

Hau:! [gauidogul a dau.]
Hau:né! (tribe)dogul a dau

Hau gauiyaugaui ém dau?

Hau:! [gauiyaugaui a dau.]
Hau:né! (tribe)yaugaui a dau

*note: [brackets] phrases in brackets are only for first time learners as
a way to teach Kiowa pronouns and are optional by those who already
understand and/or speak Kiowa
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Vocabulary & Grammar 4

VERBS
dau (v. basic) is/are/am/was
tsai:dau (v. 2part) will ask {tsai: ask -dau: will)
PRONOUNS
yan (3part) you to them for me
NOUNS
dogul (n. anim) young man
yaugaui (n. anim) young woman
gauidogul (n. anim) Kiowa young man
gauiyaugaui (n. anim) Kiowa young woman
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KIOWA PHRASE TRANSLATIONS 4

gauido:gya

English
Literal Translation

English
Free Translations

Haundé em tsai:dau

Something I will ask
you.

"I have a question”

“I'm going to ask you

something”
Haundéon:dé em auibon | wonderful I saw you "good to see you again”
(dédn:dé ém auibor) again "glad I got to see you
another time”

Hau gaui:dogil ém dau?

Kiowa young man are
you?

“Are you Kiowa?”
(talking to young man)

Hau gaui:yaugaui ém
dau?

Kiowa young woman
are you?

“Are you Kiowa?”
(talking to young
woman)

Hau dogul em dau?

Young man are you?

“Are you a man?”
“Are you a guy?”

Hau yaugaui em dau?

Young woman are you?

“Are you a lady?”
“Are you a woman?”

Enough!

“That's all!”
“That's enough”
“that'’s it!”

“I am done”

yes/no enough?

“its that enough?”
“is that all?”
“are we done here?”

yan taniaum!

You make help for me

“help me!”
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COMMON MISTAKES LESSON 4

Follow KIOWA SENTENCE ORDER, not English
(Noun-Pronoun-Verb NOT Pronoun-Noun-Verb)

Because of the English sentence order first time students often make the mistake
of putting the Noun in the wrong place. Remember PRONOUN-VERB always stay
together.

RIGHT WRONG
NOUN PRONOUN-VERB PRONOUN-NOUN-VERB
dogul a dau adegil-dau
(I am a young man) (Fam-fike-ayoung-man)
yaugaui a dau ayaugati-dau
(I am a young woman,) Gam-fke-ayoung-wormar,)

TSAI:DAU means “will ask” and is a 2part verb

For some reason, the meaning of the 2part verb tsai:dau is commonly forgotten
by new learners. Also the phrase haundé eém tsai:dau is a statement meaning "I will
ask you something” which is not a question itself. It is to be respond with just Hau:
(yes/okay) so that the question can be asked afterward.

HAUNDE literally means “something”

New learners will sometimes forget this or confuse it with other words that start
with the letter H

gaui- vs yaugaui

the gaui- in kiowa and -gaui in young woman are homonymns (sound the
same) but are not the same thing. Therefore, it should be pointed out that in the noun
gaui:yaugaui the first gaui:- means “kiowa” and the second -gaui is just a part of
the word for young woman (yaugaui) and has nothing to do with the first part. gaui:
in the word for kiowa is also said in a slower drawn out fashion. (hint: gaui- at the
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beginning of the words means Kiowa, while -gaui in the middle or end of the word will
be part of another word and mean something different.

Confusing gaui:t'au:ya & gaui:dogul

These 2 words are said differently with different sounds B & T’ . Also t'au:ya
(hear) with the colon marks is said drawn out much slower while dogul (young man)
has no colon mark and is said faster. gaui: (kiowa) is said drawn out in both words.
Practice on listening and saying these words.

4 (yi:gya) is pronounced with a g not a g

Listen for words with gaui very carefully to know if it means Kiowa or not
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Literal Translations 4

Write the literal English translation verbatim (word for word)

haundé em tsaidau:
haundéodn:dé em auibon:
hau nau:al
hau yaugaui/dogul em dau:?
/
hau:! yaugaui/dogul a dau:?
/
hau gauiyaugaui/gauidogul em dau:?
/
hau:! gauiyaugaui/gauidogul a dau:?
/
yan tan:aum!
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Confusing word translations

r

bon

auibon:

auibon:dau

gauidogul

gauiyaugaui

gaui:t'au:ya

gya t'a:gya

em (2part)

em (basic)

yan (mental)

yan (3part)
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Oral Quiz Practice 4

New Conversational Phrases Conversation 1

. Are you a young man? Toward “this” way you hand-raise!
. Are you a young woman? Wonderful I saw you AGAIN.

. Are you Kiowa? (cannot say Kiowa something I will ask you.
alone so must use a gender below) Do you hear Kiowa?
- Are you a Kiowa young man? Are you Kiowa?
- Are you a Kiowa young woman? Are you a young man/woman?

. You help me! How are you called?

. I do not know! You Help me! (name) you called. "Is that the way?”
Wonderful I met you.

Are you well?

Is “it” good?

Then for you is it understood?
Then I will see you again.

“Is that enough?”

Conversation 2 Conversation 3

. Towards me raise your hand!

. Wonderful I saw you.

. Are you a young kiowa
(wo/man)

. Do you hear Kiowa?

. How are you called?

. “It's good!” Wonderful I met
you.

. Is “that all”?
. Vits” good. Until I see you again.

Wonderful I saw you.

Then for you is it understood?
Do you hear Kiowa?

How are you called?

Are you Kiowa?

Wonderful I met you.

IS that all?

Then I will see you again
“That is all”

WO N AW
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Vocabulary Notecards Lesson 4

dau tsai:dau | taniaum
dogul yaugaui obahau
gauidogul  gauiyaugaui | haunde

pansén
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VERBS
Translation Verb Type

auibon:

auitsant’au
banma

bon:

bai:k'au
bin:banma
boinhyomdau
dau

déldau
do:banma
donizanma
gaui:t’au:ya
gaun:daubanma
 gil
gutbanma
| gut:an:gya
hai:gau
hai:gya
hai:gyadau

sau:
sau:débanma
t'a:gya
t'au:hal
tan:aum

to:yi
tsai:dau
tsan
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3 PART PRONOUNS
(GIVER > ITEM > RECEIVER)

GIVER RECEIVER ITEM TRANSFERRED ANIMACY OF
(subject) (Indirect Object) (Direct Object) ITEM
TOor FOR 1 item 2 items 3+ items
(it) (them 2) | (them)

you for me <(animal)

s/he <(plant)

I for you <(animal)

for him/her &(plant)

you for him / her <(animal)

s/he &(plant)

anyone | for you <(animal)

(except I) &(plant)

anyone | for us <(animal)
&(plant)

anyone | for you 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for you all <(animal)
&(plant)

anyone | for them 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for them <(animal)
&(plant)

anyone | for them (humans) <(animal)
&(plant)

you 2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

you all | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they 2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)

(human) &(plant)
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POSSESSIVE & MENTAL PRONOUNS

OBJECTS

TYPE OF VERB USED

Animacy basic

mental

(basic verb) (mental verb) anim->
my oge plant->
(basic verb) (mental verb) anim->
your for you plant>
(basic verb) (mental verb) anim

his/her for him/her/it plant;)
(basic verb) (mental verb) anim~>
our for us plant>
(basic verb) (mental verb) anim~>
your 2's for you 2 plant>
(basic verb) (mental verb) anim~>
your all’s for you all plant>
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their 2's for them 2 pIant%
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their's for them plant>
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their's human for them human pIant N

1 object basic
it/him/her

mental

2 objects
they 2

basic 3+ objects
mental they

2-part Pronouns
(transitive pronominals)

OBJECT

ANIMACY to to to
OF OBJECT | it/him/her | them 2 them
I anim> () (( ) ((C )
plant> | ( ) ( )
You anim> () (( ) ((C )
s plant> | ( ) ( )
U He/she/It anim~>
plant> ( )
B [They2 anim->
] plant-> ( )
E wev anim->
€ plant> ¢ )
¢ They (human) | 3nim->
T plant-> ( )
D anim->
plant->
You all animé
We plant->
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Basic Pronouns
(intransitive pronominals)

we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&I) | (you&I)

(¢ )y ¢ o) (¢ )y ¢ )y ¢ )€ dauwm|C ) |( )anim
( ) plant ( ) plant
( ) human

Self Pronouns
(reflexive pronominals)

I we we/let’'s | you you?2 | youall | it/he/she | they 2 they
they&l) | (you&I)

C )y )y )«
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SENTENCE PRACTICE 4 : place a hyphen (-) between each pronoun-verb

something I will ask you.
Wonderful I saw you again
“towards me” / towards this way
Young woman

Young Kiowa woman

Young man

Young Kiowa man

Something I will ask you.

W ©® N O U R WD

Are you a young woman?

10.Yes! T am a young woman?

11.Are you a young man?

12.Yes! I am a young man.

13.Are you a Kiowa young woman?
14.Yes! I am a Kiowa young woman.
15.Are you a Kiowa young man?

16.Yes! I am a Kiowa young man.

17.1 am called Dillon. (kauw = am called)
18.1 am Dillon. (dau = am/is/are)

19.Do you hear Kiowa?

20.1 hear a little Kiowa.

21.Towards me raise your hand!

22.How are you called?

23.1 am called (kaur) Jenny! And you?
24.1 am Matt (dau). Wonderful I met you!
25.Yes! Me too.

26.something I will ask you.

27.Are you Kiowa (young woman man)?
28.Yes! I am Kiowa (young woman).
29.And you? are you a Kiowa young man?
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30.Yes! I am Kiowa (young man).

31.Then for you was it understood?

32.For me it was not understood.

33.1 am a young man.

34.1 am a young woman.

35.Wonderful I saw you

36.Wonderful I again saw you

37.Then I will again see you

38.Towards me! Wonderful I saw you.
39.Yes! “it's” good! something I will ask you.
40. “That's the way! That's the way!” (said twice)

41.Yes! “it's” good! Then I will see you again.
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S @N (aunt’autdemautemgya)

Number of the mausau

Week

Phrase of the Week | an:ko!
Questions/Statements Responses
an:ko (beginning point for speech, song,

conversation etc.)

nau énide (there is an answer depending up who or
nau dide / aide what speaker is talking about)
hadel? (Name)

Hadél # dau?

(Name) # dau.

Hau an hai:gya?

Hau:! [an hai:gya.]

Ha:tso # kaun?

(Name) # kaun.

Hau # gaui:t'au:ya?

Shande [# gaui:tau:ya.]
hau:! [# gaui:tau:ya.]

Hau # boihyomdau?

Hau:! [# boihyomdau.]

Hau dogul # dau? Hau:! [ddgul # dau?] /Hau:né!
Hau yaugaui # dau? Hau:! [yaugaui # dau?] /Hau:né!
Hau gaui:dogul # dau? Hau:! [gaui:dogul # dau?] /Hau:né!

Hau gaui:yaugaui # dau?

Hau:! [gaui:yaugaui # dau?] /Hau:née!
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Vocabulary & Grammar 5

VERBS

auibon: (v. 2part) see again
{8ui —again bor -see }

PRONOUNS
an (pn. mental) for him/her/it (animal/person)
# (pn. basic) he/she/it (animal/person)
NOUNS
énide (n. any) this one
oide / uide (n. any) that one (2 pronunciations)
aunt’au (n. any tripl.)  five; 5
ADVERBIALS
hadél (adv. ques.) who?
INTERJECTIONS
an:ko (interj.) initiatiates beginning or a speech ;
“and now” “alright then”
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KIOWA PHRASE TRANSLATIONS 5

gauidon:gya English English
Literal Translation Free Translations
an:ko! n/a “and now!”
“alright then”
"let’s begin”

én:de hadél # dau?

This one, who is s/he?

"who is this?”

uide ha:dél # dau? That one, who is s/he? "who's that?”
(Name) # dau. (Name) s/heis. “he is (name)”
"she is (name)”
én:dé (Name) # dau. This one (Name) s/heis. | "This is (name)”
Hau an hai:gya? Then for him/her is it "did s/he
understood? commprehend?”
"did s/he get that?”
Hau:! an hai:gya. Yes! For him/heritis "veah! s/he got it”

understood.

Hau # gauit'au:ya?

Does s/he hear Kiowa?

"Does she understand
Kiowa?”

Hau # boinhyomdau? s/he well? "Is s/he doing alright?”
"How is s/he?”
Hau:! # boinhyomdau. | Yes! s/he is well. "s/he is doing alright.”

"s/he is good.”

nau én:de

and this one?

“and him/her here?”

nau dide

and that one?

“and him/her there?”

nau én:deé ha:tso #
kaun?

and this one, how is s/he
called?

“and this one’s name
is?”

“and what is this one’s
name?”
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nau Gide ha:tso #
kaun?

and that one, how is s/he
called?

“and that one’s name
is?”

“and what is that one’s
name?”

Hau dogul # dau?

Is he a young man?

“Is he a guy?”

Hau:! dogul # dau.

Yes! A young man heiis.

“yeah, he's a guy.”

Hau yaugaui # dau?

Is she a young woman?

“Is she a girl?”

Hau:! yaugaui # dau.

Yes! A young woman she
is.

“Yeah, she’s a girl.”

Hau gaui:dogul # dau?

Is he a young Kiowa
man?

“Is he Kiowa?”

Hau:! gaui:dogul #
dau.

Yes! A young Kiowa man
he is.

“Yeah! He's Kiowa”

Hau gaui:yaugaui #
dau?

Is she a young Kiowa
woman?

“Is she Kiowa?”

Hau gaui:yaugaui #
dau?

Yes! A young Kiowa
woman she is.

“Yeah! She is Kiowa”
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COMMON MISTAKES LESSON 5
An:ko : pronunciation & meaning

An:ko does not mean hello. It is also said with a nasal on the A. There is not
equivalent for hello in Kiowa other than phrases like haundéon:dé ém bo which
means “wonderful I saw you”.

Forgetting question word HA:DEL

This is one of the most forgotten question words in lessons 1-12

# is not pronounced and has a meaning

In BASIC and TRANSITIVE sentences, the symbol # is more of a place holder for
where a pronoun in written Kiowa but is not actually said in spoken Kiowa. it means
HE/SHE/IT. kiowa pronouns do not differentiate gender as this is taken care of by
nouns (such as yaugaui & doguil).

# vs. AN
Do not forget about Mental and Basic pronouns
An (mental pronoun) : used with mental verbs like hai:gya & hai:gau

# (basic pronoun) : used with basic verbs like dau, gaui:t'au:ya, boinrhyomdau, kau
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Write the literal English translation verbatim (word for word)

Literal Translations 5
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an:ko!
hadél # dau?
hau an haigya?
hau hegau an haigya?
nau én:de
nau oide
ha:tso # kaun?
Robert # kaun




hau # gauit'au:ya?
shande # gauit’au:ya

hau # boinhyomdau:?

hau:! # boinrhyomdau:
hau yaugaui/dogul # dau:?

/
hau gauiyaugaui/gauidogul # dau:?
/

Confusing word translations

dau:

én:de

oide / uide

dau

hadél

hegau

hai:gya

haigau

t'au:ya

t'a:gya
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Oral Quiz Practice 5

New Conversational Phrases

e “And now!”

e Wonderful I saw you again.

e something I will ask you.

e Then for him/her was it
understood

e Whois s/he?

e And this one who is s/he?

e And that one who is s/he?

e Iss/he kiowa?

e Is she a young woman?

e Is she a young man?

e How is s/he called?

e Does s/he hear kiowa?

Conversation 2
1. “And now!” “Towards me!”
Wonderful I saw you AGAIN.

Are you well?

W

you.
this one, who is s/he?
Is s/he well?

Is s/he Kiowa?
Wonderful I met you.

0 O N oW,

again.

Wonderful! something I will ask

“it's good” Then I will see you
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Conversation 1

1. “And now"” Towards me raise
your hand!

Wonderful I saw you AGAIN
something I will ask you.

Who is s/he?

sheis (__ ). Is that right?

Is s/he kiowa?

Does s/he hear kiowa?

For him/her was it understood?

. Is that all?
10.%it's” Good! “That is all!”

© 0N UAWN

Conversation 3
1. “And now!” something I will ask

you.

2. How are you called?

3. (Name) you are called “is that
the way"?

4. Wonderful I met you.

5. And this one. How is s/he
called?

6. Does this one hear Kiowa?

7. Then for him/her was it
understood?

8. IS that all?



Vocabulary Notecards Lesson 5

auibon # an
(basic) (mental)
hadél én:de oide /
uidé

an: ko mausau
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VERBS
Translation Verb Type

auibon:

auitsant’au
banma

bon:

bai:k'au
bin:banma
boinhyomdau
dau

déldau
do:banma
donizanma
gaui:t’au:ya
gaun:daubanma
 gil
gutbanma
| gut:an:gya
hai:gau
hai:gya
hai:gyadau

sau:
sau:débanma
t'a:gya
t'au:hal
tan:aum

to:yi
tsai:dau
tsan
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3 PART PRONOUNS
(GIVER > ITEM > RECEIVER)

GIVER RECEIVER ITEM TRANSFERRED ANIMACY OF
(subject) (Indirect Object) (Direct Object) ITEM
70 or FOR 1 item 2 items 3+ items
(it) (them 2) | (them)

N el ( ) | ( )| ( ) | €(animal)

s/he ( ) ( ) | €(plant)

I for you <(animal)

for him/her &(plant)

you for him / her <(animal)

s/he &(plant)

anyone | for you <(animal)

(except I) &(plant)

anyone | for us <(animal)
&(plant)

anyone | for you 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for you all <(animal)
&(plant)

anyone | for them 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for them <(animal)
&(plant)

anyone | for them (humans) <(animal)
&(plant)

you?2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

you all | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they 2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)

(human) &(plant)
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POSSESSIVE & MENTAL PRONOUNS

OBJECTS
TYPE OF VERB USED Animacy basic 1 object basic 2 objects | basic 3+ objects
mental _it/him/her | mental they 2 mental  they

(basic verb) (mental verb) anim-> ( )
my for me plant->

(basic verb) (mental verb) anim-> ( )
your for you plant>

(basic verb) (mental verb) anim->

his/her for him/her/it pIant%

(basic verb) (mental verb) anim->

our for us plant>

(basic verb) (mental verb) anim~>

your 2's for you 2 pIant%

(basic verb) (mental verb) anim~>

your all’s for you all plant->

(ba.?/c verb) (mental verb) anim->

their 2's for them 2 pIanté

(ba.?/c verb) (mental verb) anim->

their’'s for them pIant%

(ba.?/c verb) (mental verb) anim->

their’'s human for them hHuman pIant >

2-part Pronouns
(transitive pronominals)

OBJECT
ANIMACY to to to to to to to to
OF OBJECT | it/him/her | them 2 | them me you you 2 you all | us
I anim> () () c )Y (c)H)|c)
plant-> ( )
You anim=> | ( ) [ ()
S plant> | ( )
U He/she/It anime
plant->
B [They2 anim->
J plant->
E u‘ev anim->
€ plant->
¢ They (human) | anim->
T plant->
D anim->
plant=>
You all anim%
We plant>
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Basic Pronouns
(intransitive pronominals)

we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&I) | (you&I)
¢ )y c )y [ ¢ )y (c )y € yamiC ) [ )anm
( ) plant ( ) plant
( ) human
Self Pronouns
(reflexive pronominals)
we we/let’'s | you you?2 | youall | it/he/she | they 2 they
(they&I) | (you&l)
( > )| )y o)
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SENTENCE PRACTICE : place a hyphen (-) between each PRONOUN-VERB

Then for him/her was it understood?
Yes! For him/her it was understood.
For him/her it was NOT understood.
Wonderful I saw you AGAIN.

“And now!”

And this one.

And that one.

You too.

W ©® N O U R WD

me too

10.Who is s/he?

11.And this one, who is s/he?
12.He is a young man.

13.She is a young woman.

14.He is Trevor. (IS ; not called)
15.She is Cary. (IS ; not called)
16.How is she called?

17.She is called Melanie. (called)
18.He is called Charles. (called)
19.Does he hear kiowa?

20.He hears a little Kiowa.

21.1s she well?

22.Yes! she is well.

23.For me it was understood.
24.For you it was understood.
25.For him/her it was understood.
26."they” were not known to me..
27.1 am a young woman.

28.You are a young woman.
29.She is a young woman.
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30."And now!” Wonderful I saw you.
31.Are you well?

32.Yes! I am well. T will ask you something.
33.Who is he?

34.He is Greg.

35.1s he Kiowa?

36.Yes, he is Kiowa.

37.Does he hear Kiowa?

38.Yes! He hears a little Kiowa

39.%t's good”. Then I will see you again.
40."Did you understand?”

41.Yes! "I understood.”

42."that’s the way” “it's good”.

43."And now!”

44."That is all”
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6" LESSON -
Q A4\ DD \ (mausautdemautemgya
Number of the aunt’au
Week
Phrase of the Week | hédau

(alt terms: hédaugur / hédaugur:hyau)
Questions/Statements Responses
Ha:gya em gil? (place)gya a gil

Ha:gya # gil?

(place)gya # gil

nau én:dé hadél # dau?

(name) # dau.

nau dide hadél # dau?

(name) # dau.

T'a:gyai em ta:yi!

Hau:! Am:al

Hegau em auibon:dau.
Hegau mau auibon:dau.
Hegau bau auibon:dau.

Hau:! [Hegau em auibor:dau.]

Hédau!

(wait, stop, or stay put as
requested)

Hédau Normangya a gil
Hédau John Normangya # gil
Hau hédau Normangya eém gil?

hau:! / Hau:neé
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Vocabulary & Grammar 6

to:yi

ha:gya
-gya
am:al

t'a:gyai

hédau

VERBS
(v. basic) travel ; move about
(v. basic) dwell ; live at a place
ADVERBIALS

(adv. question) where at?
(adv. suffix) at/in

(adv.) you also / you too / you as well

(adv.) carefully / safely
INTERJECTIONS

(adv.) wait / still
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KIOWA PHRASE TRANSLATIONS 6

gauidon:gya

English
Literal Translation

English
Free Translations

ha:gya em gil?

Where at do you dwell?

“where do you live?”

ha:gya # gil?

Where at does s/he
dwell?

“where does s/he live?”

T'a:gyai em to:yi!

Safely you travel!

“be safe!”
“be careful!”
“safe travels”

Q-
3
ﬁ_)\

you also/you too

“and you as well”
\\dittoll
“back at ya”

Hegau em auibon:dau

Then I see you again.

“See you later”

Hégau mau auibon:dau

Then I see you 2 again.

“See ya’'ll both later”
“See you both later”

Hegau bau auibon:dau

Then I see you all

“See ya'll later”

again. “see you guys later”
“I'll see all of you later”
hé:dau wait! “wait a second”

“hold on for a sec”
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COMMON MISTAKES LESSON 6
Forgetting to use phrases Yan tan:aum & Haun yan hai:gau on oral quizzes

Staying in new language is difficult but for this class Yan tan:aum (help me) &
Haun yan hai:gau (I do not know/understand) are very helpful and effective in
staying in the language and the instructor will be able to help you.

-gya : forgetting to add suffix —gya to places

It is common for new learners to forget to say -gya (in/at) after placenames
such as in the following :

Normangya (in/at Norman) Normangya a gil (I live in Norman)
Anadarkogya (in/at Anadarko) Anadarkogya a gil (I live in Anadarko)
Carnegiegya (in/at Carnegie) Carnegiegya a gil (I live in Carnegie)
Lawtongya (in/at Lawton) Lawtongya a gil (I live in Lawton)
Oklahomagya (in/at Oklahoma) Oklahomagya a gil (I live in Oklahoma)

Yes/No Question vs. Where Question

Pay attention to whether the Question asks YES/NO (hau) or WHERE AT
(ha:gya) as in the examples below

HA:GYA ém gil? (Where do you live?)
HAU Normangya ém gil? (Do you live in norman?)

Normally there is not place name in a question starting with ha:gya where the answer
would be a place name with —gya added to it. The yes/no question (hau) can simply
be answered with Yes (hau:) and No (hau:ne).

N/

Forgetting the meanings and pronunciations of “t6:yi” & “t'a:gyai”
To:yi (travel/move about)

T'a:gyai (safely/carefully/cautiously)
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T’a:gyai has an Al sound! Ask youself How the Al sound is pronounce!

Due to lack of practice and examples with the Al vowl sound many new students
accidently miss this sound in adverb T’'a:gyai which means "“safely” and will mistakenly
say T'a:gya which is a verb meaning “good”. PRACTICE THE AI VOWEL SOUND.

2part Pronouns Em, Mau, Bau NOT the same as Basic Pronouns Em, M3, Ba

2part Pronouns Basic Pronouns
Em (I to you) Em (you)

Mau (I to you 2) Ma (you 2)
Bau (I to you all) Ba (you all)

Do not guess on pronouns, you need to figure out your verb type first if you are unsure
what pronoun to use

Nau én:ideé & nau aide/odide
These phrases “and this one” & “and that one” are used to specify the location of

what is being talked about. Be aware of this when you are talking to someone so that
they know who you are referring too.

Hé:dau has 2 meanings

e it means “wait” when used alone in hé:dau!
e it means “still” when used in a sentence as in hé:dau shandé a gaut’au:ya (I
still understand Kiowa a little bit)
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Literal Translations 6

Write the literal English translation verbatim (word for word)
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t'a:gyai em touyi
hau:! am:al
ha:gya em gil?
Normangya a gil?
ha:gya # gil?
Normangya # gil?
John Normangya # gil
Normangya John # gil
hédau




hédau John Normangya # gil
hau hédau Normangya # gil?
hédau Normangya a gil
nau én:de hadél # dau?
nau oide hadél # dau?
oide hadél # dau?
hadél oide # dau?
(Name) # dau?
hegau em auibon:dau:
hegau mau auibon:dau:
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hegau

auibon:dau:

hegau

auibon:dau:

Confusing word translations
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Oral Quiz Practice 6

New Conversational Phrases

Conversation 1

1. Help me! 1. “And now!” Wonderful I saw

2. You also / you too you again!

3. Safely you travel! 2. Are you well?

4. Where do you live? 3. something I will ask you.

5. Where does s/he live? 4. Where at do you live?

6. Then I will see you again. 5. Then for you was it

7. Then I will see you 2 again. understood?

8. Then I will see You all again. 6. Then for him/her was it
understood?

7. It's Good! Then I will see you

again.

8. Safely you travel!

Conversation 2

Conversation 3

. Towards me raise your hand. 1. Wonderful I saw you again.

2. How are you called? 2. something I will ask you.
. Okay! “it's good” Wonderful I met fl 3 This one who is s/he?

you. 4. (his/her name) is that right?
. And this one who is s/he? 5.1s s/he Kiowa?

i ?
' _?OG:_ S// :e hear Iﬁ:owz. tood? 6. Does s/he hear Kiowa?
. as it understood: .
© himy/herwas It under 7. Where does s/he live?

. Is that all?
| :
. Okay! “It's Good! Then I see you 2 8. Oka_y. Then I will see you all
again.

again.
. Safely you travel. 9. Safely you travel.
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Vocabulary Notecards Lesson 6

gil to:yi -gya
ha:gya t'a:gyai amal
em mau bau
(2part) (2part) (2part)

hédau aunt’au
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VERBS
Translation Verb Type

auibon:

auitsant’au
banma

bon:

bai:k'au
bin:banma
boinhyomdau
dau

déldau
do:banma
donizanma
gaui:t’au:ya
gaun:daubanma
 gil
gutbanma
| gut:an:gya
hai:gau
hai:gya
hai:gyadau

sau:
sau:débanma
t'a:gya
t'au:hal
tan:aum

to:yi
tsai:dau
tsan
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3 PART PRONOUNS
(GIVER > ITEM > RECEIVER)

GIVER RECEIVER ITEM TRANSFERRED ANIMACY OF
(subject) (Indirect Object) (Direct Object) ITEM
70 or FOR 1 item 2 items 3+ items
(it) (them 2) | (them)

N el ( ) | ( )| ( ) | €(animal)

s/he ( ) ( ) | €(plant)

I for you <(animal)

for him/her &(plant)

you for him / her <(animal)

s/he &(plant)

anyone | for you <(animal)

(except I) &(plant)

anyone | for us <(animal)
&(plant)

anyone | for you 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for you all <(animal)
&(plant)

anyone | for them 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for them <(animal)
&(plant)

anyone | for them (humans) <(animal)
&(plant)

you?2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

you all | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they 2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)

(human) &(plant)
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POSSESSIVE & MENTAL PRONOUNS

OBJECTS
TYPE OF VERB USED Animacy basic 1 object basic 2 objects | basic 3+ objects
mental _it/him/her | mental they 2 mental  they

(basic verb) (mental verb) anim-> ( )
my for me plant->

(basic verb) (mental verb) anim-> ( )
your for you plant>

(basic verb) (mental verb) anim->

his/her for him/her/it pIant%

(basic verb) (mental verb) anim->

our for us plant>

(basic verb) (mental verb) anim~>

your 2's for you 2 pIant%

(basic verb) (mental verb) anim~>

your all’s for you all plant->

(ba.?/c verb) (mental verb) anim->

their 2's for them 2 pIanté

(ba.?/c verb) (mental verb) anim->

their’'s for them pIant%

(ba.?/c verb) (mental verb) anim->

their’'s human for them hHuman pIant >

2-part Pronouns
(transitive pronominals)

OBJECT
ANIMACY to to to to to to to to
OF OBJECT | it/him/her | them 2 | them me you you 2 you all | us
I anim> () () c )Y (c)H)|c)
plant-> ( )
You anim=> | ( ) [ ()
S plant> | ( )
U He/she/It anime
plant->
B [They2 anim->
J plant->
E u‘ev anim->
€ plant->
¢ They (human) | anim->
T plant->
D anim->
plant=>
You all anim%
We plant>
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Basic Pronouns
(intransitive pronominals)

we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&I) | (you&I)
¢ )y c )y [ ¢ )y (c )y € yamiC ) [ )anm
( ) plant ( ) plant
( ) human
Self Pronouns
(reflexive pronominals)
we we/let’'s | you you?2 | youall | it/he/she | they 2 they
(they&I) | (you&l)
( > )| )y o)
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SENTENCE PRACTICE :

You travel safely.
In Norman Normangya
Where atdo you live?  Hagya ém gil? (where question)

Do you live in Norman? Hau normangya ém gil? (yes/no question)
In Anadarko, In Tulsa, In Lawton

This one, who is he?

That one, who is she?

Then I will see you again.

W ©® N O U R WD

Then I will see you 2 again.
10.Then I will see you all again.
11.Safely you travel.

12.You also

13. Wait!

14.Still I live in Oklahoma
15.Where at do you live?

16.1 live IN Carnegie.

17.Where at does Josh live?
18.He lives AT Hog Creek.
19.Does Josh Still live AT Z4lt6r?
20.No, He lives AT Hog Creek.
21.Where at do you live?

22.1 live IN Hobart.

23.Do you live IN Mt. view?
24.No! I live IN Hobart.

25.This way! (for handshake) Good I saw you.
26.1 will ask you something.
27.0kay!

28.Who is this?

29.This is Megan.
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30.Is she Kiowa (young woman)?

31.Yes! She is Kiowa (young woman).

32.Where at does she live?

33.She lives IN Lawton.

34.Does she hear Kiowa?

35.She hears a little Kiowa.

36.Wonderful to meet you.

37.Until I see you again.

38.Safely you travel!

39.Yes! You also!

40.Billy! T will ask you something.

41.0kay!

42.That one Who is she?

43.That one is Cassie. She is Kiowa (young woman).
44.Does she still live IN Oklahoma City?

45.No! she lives IN Anadarko. she is Kiowa hearing.
46.Travel Safely! (talking to 1 person)

47.Then I will again see you

48.Then I will again see you 2

49.Then I will again see you all
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Number of the yi:gya
Week (note: yatgya- in double digit numbers)
Phrase of the Week
Questions/Statements Responses
Haya em banma? a (activity)banma
(place)gu a banma
Haya # banma? # (activity)banma.
(place)gu # banma

Responses for places to go

(pronoun) gaur:daubanma
(pronoun) sau:débanma
(pronoun) bi:banma
(pronoun) gutbanma
(pronoun) do:banma

Hau eém gaun:daubanma?
Hau em sau:débanma?
Hau em bin:banma?

Hau em gutbanma?

Hau em do:banma?

Hau:! a gaun:daubanma
Hau:! a sau:débanma
Hau:! a bin:banma
Hau:! a gatbanma

Hau:! a do:banma

nau:al a (activity)banma

ba koé:ba
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Vocabulary & Grammar 7

ko:ba

banma

gaun:daubanma

sau:débanma

bin:banma

gutbanma

do:banma

VERBS
(v. basic) go now
{ko:-right now ba-go}
(v. basic) going
(v. basic) going to buy/shop/trade
{gaun:dau-buy banma-going}
(v. basic) going to work
{sau:dé-work banma-going}
(v. basic) going to eat
{bim:-eat banma-going}
(v. basic) going to school
{gut-school banma-going}
(v. basic) going home
{do:-house banma-going}
PRONOUNS
(pn. basic) let’s / you all
ADVERBIALS
(adv. question) which way?
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KIOWA PHRASE TRANSLATIONS 7

gauido:gya

English
Literal Translation

English
Free Translations

haya ém banma?

Which way are you
going?

“Where are you going?”

haya # banma?

Which way is s/he
going?

“Where is s/he going?”

bin:banma
gutbanma
do:banma
sau:débanma
gaurn:daubanma

- N - Q-

I am eat-going.

I am school-going.
I am house-going.
I am work-going.
I am buy-going.

"I am going to eat”

"I am going to school”
“I am going home”

“I am going to work”
“I am going shopping”

# bin:banma

# gutbanma

# do:banma

# sau:débanma

# gaunidaubanma

s/he is eat-going.
s/he is school-going.
s/he is house-going.
s/he is work-going.
s/he is buy-going.

“s/he is going to eat”
“s/he is going to schoo
“s/he is going home”
“s/he is going to work”
“s/he is going shopping”

III

hau ém bin:banma?

hau em gutbanma?

hau ém do:banma?

hau ém sau:débanma?
hau ém gaun:daubanma?

are you eat-going?
are you school-going?
are you house-going?
are you work-going?
are you buy-going?

“are you going to eat?”
“are you going to school?”
“are you going home?”
“are you going to work?”
“are you going shopping?”

nau al a gaun:daubanma.

me also, I am buy-
going

“I am going shopping too”
“I am going to the store as
well”

“I too am going to shop”

Let’s now go!

“let’s go!”

“huh?”

“what?”
"I didn't get that?”
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COMMON MISTAKES LESSON 7
Ha:ya vs Ha:gya

Ha:ya (which way? / in what direction manner?) : asks more for the direction.
in this coursepacket mostly used with verbs containing -banma.

Ha:gya (where at / at what place) : asks more of the specific placement of
something. more often in this coursepacket with verbs like gil, gat:an:gya, k'i:a.

Remembering the meaning of ba koé:ba
ba (let’s / you all) : basic pronoun

ko:ba (now go!) : basic verb — koé =now ba = go!

Pronunciation of gaun:daubanma

Even 3 semester students sometimes have trouble with the AU vowel sound.
Must note that the 2 syllables have the close AU sound and the last 2 syllables have the
open A sound. They are different and you have to practice this word.

Also some students get this pronunciation confused with sau:débanma and
carelessly but an E sound in gaun:daubanma and mispronounce it as
gaurn:débanma which is incorrect... this word has no E sound

T at the end of a syllable is more like a d sound or a glottal stop

gutbanma is can confuse new students because the T sound is not really a
normal T sound but rather a weak d or a pause of air known as a glottal stop that we
also say in the middle of the english exclamation “uh-oh”
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Literal Translations 7

Write the literal English translation verbatim (word for word)

hai?
ba ko:ba!

haya em banma?
a gaun:daubanma
a sau:débanma
a gutbanma
a do:banma
a bin:banma

Normangu a banma
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haya # banma?
# gaun:daubanma
# sau:débanma
# gutbanma
# do:banma
# bin:banma
Normangu # banma
nau:al a gaun:daubanma
nau:al a sau:débanma
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gaun:daubanma?

hau em
hau:! a gaun:daubanma
hau # gaunidaubanma?
hau:! # gaun:daubanma
hau em sau:débanma?
hau:! a sau:débanma
hau # sau:débanma?
hau:! # sau:débanma
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Confusing word translations

sau:de-

gaun:dau-

gut-

do:-

bin-

hau

hai

haya

ha:gya

hegau

banma

ko:ba
ba

bau
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Oral Quiz Practice 7

New Conversational Phrases

1

3

9

. huh?

2. Which way are you going?
. Where is s/he going?

4. Let's go now!

5. Me also, I am going to by/shop
6. Me also, I am going to work

7. Me also, I am going to school
8. Me also, I am going to home

. Me also, I am going to eat

0.

©® N bW

Conversation 2

Towards me raise your hand!
Something I will ask you.
That one, who is s/he?

Is s/he Kiowa?

Does s/he hear Kiowa?
Which way is s/he going?
and you?

okay! Me also I am
(activity)going

Let's go now.

10.For you was it understood?

. “And now
. Are you well?

. Something I will ask you.

. Which way are you going?

. Me also, I am going to (same

Conversation 1

7 \\

towards me”

place they say)

. Let’s go now!

(afterward)

. Wonderful I saw you.
. Then I will see you again.

. safely you travel.

Conversation 3

. Wonderful I saw you again.

. Are you well?

. Are you going to eat?

. I am going to eat.

. And this one Is s/he going to

eat?

. me too! Let’s go now!

. Then I will see you again.
. Safely you travel.

. “that is all!”




Vocabulary Notecards Lesson 7

banma bin:banma gutbanma

do:banma sau:débanma | gaun:daubanma

kdoba ba yi:gya
(basic) (vatgyd-)
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VERBS
Translation Verb Type

auibon:

auitsant’au
banma

bon:

bai:k'au
bin:banma
boinhyomdau
dau

déldau
do:banma
donizanma
gaui:t’au:ya
gaun:daubanma
 gil
gutbanma
| gut:an:gya
hai:gau
hai:gya
hai:gyadau

sau:
sau:débanma
t'a:gya
t'au:hal
tan:aum

to:yi
tsai:dau
tsan
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3 PART PRONOUNS
(GIVER > ITEM > RECEIVER)

GIVER RECEIVER ITEM TRANSFERRED ANIMACY OF
(subject) (Indirect Object) (Direct Object) ITEM
70 or FOR 1 item 2 items 3+ items
(it) (them 2) | (them)

N el ( ) | ( )| ( ) | €(animal)

s/he ( ) ( ) | €(plant)

I for you <(animal)

for him/her &(plant)

you for him / her <(animal)

s/he &(plant)

anyone | for you <(animal)

(except I) &(plant)

anyone | for us <(animal)
&(plant)

anyone | for you 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for you all <(animal)
&(plant)

anyone | for them 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for them <(animal)
&(plant)

anyone | for them (humans) <(animal)
&(plant)

you?2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

you all | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they 2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)

(human) &(plant)
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POSSESSIVE & MENTAL PRONOUNS

OBJECTS
TYPE OF VERB USED Animacy basic 1 object basic 2 objects | basic 3+ objects
mental _it/him/her | mental they 2 mental  they

(basic verb) (mental verb) anim-> ( )
my for me plant->

(basic verb) (mental verb) anim-> ( )
your for you plant>

(basic verb) (mental verb) anim->

his/her for him/her/it pIant%

(basic verb) (mental verb) anim->

our for us plant>

(basic verb) (mental verb) anim~>

your 2's for you 2 pIant%

(basic verb) (mental verb) anim~>

your all’s for you all plant->

(ba.?/c verb) (mental verb) anim->

their 2's for them 2 pIanté

(ba.?/c verb) (mental verb) anim->

their’'s for them pIant%

(ba.?/c verb) (mental verb) anim->

their’'s human for them hHuman pIant >

2-part Pronouns
(transitive pronominals)

OBJECT
ANIMACY to to to to to to to to
OF OBJECT | it/him/her | them 2 | them me you you 2 you all | us
I anim> () () c )Y (c)H)|c)
plant-> ( )
You anim=> | ( ) [ ()
S plant> | ( )
U He/she/It anime
plant->
B [They2 anim->
J plant->
E u‘ev anim->
€ plant->
¢ They (human) | anim->
T plant->
D anim->
plant=>
You all anim%
We plant>
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Basic Pronouns
(intransitive pronominals)

we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&I) | (you&I)
¢ )y c )y [ ¢ )y (c )y € yamiC ) [ )anm
( ) plant ( ) plant
( ) human
Self Pronouns
(reflexive pronominals)
we we/let’'s | you you?2 | youall | it/he/she | they 2 they
(they&I) | (you&l)
( > )| )y o)
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Which way are you going? Haya em banma? (Where Question)
Are you going? Hau éem banma?  (Yes/No Question)
Let's now go!

Yes! Let’s now go!

Me too.

Huh?

He is going to buying/shopping.

She is going to school

O ©® N O U R~ WD

The young woman is going to work.
10.The young man is going home.
11.Zach is going to eat.

12.1 am going to eat.

13.Me too, I am going to eat.

14.Are you going home?

15.No! I am going to work.

16.I am going to work too.

17.Let's go now!

18.Where at do you live? (ha:gya)

19. Which way are you going? (ha:ya)
20.“And now!” Towards me raise your hand.
21.%it's good!” Wonderful I saw you!
22.Yes! Me also. Are you well?

23.1 am well. And you?

24.Me too, I am well.

25.Wonderful! I will ask you something.
26.0kay!

27.That one, who is she?
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28.That is Heather. She lives in Carnegie.
29.1s she Kiowa?
30.And you? Which way are you going?

31.Huh? For me it was NOT understood.
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S @N (yatsendemautemgya)

Number of the
Week

V4 )Y

pan:o:

Phrase of the Week

Questions/Statements

Responses

ema|=|J

(do the action)

Hau:! (accept the invite)

Hau:! Nau:al (a tau:héma)
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Vocabulary & Grammar 8

VERBS
(v. basic) came along ; came toward
(v. basic) be hungry
{tau: -starve = héma - dying}

PRONOUNS
(pn. basic) you
(pn. basic) you 2
(pn. basic) you all
(pn. 2part) I to you
(pn. 2part) I to you 2
(pn. 2part) I to you all

ADVERBIAL

(adv. present)

(adv.)

about to
should / must  {abbrev. da / dal}
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KIOWA PHRASE TRANSLATIONS 8

MR,

gauidon:gya English English

Literal Translation Free Translations
em an! you come! “come here!” (talking to 1)
ma an! you 2 come! “come here!” (to 2)
ba an! you all come! “come here!” (to several)
daal em an! you should come! “you must come!”
daal ma an! you 2 should comel! “you both should come!”
daal ba an! you all should come! “Ya'll need to come!”

I am about to hunger-die.

“I am really hungry”
“I am so hungry I could die”

Still I am hunger-dying!

“I am still hungry”
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COMMON MISTAKES LESSON 8
Command vs Invitational Command: Em da! vs Daal ém an!

Em &n (you come!) is a command telling another to immediately come toward
you. The response is not spoken but rather the action of coming

Daal ém an (you should come!) is more of an invitation to come to a place with
the addition of the word daal. The response is simply “hau:” as refusing an invitation
especially involving food or special occasion is considered rude in Kiowa culture.

Basic Pronouns ém / ma / ba VS Transitive Pronouns ém / mau / bau

It is important to know which verbs match with which pronouns at this point.
Normally it is the Transitive pronouns and Verbs that are often overlooked. Below is list
reminder of which pronoun-verb sets to keep together

Transitive Pronouns €m / mau / bau :
auibon:dau (will see again)
bér (saw)
k'au:dé (met)
mau:bi (count/enumerate)

tsai:dau (will ask)

Basic Pronouns eém / ma / ba :
an (come)
boirhyémdau (well/fine)
gaui:t'au:ya (hear kiowa)
tau:héma (hungry/starve-dying)

etc.
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Literal Translations 8

Write the literal English translation verbatim (word for word)

Ve

140

em an:!

ma an:!
ba an:!

daal em an:!

daal ma an:!

daal ba an:!

min a tau:héma

hau:! nau:al min a tau:héma

ba auidoin!




Confusing word translations

| Keep translating &m: and don't forget its meaning |
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Oral Quiz Practice 8

New Conversational Phrases

CONOUNHWN P

I am about to die of hunger.
You, come!

You 2, come!

You all, come!

You should come!

You 2 should come!

You all should come!

You say again

You 2 say again

10.You all say again

Conversation 2

. You 2 come!

2. How are you called?

. (to another person) Okay! And

you? How are you called?

. Wonderful I met you 2.

. I am about to die of hunger.
. I am going home.

. You 2 should come.

. Wonderful! Let’s go now!

. Is that all?

Conversation 1

You Come!

Wonderful I saw you.
Something I will ask you.
How are you called?

okay! Wonderful I met you.
I am about to die of hunger.
I am going to eat.

You should come.

Let’'s go now.

O XN AWM

Conversation 3

You all come!

Wonderful I saw you all.
Where are you all going?
How are you all called?
Wonderful I met you all.

I am going to (activity).

You all should come!

Let’'s go now!

Then I will again see you all.
10. Safely you all travel!

W XN AWM=

142



Vocabulan

/ Notecards Lesson 8

tau:héma an auidoin
em em min
(basic) (2-part)
ma mau daal
(basic) (2-part)
ba bau pan:o:
(basic) (2-part)
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VERBS
Translation Verb Type

auibon:

auitsant’au
banma

bon:

bai:k'au
bin:banma
boinhyomdau
dau

déldau
do:banma
donizanma
gaui:t’au:ya
gaun:daubanma
 gil
gutbanma
| gut:an:gya
hai:gau
hai:gya
hai:gyadau

sau:
sau:débanma
t'a:gya
t'au:hal
tan:aum

to:yi
tsai:dau
tsan
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3 PART PRONOUNS
(GIVER > ITEM > RECEIVER)

GIVER RECEIVER ITEM TRANSFERRED ANIMACY OF
(subject) (Indirect Object) (Direct Object) ITEM
TOor FOR 1 item 2 items 3+ items
(it) (them 2) | (them)

you for me <(animal)

s/he <(plant)

I for you <(animal)

for him/her &(plant)

you for him / her <(animal)

s/he &(plant)

anyone | for you <(animal)

(except I) &(plant)

anyone | for us <(animal)
&(plant)

anyone | for you 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for you all <(animal)
&(plant)

anyone | for them 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for them <(animal)
&(plant)

anyone | for them (humans) <(animal)
&(plant)

you 2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

you all | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they 2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)

(human) &(plant)
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POSSESSIVE & MENTAL PRONOUNS

OBJECTS

TYPE OF VERB USED

Animacy basic

mental

(basic verb) (mental verb) anim->
my oge plant->
(basic verb) (mental verb) anim->
your for you plant>
(basic verb) (mental verb) anim

his/her for him/her/it plant;)
(basic verb) (mental verb) anim~>
our for us plant>
(basic verb) (mental verb) anim~>
your 2's for you 2 plant>
(basic verb) (mental verb) anim~>
your all’s for you all plant>
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their 2's for them 2 pIant%
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their's for them plant>
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their's human for them human pIant N

1 object basic
it/him/her

mental

2 objects
they 2

basic 3+ objects
mental they

2-part Pronouns
(transitive pronominals)

OBJECT

ANIMACY to to to
OF OBJECT | it/him/her | them 2 them
I anim> () (( ) ((C )
plant> | ( ) ( )
You anim> () (( ) ((C )
s plant> | ( ) ( )
U He/she/It anim~>
plant> ( )
B [They2 anim->
] plant-> ( )
E wev anim->
€ plant> ¢ )
¢ They (human) | 3nim->
T plant-> ( )
D anim->
plant->
You all animé
We plant->
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Basic Pronouns
(intransitive pronominals)

we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&I) | (you&I)
c )y (¢ )y ¢ i )y )y (€ )amiC ) | )anm
( ) plant ( ) plant
( ) human
Self Pronouns
(reflexive pronominals)
we we/let’'s | you you?2 | youall | it/he/she | they 2 they
they&l) | (you&I)
( YO )| )«
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SENTENCE PRACTICE :

(you = talking to 1 person)

(you 2 = talking to 2 people only)
(you all = talking to several people)

I am about to die of hunger.

I am still dying of hunger

you come! (talking to 1 person)
you 2 come! (talking to 2 only)
you all come! (talking to several)
You should come! (talking to 1)
You should come! (talking to 2)

You should come! (talking to several)

W e NSOV A W=

Towards me raise your hand!

10."it's good!” Wonderful I saw you!

11.Yes! Me too. Are you well?

12.No! I am about to die of hunger.

13.1I STILL am going to eat. You should come!
14.0kay! Let’s go now!

15."And now!” Wonderful I saw you 2!

16.I am going to eat! You 2 should come!
17.Until T see you 2 again.

18.Yes! until I see you again.

19.safely you 2 travel.

20.You also, safely you travel. (talking to 1)
21."That is all!”

22.You all come! Wonderful I see you all!
23.1 am about to die of hunger.

24.Me too I am about to die of hunger.

25.1 am STILL going to eat. You all should come!
26.0kay! Let's go now!
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27.Who is this?

28.Huh?

29.This young woman who is she?
30.This is Diana. She is Kiowa.
31.Does she live in Norman?
32.No! She lives in Elgin.
33.Does she STILL hear Kiowa?
34.Yes! She STILL hears Kiowa.
35.1s she STILL going to school?

36.Yes! she is STILL going to school.

37.1s “it” understood by her?
38.Yes! “It" is known to her.
39.Are you STILL going?

40.Yes! I am STILL going.
41.Wonderful! Safely you 2 travel.
42.Yes! You also.

43."It's good” “That is all”
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® H LE\S)/SQN (gautsendemautemgya
9 gautsendemautemgya)

Number of the yi:
Week

Phrase of the Week | Ahd

Questions/Statements

Responses

(if someone physically gives
you an item as a gift or
provides you with food, water,
nessessities)

a:ho (take item given to you in
appreciation)

hau gaul?

Hau:! (accept the offer)

hau gaul ton:?

Hau:! (accept the offer)

a:ho (take item given to you)

Hau:! ba ko:ba

Hau yan hai:gyadau:?

Hau man hai:gyadau:?
Hau bat hai:gyadau:?

Hau:! [yan hai:gyadau:.]

Hau:! [gyat hai:gya dau:.]
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Vocabulary & Grammar 9

VERBS
ko:bat’au (v. basic) will go now
{ko:-now ba-go tau-will/future}
ton:héma (v. basic) dying of thirst
{tom:-water  héma- dying}
PRONOUNS
e (pn. basic) we (s/he&I) (they & I)
gyat (pn. mental) we (fo us)
yan (pn. mental) you (to you)
man (pn. mental) you 2 (fo you 2)
bat (pn. mental) you all (¢o you all)
NOUNS
ton: (n. anim sing)  water
ADVERBIALS
gaul (adv.) some
INTERJECTIONS
ma (expr.) “here!” {while handing object}
aho (expr.) Thanks/thank you
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KIOWA PHRASE TRANSLATIONS 9

gauido:gya

English
Literal Translation

English
Free Translations

hau gaul?

yes/no some?

“want some?”

hau gaul ?

yes/no some ?

“want some ?

hau gaul ton?

yes/no some water?

“do you want some
water?”
“want something to drink?”

Ma! {phrase said done while “here!”
handing an object to “take this!”
someone}

aho thanks! “thank you”

“I appreciate it”

I am about to thirst-
die.

“I'm so thirsty, could die”
“I'm really thirsty”

I will go now.

“I'm going to head out”
“I'm about to leave”

we will go now.

“we're are heading out”
“we are about to leave”

Hau yan hai:gya?
Hau man hai:gya?
Hau bat hai:gya?

Is “it” known to you?
Is “it” known to you 2?
Is “it” known to you
all?

“did you understand”
“did you 2 get that?”
“did you all comprehend?”

hau! ya hai:gya.

Yes! “it” is known to
me

I got it down

hau! gyat hai:gya.

Yes! “it” is known to us.

We understood
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COMMON MISTAKES LESSON 9
Forgetting HAU in the phrase “Hau gaul ton:?”

Sometimes individuals may forget to make this phrase a yes/no question (hau).
Remember to add hau in this question.

Forgetting to wait for the person to respond to “hau gaul ton:?"”

When offering water using “hau gaul ton:?"” remember this is a YES/NO
question so wait for their verbal response which should be hau: (yes/no). do not hand
the water over during this phrase until they respond. Wait for them to answer first.

as Kiowa cultural dictates it rude to refuse any kind of gift especially one as
important as ton: (water).

Forgetting that the exclamation “MA!” is when you hand an object to
someone

Coinciding with the previous paragraph it is not until you say “ma” that you hand
the water or other object over to the person you intend it to be given to. They should
respond by saying aho and taking the water or object.

Forgetting to say thank (AHO) when given something

Don't forget to show appreciation for receiving a gift/item from someone else
when it is given.

Mental pronouns : yan / man / bat

Don't forget that Mental pronouns and verbs exist and cannot be mixed with
other pronoun verb sets. To this point the lessons have focused only on Mental verbs
Hai:gya & Hai:gau.

Basic (WE)

pay attention that if you say WE with a basic sentence that it will be € (they and
I) most of the time although sometimes it will be ba (you and I).

153



Literal Translations 9

Write the literal English translation verbatim (word for word)

hau gaul?
hau gaul ton:?
hau gaul (any item)?
mal!
min a ton:héma
a ka:ba:t'au
e ko:ba:t'au
hau yan hai:gya?
hau man hai:gya?
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hau bat hai:gya?
hau:! yan hai:gya?
hau:! gyat hai:gya?

Confusing word translations

gaul

mal

ma

ko:ba:t'au

ko:ba:

ton:héma

tau:héma

em (basic)

em (2part)

ma

man

mau

ba

bat
bau

yan
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Oral Quiz Practice 9

New Conversational Phrases Conversation 1

1. "Here" (handing object) 1. “and now” Wonderful I saw you.
2 Tha.nks 2. I am about to die of thirst.

3. I will go now. _

4. We will go now. 3. Some water? (do not give water
5. Some water? (yes/no question) yel)

6. Some? (yes/no question) “here!” (now give the water)

7. I am about to die of thirst. “Is that all?”

b L e b Then for you was it understood?
9. Is “it”" known to you 2?

I will go now.

Until I see you again
You travel safely

10. Isthatall?

10. Is“it” known to you all?
11. Itis known by us.
12. We are dying of thirst.

0 XN LA

Conversation 2 | Conversation 3

“towards me”

Some water? (don't give yet)
“here” (now give)

Something I will ask you.
Who is this?

Wonderful I met you.

I am about to die of hunger.
Then for you 2 was it understood?
I am going to eat. You 2 should
come!

10. Let's go now.

. You all come
. Wonderful to see you all.
. Some water? (don't give yet)
. Ma! (now give)
. Is that all?”
. Are you all well?
. We are going to eat. You all
should come.
8. Let’s go now!
9. For you all was it understood?
10."That is enough” I will go now!

L®NDU A WN
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Vocabulary Notecards Lesson 9

y

koba:t'au | ton:héma ton
yan man bat
(mental) (mental) (mental)
gyat e mal
(mental) (basic)
aho yi:
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VERBS
Translation Verb Type

auibon:

auitsant’au
banma

bon:

bai:k'au
bin:banma
boinhyomdau
dau

déldau
do:banma
donizanma
gaui:t’au:ya
gaun:daubanma
 gil
gutbanma
| gut:an:gya
hai:gau
hai:gya
hai:gyadau

sau:
sau:débanma
t'a:gya
t'au:hal
tan:aum

to:yi
tsai:dau
tsan
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3 PART PRONOUNS
(GIVER > ITEM > RECEIVER)

GIVER RECEIVER ITEM TRANSFERRED ANIMACY OF
(subject) (Indirect Object) (Direct Object) ITEM
TOor FOR 1 item 2 items 3+ items
(it) (them 2) | (them)

you for me <(animal)

s/he <(plant)

I for you <(animal)

for him/her &(plant)

you for him / her <(animal)

s/he &(plant)

anyone | for you <(animal)

(except I) &(plant)

anyone | for us <(animal)
&(plant)

anyone | for you 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for you all <(animal)
&(plant)

anyone | for them 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for them <(animal)
&(plant)

anyone | for them (humans) <(animal)
&(plant)

you 2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

you all | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they 2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)

(human) &(plant)
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POSSESSIVE & MENTAL PRONOUNS

OBJECTS

TYPE OF VERB USED

Animacy basic

mental

(basic verb) (mental verb) anim->
my oge plant->
(basic verb) (mental verb) anim->
your for you plant>
(basic verb) (mental verb) anim

his/her for him/her/it plant;)
(basic verb) (mental verb) anim~>
our for us plant>
(basic verb) (mental verb) anim~>
your 2's for you 2 plant>
(basic verb) (mental verb) anim~>
your all’s for you all plant>
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their 2's for them 2 pIant%
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their's for them plant>
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their's human for them human pIant N

1 object basic
it/him/her

mental

2 objects
they 2

basic 3+ objects
mental they

2-part Pronouns
(transitive pronominals)

OBJECT

ANIMACY to to to
OF OBJECT | it/him/her | them 2 them
I anim> () (( ) ((C )
plant> | ( ) ( )
You anim> () (( ) ((C )
s plant> | ( ) ( )
U He/she/It anim~>
plant> ( )
B [They2 anim->
] plant-> ( )
E wev anim->
€ plant> ¢ )
¢ They (human) | 3nim->
T plant-> ( )
D anim->
plant->
You all animé
We plant->
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Basic Pronouns
(intransitive pronominals)

we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&I) | (you&I)
c )y (¢ )y ¢ i )y )y (€ )amiC ) | )anm
( ) plant ( ) plant
( ) human
Self Pronouns
(reflexive pronominals)
we we/let’'s | you you?2 | youall | it/he/she | they 2 they
they&l) | (you&I)
( YO )| )«
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SENTENCE PRACTICE

e CHECK THE VERB TYPE FIRST

e THEN USE PRONOUN CHART

e Don't forget there are different sentence types (2PART, MENTAL, &
BASIC) with their own verbs and pronoun charts

e RECHECK VERB TYPE AND PRONOUN TYPE

e RECHECKIT A 3RP AND 4™ TIME. I DON'T TRUST YOU

DO NOT GUESS THE PRONOUN OR YOU WILL GET IT WRONG!

Then I will see you again.
Then I will see you 2 again.
Then I will see you all again.
Safely you travel!

Safely you 2 travel!

Safely you all travel!
Wonderful I saw you.

Wonderful I saw you 2.

W ©® N O UV A W=

Wonderful I saw you all.
10.Then for you is it understood?
11.Then for you 2 is it understood?
12.Then for you all is it understood?
13.Wonderful I met you.
14.Wonderful I met you 2.
15.Wonderful I met you all.

HEDAU! / STOP!

RECHECK THE VERB TYPE IN EACH SENTENCE ABOVE
THEY ARE NOT ALL BASIC SENTENCES
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yes/no some water?
“Here!”

Thank you!

I will now go.

Okay! You now go!
We will now go.

Okay! You all now go!

Okay! You 2 now go

W o N v A W=

I am about to die of thirst.
10.I am about to die of hunger.
11.Is it understood by you?
12.1Is it understood by you 2?
13.Is it understood by you all?
14.1 am thirsty.

15.We are thirsty

16.1 will go now.

17.0kay! You now go!

18.We will now go.

19.0kay! You all now go!
20.0kay! You 2 now go!
21.Wonderful I saw you! (You) come!
22.1 am about to die of thirst.
23.Yes! Me too.

24.Some water?

25.Okay!

26."here”

27.Wonderful! Thank you!
28.Come! (talking to several)
29.Towards me raise your hand.

30.Good to see you all. Are you all well?
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31.Yes! Tam well.

32.Me too, I am well.

33.We will go now.

34.0kay! You all travel safely.

35. "And now!” Are you Kiowa hearing?
36.Yes! I am Kiowa hearing!
37.Wonderful! What is your name?
38.My name is Justin.

39.0kay! Are you Kiowa?

40.Yes! I am Kiowa. And you?
41.Yes! And this one who is she?
42.This one is Emma.

43.1s she Kiowa?

44.Where are you 2 going?

45.We are going to eat. You should come.
46.0kay! I am about to die of hunger.
47.0kay! Let's go now!

48.1 will go now.
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L%S@N (géu:kindemautemgxaz

Number of the ba:gau (ba: when counting)
Week (gaukir in 10’s place / ba:- in 1's place)
Phrase of the Week | bé t'au:hal!
daal em aui:an! Hau! (accept the re-invite)
daal ma aui:an!
daal ba aui:an!
be sau! (do the action)
mé sau!
bé sau!

én:tso be sau:!

(do the action in the direction of

én:tso mé sau:! speaker)

én:tso bé sau:!

eém an gau be sau:! (do the action)

ma an gau meé sau:!

ba an gau bé sau:!

Hegau a auitsant’au: Hau! (acknowledging that you heard
Hegau e auitsant’au: speaker)

be t'au:hal!
meé t'au:hal!
bé t'au:hal!

(pay attention and listen to speaker)
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Vocabulary & Grammar 10

sau

t'au:hal

auitsant’au

auian

auidoin

én:tso

VERBS
(v. self) sit down!
(v. self) listen!

{tau -ear hal - drill}
(v. basic) will arrive again

{8ui —again tsan -arrive tau - will}

(v. basic) come again
{8ui -again  am -come}

(v. basic) say again
{aui - again doin - say/speak}

PRONOUNS
(pron. self) you (to yourself)
(pron. self) you 2 (to yourselves)
(pron. self) you all (fo yourselves)
ADVERBIALS
(adv.) this way
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KIOWA PHRASE TRANSLATIONS 10

gauido:gya

English
Literal Translation

English
Free Translations

daal ém auia! You should come again. “you should come back.”

daal ma auia! You 2 should come again. | “You both must come back.”

daal ba auia! You all should come “You all should return”
again.

be sau! you sit down! sit! (talking to 1)

mé sau! you 2 sit down! sit! (to 2)

bé sau! you all sit down! sit! (to several)

é:tso be sau!
é:tso mé sau!
é:tso bé sau!

this way, you sit down!
this way, you 2 sit down!
this way, you all sit down!

sit here! (talking to 1)
sit here! (to 2)
sit here! (to several)

M-

m

I~

gau be sau

you come and you sit
down!

“come here and sit down”
(talking to I)

you 2 come and you 2 sit
down!

“ya'll both come and sit”
(talking to 2)

you all come and you all
sit down!

“ya’ll come here and sit!”
(talking to several)

Hegau a then I will arrive again. “I'll be back”
auitsant’au. “I will return”
Hegau e then WE will arrive again | “we’ll be back”

auitsant’au.

“we will return”

ba auidoi you all again-say! “va'll say again”
“you all repeat it”
em auidoi you again say! “say it again!”
ma auidoi you 2 again say! “both of you say again!”
ba auidoi you all again say! “all of you repeat

yourselves”
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COMMON MISTAKES LESSON 10
AUI means AGAIN
auian (again-come)
auibon:dau (again-see-will)
auidoin (again-say)

auitsant’au (again-arrive-will)

Em an vs Daal ém an vs Daal ém Auian (Command vs Invite vs Reinvite)

Em & (you come!) is a command telling another to immediately come toward
you. The response is not spoken but rather the action of coming

Daal em an (you should come!) is more of an invitation to come to a place with
the addition of the word daal. The response is simply “hau:” as refusing an invitation
especially involving food or special occasion is considered rude in Kiowa culture.

Daal em auian (you should come again!) is a reinvite back. The only addition
to this sentence is the AUI (again) inserted before A (come).

én:tso vs én:de

€:tso (this way) is an adverb referencing direction close toward

é:de (this one) is a noun talking about a close object

Reflexive pronoun-verb

Pay attention to this new group of pronouns and verbs. They are related to transitive
sentences yet have their own pronouns and verbs that cannot be mixed with other
groups of pronoun-verb sets

Reflexive Pronouns : bé / mé / bé

Reflexive Verb : sau

em an gau beé sau (2 separate sentences)

this phrase is 2 separate sentences divided by the conjunction gau (and)
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e éman (you come)
e gau (and)
e beésau (you sit down)
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Literal Translations 10

Write the literal English translation verbatim (word for word)

daal em aui:an
daal ma aui:an
daal ba aui:an
be sau:!
mé sau:!
bé sau:!
én:tso be sau:!
én:tso mé sau:!
én:tso bé sau:!
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em gau be sau:!
ma gau mé sau:!
ba gau bé sau:!

Hegau a aui:tsant’au:

Hegau e aui:tsant’au:

be t'au:hal!

mé t'au:hal!

bé t'au:hal!
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Confusing word translations

én:tso

én:de

tau:tso

ai

auiay;

aui:tsant’au:

auibon

auibon:dau

auidoin

ma

me

mau

man

ba

bé

bau

bat
gau

na

na
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Then I will arrive again
You come and You sit!
You 2 come and You 2 sit!

You all come and You all sit!

You should come again!
You 2 should come again!
You all should come
again!

over here you sit down!
over here you 2 sit down!
You sit down!

You 2 sit down!

You all sit down!

Conversation 2
. You 2 come and you 2 sit

down!

. How are you 2 called?

. Wonderful I met you 2.

. Some water? (don't give yet)

. “It's good.” Then I will arrive
again. (go get water)

. “Here” (give water)

. You 2 should come again.

. Then I will see you 2 again.

. Safely you 2 travel.
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Oral Quiz Practice 10

New Conversational Phrases

Conversation 1
Wonderful I saw you.

You Come! over here, you
sit down!

. yes/no some water? (don't

give water yet)

Then I will arrive again.
“here!” (give water)

I will go now.

“Is that the way?”
wonderful! You should come
again.

. Then I will see you again.

Conversation 3

. towards me raise your hand.
. Wonderful I saw you.

. over here you sit down.

. Are you well?

. Is “it” understood by you?

. Wonderful. “it's good” I will
now go.

. I am going to buy/shop.
Then I arrive again.

. You should come again.

. Then I will see you again.




Vocabulary Notecards Lesson 10

m \

auitsant’au auian auidoin

sau be meé
(self) (self)
bé én:tso ba:gau

(self) (ba:)
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VERBS
Translation Verb Type

auibon:

auitsant’au
banma

bon:

bai:k'au
bin:banma
boinhyomdau
dau

déldau
do:banma
donizanma
gaui:t’au:ya
gaun:daubanma
 gil
gutbanma
| gut:an:gya
hai:gau
hai:gya
hai:gyadau

sau:
sau:débanma
t'a:gya
t'au:hal
tan:aum

to:yi
tsai:dau
tsan
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3 PART PRONOUNS
(GIVER > ITEM > RECEIVER)

GIVER RECEIVER ITEM TRANSFERRED ANIMACY OF
(subject) (Indirect Object) (Direct Object) ITEM
TOor FOR 1 item 2 items 3+ items
(it) (them 2) | (them)

you for me <(animal)

s/he <(plant)

I for you <(animal)

for him/her &(plant)

you for him / her <(animal)

s/he &(plant)

anyone | for you <(animal)

(except I) &(plant)

anyone | for us <(animal)
&(plant)

anyone | for you 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for you all <(animal)
&(plant)

anyone | for them 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for them <(animal)
&(plant)

anyone | for them (humans) <(animal)
&(plant)

you 2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

you all | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they 2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)

(human) &(plant)
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POSSESSIVE & MENTAL PRONOUNS

OBJECTS

TYPE OF VERB USED

Animacy basic

mental

(basic verb) (mental verb) anim->
my oge plant->
(basic verb) (mental verb) anim->
your for you plant>
(basic verb) (mental verb) anim

his/her for him/her/it plant;)
(basic verb) (mental verb) anim~>
our for us plant>
(basic verb) (mental verb) anim~>
your 2's for you 2 plant>
(basic verb) (mental verb) anim~>
your all’s for you all plant>
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their 2's for them 2 pIant%
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their's for them plant>
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their's human for them human pIant N

1 object basic
it/him/her

mental

2 objects
they 2

basic 3+ objects
mental they

2-part Pronouns
(transitive pronominals)

OBJECT

ANIMACY to to to
OF OBJECT | it/him/her | them 2 them
I anim> () (( ) ((C )
plant> | ( ) ( )
You anim> () (( ) ((C )
s plant> | ( ) ( )
U He/she/It anim~>
plant> ( )
B [They2 anim->
] plant-> ( )
E wev anim->
€ plant> ¢ )
¢ They (human) | 3nim->
T plant-> ( )
D anim->
plant->
You all animé
We plant->
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Basic Pronouns
(intransitive pronominals)

I we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&I) | (you&I)
cH) i c )y )y ¢ yr¢ Y|« )y | Jauwm|(C ) |( )anim
( ) plant ( ) plant
( ) human
Self Pronouns
(reflexive pronominals)
I we we/let’'s | you you?2 | youall | it/he/she | they 2 they
they&I) | (you&l)
( YO )| )«

Translate the literal English translations underneath each Kiowa word

daal em aui:an!

daal ma aui:a!

daal ba aui:an!

Hau! (accept the re-invite)

(do the action)

én:tso be sau!

én:tso meé sau!

én:tso bé sau!

(do the action in the direction of
speaker)
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em an gau be sau!
ma an gau meé sau!

ba an gau bé sau!

(do the action)

Hegau a auitsant’au

Hegau é auitsant’au

Hau! (acknowledging that you heard
speaker)

be t'au:hal!

me t'au:hal!

bé t'au:hal!

(pay attention and listen to speaker)

SENTENCE PRACTICE :

you listen!
you 2 listen!

you all listen!

You, sit down!

R L L S o

You 2, sit down!

10.You all, sit down!

11.over here you sit down!
12.over here you 2 sit down!
13.over here you all sit down!
14.You should come again!
15.You 2 should come again!

16.You all should come again!

Then I will arrive again.
Then WE will arrive again.
Will you arrive again?

Will you all arrive again?
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17.1 will ask you something.

18.1 will ask you 2 something.

19.1 will ask you all something.

20.You come AND you sit down!

21.You 2 come AND you 2 sit down!
22.You all come AND you all sit down!
23.you come! over here you sit down!
24.you 2 come! over here you 2 sit down!
25.you all come! over here you all sit down!
26.Some water?

27.Yes! I am about to die of thirst
28.Here!

29.Thank you!

30.Tiffany! You come!

31.1 will ask you something.

32.Did Oliver understand?

33.Yes! He understood.

34.Wonderful! And you? Did you understand?
35.Yes! I understood.

36.0kay! I will go now.

37.Will you arrive again?

38.Yes! then I will arrive again.

39.0kay! Safely you travel!

40.You too! Then I will see you again.
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11" LESSON wiomsensenge

Number of the

Ay Y

ki tan

Week

Phrase of the Week | bé t'au:hal

Questions/Statements Responses
Haundé ém déldau? hau:!
Haundé mau déldau?

Haundé bau déldau?

Haundéon:dé ém tsan. | hau:! amal!

Haundéon:dé ma tsan.
Haundéon:dé ba tsan.

Ha:gya em k'i:a?

(place)gya a k'ia.

Ha:gya em gut:an:gya?

(place)gya a gut:an:gya.

ha:dél dépgop nén
dau?

énigau dépgop né dau (7amily name)
gau (7amily name)

(getting a groups attention
to listen or pay attention)

beé t'au:hal
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Vocabulary & Grammar 11

VERBS

t'au:hal (v. self) listen

{t'au:-hear hal-drill/hole}
déldau (v. 2part) will tell

{dél+tell dau-will/future}
tsan (v. basic) arrived
k'ia (v. basic) grew up
gut:an:gya (v. basic) attending school

{gat-school aw:gya-sitting}

PRONOUNS

né (pron. poss.) my 2 (animals/plants)

my 3+ (human)

nen (pron. poss.) your 2 (animals/plants)
your 3+ (human)

NOUNS

dépgop (n. anim. Plur) relatives/family/kin
{alternate : dépdegau}

énigau (n. any) these ones (anim.)
this one (plants)
CONJUNCTIONS

gau (conj.) and (same subject)

182




KIOWA PHRASE TRANSLATIONS 11

gauido:gya

English
Literal Translation

English
Free Translations

haundé bau déldau.

Something I will tell

I have something to tell

you all yall.
I am going to tell you all
something.
haundé mau déldau. | Something I will tell I have something to tell the
you 2 2 of you.

I am going to tell you both
something.

haundé em déldau.

Something I will tell

I have something to tell

you all you.
I am going to tell you
something.
haundéoén:dé em tsan. | wonderful you arrived. | good you came
haundéon:dé ma tsan. | wonderful you 2 good yall both came
haundéoén:dé ba tsan. | arrived. good ya'll came
wonderful you all
arrived
Hagya em k’i:a? Where did you grow "Where are you from?”
Hagya ma k'i:a? up? "Where are you 2 from?”

Hagya ba k'i:a? “you 2" "Where are you all from?”
“you all”
Hagya ém gut:an:gya? | Where did you school sit? | Where did you
Hagya ma gut: an:gya? “you 2" attendschool?
Hagya ba gut: an:gya? “you all” vou 2
you all
én:gau dépgop né dau | These ones are my my families are (surname)
(family) gau (family) | family (surname) & and (surname)

(surname)
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COMMON MISTAKES LESSON 11
déldau vs tsai:dau
déldau (tell-will)  will tell

tsai:dau (ask-will) will ask

gut:anigya vs gaui:t’'au:ya

Many new students of Kiowa have trouble differentiating these 2 words when
they speak, mostly because of ignoring the proper marks and sounds including nasal
mark and the glottal stop T in gat:an:gya (attending school) & the T’ in gaui:t’au:ya
(hear Kiowa). Both of these words have colons and are said SLOW. Try not to say
them too fast. Lastly carefully practice on the difference in the pronunciation of gut &
gaui in each of these words. It is extremely important if you want the other person to
understand what you are saying and not confuse them.

énigau dépgop né dau (7amily name) gau (family name)

Make sure you say this full sentence when you are speaking of your families.
Below is a literal translation of each word to aid as a reminder :

én:gau (these ones) plural form of é:de

dépgop (family/kin/relatives) interchangeable with alt. form dépdégau.

ne (my) usually means “my 2" but this is a special case of respect
dau (is/are/am) this is a basic verb
gau (and)

family name If you are Kiowa , use all Kiowa families you decend from (you
can include families of other tribes if you want). for everyone else
use you Dad’s last name and Mother’s Maiden name if applicable.

Pronunciation of dépgop: ask yourself how do you pronounce E and 0?

Sometimes new learners forget to read this as a Kiowa word and revert back to
reading it in English. PRONOUNCE THE VOWELS IN KIOWA NOT ENGLISH!
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Don't forget né dau (mine are)

Sometimes new learners accidently omit this part in the phrase én:gau dépgop
né dau. just remember to say this full sentence.

Tsan vs An:

because of English usage it is hard to decide which is which as Tsan can be
translated as both CAME and ARRIVED. It is better at some points to translate Ax as
COME ALONG when it is not being used as a command.

4 yi:gya changes to yatgya- in the teens
1 ba:gau drops the gau in the teens

Remember the combining forms Yatgya- and ba- when using numbers 4 and 1
when you count numbers past 10
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Literal Translations 11

Write the literal English translation verbatim (word for word)

haundé em déldau

haundé mau déldau

haundé bau déldau
haundéon:dé em tsan
haundéon:dé ma tsan
haundéon:dé ba tsan

hau:! am:al

ha:gya em k'ia?

Normangya a k'ia
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ha:gya em gut:an:gya?

Oklahomagya a gut:an:gya
ha:dél dépgop nén dau:
én:gau dépgop né dau:

Confusing word translations

déldau

tsaidau:

tsan
an:

aui:tsant’au:

’II
k'ia

gil

gut:an:gya

gaui:t'au:ya

gya t'a:gya

dépgop

énigau

én:de

én:tso
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Oral Quiz Practice 11

New Conversational Phrases

1.
2.
3.
4,
5.
6.
/.
8.

I will tell you something

I will tell you 2 something
I will tell you all something
Wonderful you arrived
wonderful you 2 arrived
Wonderful you all arrived
Where did you grow up?
Where did you go to school
Who is your family?

you(1/2/all) Listen!

Conversation 2
“towards me!”

Wonderful you arrived.

I will ASK you something.
Where do you live?

Where did you grow up?
Where do you go to school?
Who is your family?

(repeat just their family
names and then ask “is that
the way?”)

. wonderful! “That is all” Then

I will see you again.

188

Conversation 1

1. “And now!” wonderful you

arrived.

. I will TELL you something.
. (Name) I am and

at (place) I grew up and
at (place) I life and
at (place) I sit in school

. These are my families,

(name) and (name)

. "That is all”

Conversation 3

. Wonderful I see you all

again.

. you all come and you all sit.
. I will TELL you all something.
4. These are my families,

(name) and (name)

. And you? (asked to all)

. Where did you all grow up?
. And you? (asked to all)

. okay! Where do you all

attend school?

. “it's good” me also, at (place)

I attend school.



Vocabulary Notecards Lesson 11

déldau k'ia gut:an:gya
bé né nén
(possessive) (possessive)
tsan én:gau dépgop
2 yatgyakin yatgyatan yi:kin yi:tan

gau
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VERBS
Translation Verb Type

auibon:

auitsant’au
banma

bon:

bai:k'au
bin:banma
boinhyomdau
dau

déldau
do:banma
donizanma
gaui:t’au:ya
gaun:daubanma
 gil
gutbanma
| gut:an:gya
hai:gau
hai:gya
hai:gyadau

sau:
sau:débanma
t'a:gya
t'au:hal
tan:aum

to:yi
tsai:dau
tsan
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3 PART PRONOUNS
(GIVER > ITEM > RECEIVER)

GIVER RECEIVER ITEM TRANSFERRED ANIMACY OF
(subject) (Indirect Object) (Direct Object) ITEM
TOor FOR 1 item 2 items 3+ items
(it) (them 2) | (them)

you for me <(animal)

s/he <(plant)

I for you <(animal)

for him/her &(plant)

you for him / her <(animal)

s/he &(plant)

anyone | for you <(animal)

(except I) &(plant)

anyone | for us <(animal)
&(plant)

anyone | for you 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for you all <(animal)
&(plant)

anyone | for them 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for them <(animal)
&(plant)

anyone | for them (humans) <(animal)
&(plant)

you 2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

you all | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they 2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)

(human) &(plant)
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POSSESSIVE & MENTAL PRONOUNS

OBJECTS

TYPE OF VERB USED

Animacy basic

mental

(basic verb) (mental verb) anim->
my oge plant->
(basic verb) (mental verb) anim->
your for you plant>
(basic verb) (mental verb) anim

his/her for him/her/it plant;)
(basic verb) (mental verb) anim~>
our for us plant>
(basic verb) (mental verb) anim~>
your 2's for you 2 plant>
(basic verb) (mental verb) anim~>
your all’s for you all plant>
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their 2's for them 2 pIant%
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their's for them plant>
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their's human for them human pIant N

1 object basic
it/him/her

mental

2 objects
they 2

basic 3+ objects
mental they

2-part Pronouns
(transitive pronominals)

OBJECT

ANIMACY to to to
OF OBJECT | it/him/her | them 2 them
I anim> () (( ) ((C )
plant> | ( ) ( )
You anim> () (( ) ((C )
s plant> | ( ) ( )
U He/she/It anim~>
plant> ( )
B [They2 anim->
] plant-> ( )
E wev anim->
€ plant> ¢ )
¢ They (human) | 3nim->
T plant-> ( )
D anim->
plant->
You all animé
We plant->
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to to to to to
me you you 2 you all us
€ ) |( )




Basic Pronouns
(intransitive pronominals)

we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&I) | (you&I)
c )y (¢ )y ¢ i )y )y (€ )amiC ) | )anm
( ) plant ( ) plant
( ) human
Self Pronouns
(reflexive pronominals)
we we/let’'s | you you?2 | youall | it/he/she | they 2 they
they&l) | (you&I)
( YO )| )«
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You listen!

You 2 listen!

You all listen

Wonderful you arrived
Wonderful you 2 arrived
Wonderful you all arrived
Something I will tell you

Something I will tell you 2

W ©® N O U R WD

Something I will tell you all

10.I grew up (in place)

11.1 am sitting in school (at place)
12.Who is YOUR family?

13.MY family is (surname) and (surname)
14.Where at did you grow up?
15.Where at did you 2 grow up?
16.Where at did you all grow up?
17.1 grew up (in place)

18.We grew up (in place)

19.Where at do you sit in school?
20.Where at do you 2 sit in school?
21.Where at do you all sit in school?
22.1 sit in school (at place)

23.We sit in school (at place)

(PRESENTATION ON NEXT PAGE)
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Presentation Lesson 11

“And now”
How wonderful I saw youl!

I will tell you something!

Iamcalled ____ AND
[tribe if applicable] young man/woman I am AND
______inIlive AND
in I grew up AND
at I school-sit (attend school)

AND family mine is

Wonderful you came AND
Then I will again see you AND
You travel safely.

“That is enough”
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1 ZTH L%S@N (yi:tandemautemgﬁz

A A Y

Number of the kin tan
Week 10’ place 15 place

Phrase of the Week | haot # bai:k’au?

Questions/Statements Responses

o6bahau nau yan don:zanma | Hau:!

6bahau nau yan hai:gyadau | Hau:!

haot # bai:k'au? (number)yau bai:k'au
haot # k'au? (numberyau k'au
haot # bai:k'au? gin:gau # bai:k’au

ki:sau # bai:k’au
kisautaup # bai:k'au
déhin # bai:k’au
ginkop’auin # bai:k'au
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Vocabulary & Grammar 12

VERBS
haigyadau (v. mental) know
{haigya-know/learn dau-is/are}
donizanma (v. mental) talking /about]
doin (v. basic) say! (commana)
bai:k’au (n. basic) sun-laying / “o’clock”
{bai- sun k'au- laying}
k'au (n. basic) laying
NOUNS
-tan (n. suffix) one’s place number ending
-kin (n. suffix) ten’s place number ending
ADVERBIALS
haot (adv. question) how much
-yau (adv. suffix) “at the place of”
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KIOWA PHRASE TRANSLATIONS 12

gauidon:gya

English
Literal Translation

English
Free Translations

ha:dél dépgop nén
dau?

who family yours are?

"Who is your family?”
"Who's your folks?”
"Who's your relations?”

be t'au:hal! You, listen! "Listen up!”

mé t'au:hal! You 2, listen! "Pay attention!”
bé t'au:hal! You all, listen!

em doid you say! say...!

ma doi! you 2 say! say it!

bé dﬁiﬂ‘ you all say!

6bahau yan “That'’s all that is known "that’s all I know”

hai:gyadau

to me.”

6bahau yan
don:zanma

That’s all that is spoken
by me.

"that’s all I have to say.”
"I'm done talking.”
"I have spoken”

haot # bai:k'au?

how much is it sun-
laying?

“what time is it?”

haot # k'au?

how much is it laying

“what time is it?”

ba:gauyau # bai:k'au
yityau # bai:k’au
pan:0:yau # bai:k'au
yi:gyayau # bai:k’au
ba:taniyau # bai:k’au
yi:tan:yau # bai:k’au

1's-place it is sun-laying
2’s-place it is sun-laying
3’s-place it is sun-laying
4's-place it is sun-laying
11’s-place it is sun-laying
12's-place it is sun-laying

its 1 oclock”
its 2 oclock”
it's 3 oclock”
it's 4 o’clock”
it’s 11 oclock”
it's 12 oclock”

ba:gauyau # k'au
yityau # k'au
pan:0:yau # k'au
yi:gyayau # k'au
ba:taniyau # k'au
yi:taniyau # k'au

1's-place it is laying
2's-place it is laying
3's-place it is laying
4's-place it is laying
11's-place it is laying
12's-place it is laying

its 1 oclock”
its 2 oclock”
it's 3 oclock”
its 4 oclock”
it's 11 oclock”
it's 12 oclock”
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Oral Quiz Practice 12

New Conversational Phrases

(]

(]

(]

you say (guote)!

you 2 say (guote)!

you all say (guote)!

that is all I am saying
that is all I know

how much sun-lies? (Jiteral
translation for clock time)
how much it lies? (/iteral
translation for clock time)
“what time is it?” (English
version)

Conversation 2

. you come! T will ask you

something.

. “what time is it?”
. okay! thanks! some water?
. “Here!”

. Vis that all?”

. I am going to eat. I am
about to die of hunger. you
should come!

. Let’s now go!

199

Conversation 1

. you 2 come and over here

you 2 sit down! T will tell you
something

. you 2 say I don’t know”
. then you 2 say “that is all I

am saying”

. then you 2 say “that is all I

know”

. “what time is it?”
. “That is all.” Wonderful you 2

came. you 2 travel safely

Conversation 3

. Wonderful I saw you again.
2. T will ask you something.
. Does the sun lie at 7? (Nis it 7

o'clock?”)

. "What time is it?”

. okay! “Itis (correct time)
o'clock”. “Is that the way?”
. “It's good!” “That is all I
know” Wonderful you came.




COMMON MISTAKES LESSON 12
New Mental Verbs: don:zanma & hai:gyadau:
remember what these mean

e don:zanma (talking/speaking)
o hai:gyadau: (know/understanding)

Nau used for emphasis

in phrases 6bahau nau yan don:zanma & 6bahau nau yan donizanma the
word nau (me) is used for emphasis and can technically be omitted by choice. Nau is
categorized in this course packet as a noun rather than a pronoun and therefore it is
independent of the verb and does not interfere with the real pronoun yan and only
puts extra emphasis on the sentence. Nau is an optional word for the sentence and
could be omitted but for the sake of practicing its use we will continue to use it for
these 2 sentences.
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Literal Translations 12

Write the literal English translation verbatim (word for word)

201

obahau nau yan don:zanma
obahau nau yan hai:gyadau:
haot # bai:k’au?
(number)yau bai:k'au
haot # k'au?
(number)yau # k'au




Confusing word translations

bai:k’'au

k'au

k'au:dé
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Vocabulary Notecards Lesson 12

don:zanma

k'au

bai:k’au

A Y

-yau
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VERBS
Translation Verb Type

auibon:

auitsant’au
banma

bon:

bai:k'au
bin:banma
boinhyomdau
dau

déldau
do:banma
donizanma
gaui:t’au:ya
gaun:daubanma
 gil
gutbanma
| gut:an:gya
hai:gau
hai:gya
hai:gyadau

sau:
sau:débanma
t'a:gya
t'au:hal
tan:aum

to:yi
tsai:dau
tsan

204



3 PART PRONOUNS
(GIVER > ITEM > RECEIVER)

GIVER RECEIVER ITEM TRANSFERRED ANIMACY OF
(subject) (Indirect Object) (Direct Object) ITEM
TOor FOR 1 item 2 items 3+ items
(it) (them 2) | (them)

you for me <(animal)

s/he <(plant)

I for you <(animal)

for him/her &(plant)

you for him / her <(animal)

s/he &(plant)

anyone | for you <(animal)

(except I) &(plant)

anyone | for us <(animal)
&(plant)

anyone | for you 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for you all <(animal)
&(plant)

anyone | for them 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for them <(animal)
&(plant)

anyone | for them (humans) <(animal)
&(plant)

you 2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

you all | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they 2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)
&(plant)

they for him/her/me <(animal)

(human) &(plant)
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POSSESSIVE & MENTAL PRONOUNS

OBJECTS
TYPE OF VERB USED Animacy basic 1 object basic 2 objects | basic 3+ objects
mental it/him/her | mental they 2 mental they
(basic verb) (mental verb) anim~>
my for me plant>
(basic verb) (mental verb) anim->
your for you plant>
(basic verb) (mental verb) H
his/her for him/her/it a:")‘llal:tz
(basic verb) (mental verb) anim~>
our for us plant>
(basic verb) (mental verb) anim->
your 2's for you 2 plant>
(basic verb) (mental verb) anim~>
your all’s for you all plant>
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their 2's for them 2 plant=>
(ba.?/c verb) (mental verb) anim~>
their’'s for them plant=>
(basic verb) (mental verb) anim~>
their’s human for them Auman plant>
2-part Pronouns
(transitive pronominals)
OBJECT
ANIMACY to to to to to to to to
OF OBJECT | it/him/her | them 2 | them me you you 2 you all | us
I anim> () (( ) |[( ) c )| ) o)
plant> | ( ) ( )
You anim> | () |( ) ( )
s plant> | ( ) ( )
U He/she/It anim~>
plant-> ( )
B [They2 anim->
] plant> ( )
E wev anim>
€ plant-> ( )
¢ They (human) | 3nim->
T plant-> ( )
D anim->
plant->
You all animé
We plant>
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Basic Pronouns
(intransitive pronominals)

we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&I) | (you&I)
c )y (¢ )y ¢ i )y )y (€ )amiC ) | )anm
( ) plant ( ) plant
( ) human
Self Pronouns
(reflexive pronominals)
we we/let’'s | you you?2 | youall | it/he/she | they 2 they
they&l) | (you&I)
( YO )| )«
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Check verb type (if applicable) in the phrases below
DO GUESS THE PRONOUNS WITHOUT KNOWING THE VERB TYPE

“that is all that is talked by me”
“That is all that is known to me”
Okay/Yes!

How much does the “clock” lie?
How much does it lie?

at 12t place the clock lies.

at 11% place the clock lies.

at 10t place the clock lies.

W e NSO U A WD

at 9t place the clock lies.
10.at 8™ place the clock lies.
11.at 7t place the clock lies.
12.at 6™ place the clock lies.
13.at 5™ place the clock lies.
14.at 4% place the clock lies.
15.at 3™ place the clock lies.
16.at 2" place the clock lies.

17.at 1%t place the clock lies.
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Presentation Lesson 12

And now!
You listen!
I have something to tell you

(WAIT FOR EVERYONE TO SAY "HAU:!I")

(name) I am AND

(family name) and (family name) this family mine is AND
[tribe if applicablelyoung man/woman I am AND

then (p/acein I grew up in AND

then (p/aceiin I live AND

then (place)at I school-sit (attends school)

(introducing someone else)
AND this one (name) s/he is AND
(placein s/he grew up AND
then (p/ace)in s/he lives AND
(place)at s/he school-sits (attends school)

Wonderful you all came
Wonderful I saw you all.

(name) I am AND

For me that is all I know
For me that is all I have to say.
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1 8TH L%S@N (pan:o:tandemautemg_ygz

Number of the gau:dokin kin tan
Week

Phrase of the Week | Ha:tso an a don:gya (object)?
Questions/Statements Responses

Ha:tso an a don:gya (object)?

(say Kiowa word for object)

nau én:de hadél # dau?

én:de daul én dau:
én:de tsau én dau:

adaul ha:tso # kaun?
atsau ha:tso # kaun?

naudaul (Name) # kaun
nautsau (Name) # kaun

ha:gya gya sau:déau:mau?

(place)gya an sau:déau:mau

Questions/Statements

Responses

nau én:de hadél # dau?

én:de daun én dau:
én:de ba:bi én dau: (men only)
én:de p'i én dau: (women only)

adaun ha:tso # kaun?
aba:bi ha:tso # kaun?
ap'i: ha:tso # kaun?

naudaun (Name) # kaun
nauba:bi (Name) # kaun
naup’i (Name) # kaun

hén: gya dau
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Vocabulary & Grammar 13

Grammar Translation

(v. basic) setting sing/du (plant/thing)
(v. basic) sitting sing/du (anim/person)
(v. basic) laying sing/du (animy/person)
(v. basic) said

(n. plant pl) words

(pn. basic) they (human/kiowa/adults)
(pn. basic) it (plant/thing)

(pn. basic) it/he/she (animy/person)
(pn. basic) they 2 (either plant or anim)

(n.anim/person) 1 dog or 2 dogs
(n. plant/thing) 1 pencil or 2 pencils
(n. postfix) one’s place (after 10’s)

(n. postfix) ten’s place
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KIOWA PHRASE TRANSLATIONS 13

gauidon:gya English English

Literal Translation Free Translations
haundé # dau? what it is? "what is it?”
haundé én dau? what they 2 are? "what are they 2?”
tségun # dau. Dog it is. It js a dog.
gut:a:dau e dau Pencil/pen it is. It is a pen.
tségun én dau. Dogs they 2 are. They 2 are dogs.
gut:a:dau eén-dau Pens/pencils they 2 are. They 2 are pens/pencils.
tségun # k’au. dog it is laying. "It is a dog” (laying)
tségun # an:gya. dog it is sitting. "It is a dog” (sitting)

gut:a:dau e tsél

pencil it is setting.

"It is a pencil” (setting)

tségun én k'au.

tségun én an:gya.

gut:a:dau en tsél

dog they 2 laying.
dog they 2 sitting.

pen/cil they 2 setting.

"they 2 are dogs” (laying)
"they 2 are dogs” (sitting)

"they 2 are pencils” (setting)

Ha:tso an ba
don:gya...

How usually we say...?
How normally we say...?

"how do you say...?”
"what's the word for...?”

haundé # dau?
haundé # k'au?
haundé # an:gya?
haundé e tsél?

what is it? (anim/human)
what is laying? (anim/human)
what is sitting? (anim/human)
what is setting? (plant/thing)

“what is it?”

“what is it?” (laying)
“what is it?” (sitting)
“what is it?” (setting)

haundé én dau?
haundé én k'au?
haundé én an:gya?
haundé én tsél?

what are they 2?
what they 2 laying?
what they 2 sitting?
what they 2 setting?

“what are they 2?”

“what are they 2?” (laying)

“what are they 2?” (sitting)

“what are they 2?" (setting)
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Oral Quiz Practice 13

New Conversational Phrases

(]

(]

what is it? (anim)

what are they 2? (anims)
what is it? (plant)

what are they 2? (plants)
what is this? (anim)

what are these 2? (anims)
what is this? (plant)

what are these 2? (plants)

same questions using:

a. laying, sitting for
animals
b. setting for plants

Conversation 2

. “And now” something I will tell

you.

This is a and this is a

“And now” something I will ask
you.

What are these 2?

(/f right) Yes! That's it!
(ifwrong) No! It'sa__
And these what are these 2?
(/f right) Yes! That's it!

(if wrong) No! It'sa__ .
“It's good! that is all that is
known by me”

214

2. Thisis a

Conversation 1

. “And now” something I will tell

you.
and this is a

. “And now” something I will ask

you.

. What is this?

(/f right) Yes! That's it!
(if wrong) No! It's a

. And this what is this?

(/f right) Yes! That's it!
(/f wrong) No! It's a

. Is that all?
. Wonderful! “that is all that is

spoken by me”

Story/Speech

. “And now” Something I will tell

you.

. A young man came along and he

was Kiowa.

. A young woman also came along

and said “wonderful I saw you”

. then the young man said “Yes!

me too! Are you well?”

. then the young woman said “Yes!

I am well. I am going to eat. you
should come.

. then the young man said “okay! I

am about to die of hunger”



Vocabulary Notecards Lesson 13

an:gya k'au tsél
don:gya tségun | gut:a:dau
e en #
(basic plant) (basic) (basic)
haundé -tan -kir
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Basic Pronouns
(intransitive pronominals)

I You He/She They 2 | They (anim) They You 2 You all
It (anim) We (they&l) (human) let’s
We
It (plant) they (plant) (you&l)
"It (abstract)

2-Part Pronouns
(transitive pronominals)
SUBJECTS

They You all
(human) TO

let’s/we

to him/her/it (animal)

to it (plant)

to them 2

to them all (animal)

to them all (plant)(abstract)

to me

to you

to you 2

nNnHOoOmMm“-wwQO <«+——

to you all

to us

Self Pronouns

(reflexive pronominals)
Ito him/her to they 2 to they to
myself | yourself | her/himself | themselves | themselves

they you 2 to you all to
humans to | yourselves | yourselves
themselves

let’s to
ourselves

we to
ourselves
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POSSESSIVE/MENTAL PRONOUNS FULL CHART

Verb Types O B J] E C T S Anim/Inan
Basic Verb Mental Verb Singular Dual TriPlural
(possession) (mental activity) (1) (2) (3 or more)
he/she/it they 2 they all

my to me i

mine for me 6 (anlmal)
& (plant)

your to you H

yours for you 6 (anlmal)
& (plant)

his, her, its to him/her/it < (animal)

his, hers, its for him/her/it & (plant)

our to us < (animal)

ours for us & (p/ant)

your g’s :o you 22 < (animal)

your or you &« (plant)

your all’s to you all < (animal)

all of your for you all <&« (p/ant)

their 2’s to them 2 < (animal)

2 of theirs for them 2 & (plant)

their to them < (animal)

theirs for them & (p/ant)

their (human) to them (human) < (animal)

theirs (human) for them (human) & (p/ant)

Mental Pronouns
(abstract dative pronominals)
llitll "i /4 llitll “i /4 llitll “i /4 lli /4 Ilitll
for, by, to for,by,to | for,by,to | for,by,to for, by, to for, by, to for, by, to for, by, to
me you him/her | them 2 | them/humans us you 2 you all
VERBS 12
Translation Verb Type

an:

an:gya

auian:

auibon:

auibon:dau

auidoin

auitsant’au

banma

bon:
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bai:k’au

bin:banma

boinhyomdau

dau

déldau

do:banma

don:gya

donyi

don:zanma

gaui:t'au:ya

| gaur:daubanma

 gil

gutbanma

| gut:an:gya

hai:gau

hai:gya

hai:gyadau

kaun

koba

koba:t'au

k'au:

k'au:de

k'ia

maunha

sau:

sau:débanma

tau:héma

ton:héma

to:yi

tsai:dau

tsan
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LESSON 14

Week

Number of the gaudokin ki tan

Ay A Y

Phrase of the Week | hagyaidé?

animal/human animal/human
haundé e dau? tségun:dau é dau.
haundé e k'al? tségun:dau e k'ul.
plant/thing plant/thing

haundé gya dau?
haundé gya saul?

gut:a gya dau.
gut:a gya saul.

hau tségun # ét?

hau tségun en bin?
hau tségun:dau e bin?
hau tségun # shan?

hau tségun én shaun?
hau tségun:dau e shaun.

hau:! (tségun # €t)
hau:! (tségun ep bin)
hau:! (tségur:dau e bin)

hau:! (tségun # shan)
hau:! (tségun ér shaun)
hau:! (tségu.dau e shaun)

hau gat:a:dau e ét?
hau gat:a:dau én bin?
hau guat:a gya bin?

hau gat:a:dau e shan?
hau gat:a:dau en shaun?
hau gat:a gya shaun.

hau:! (gut:a:dau e €t)
hau:! (gut:a:dau es bin)
hau:! (gut:a gya bin)

hau:! (gut:a:dau é shan)
hau:! (gut:a:dau er shaun)
hau:! (gut:a gya shaun)
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hagyaide tségun # dau? én:de / dide

hagyaide git:a:dau e dau? | én:de / uide

hagyaide # k'au? tségun # k'au. / én:de # k'au.
hagyaide # an:gya? tségun # anigya. / én:de # a:gya.
hagyaide e tsél? gut:a:dau # k'au. / én:de e tseél.
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Vocabulary & Grammar 14

Kiowa Grammar Translation

saul (v. basic) setting plural (plant/thing)
k'al (v. basic) setting plural (anim/human)
shan (v. basic) setting sg/du

shaun (v. basic) setting plural

ét (v. basic) setting sg/du

bin (v. basic) setting plural

e (pn. basic anim) they all (anims)

gya (pn basic) they all (plants)

tségu:dau (n anim/person) 3 or more dogs (anims)
gut:a (n. plant/thing) 3 or more pencils (plants)
hagyaide (ques.) which one?

gaudoki (n. plural) hundred
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KIOWA PHRASE TRANSLATIONS 14

gauido:gya

English
Literal Translation

English
Free Translations

animals/humans
haundé é dau?
haundé é k'ul?

animals/humans
what they are?
what they are
laying/sitting?

animals/humans
"what are they?”
"what are they?” (lay/sit)

plants/things plants/things plants/things
haundé gya dau? what they are?
haundé gya saul? what they setting?
animals/humans animals/humans animals/humans
hau tségun # ét? yes/no dog it big? "Is the dog big?”
hau tségun é bin? yes/no dogs they 2 big? “are the 2 dogs big?”

hau tségu:dau é bin?

hau tségun # shan?
hau tségun é shaun?
hau tségun:dau e shaun.

yes/no dogs they all big?

yes/no dog it small?
yes/no dogs they 2 small?
yes/no dogs they all small?

"are they several dogs big?”

"is the dog small?
"are the 2 dogs small?
"are the dogs small?

plants/things
hau gut:a:dau e ét?
hau gut:a:dau én bin?
hau gat:a gya bin?

hau gut:a:dau e shan?
hau gut:a:dau én shaun?
hau gat:a gya shaun.

plants/things
yes/no pen it big?
yes/no pens they 2 big?
yes/no pens they all big?

yes/no pen it small?
yes/no pens they 2 small?
yes/no pens they all small?

plants/things
"Is the pen big?”
"are the 2 pens big?”
“are they several pens big?”

"Is the pen small?
"are the 2 pens small?
“are the pens small?

hagyaide tségun # dau?

hagyaide gut:a:dau e

which one dog is?

which one pen is?

“which one is a dog?”

“which one is a pen?”

hagyaide # k'au?
hagyaide # a:gya?

hagyaide e tsél?

which one is laying?
which one is sitting?

which one is setting?
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Oral Quiz Practice 14

New Conversational Phrases Conversation 1

e what are they? (anims) 1. “And now” something I will tell
e what are they? (plants) you.
¢ what are these? (anims) 2 (Tt:is/;smaal(l;oun) and it is
* what are these? (plants) 3. Ang this one it is a (noun) and it
same questions using: is (big/small)
a. laying, sitting for 4. Something I will ask you.

animals
b. setting for plants

Which one is big?
(/f right) Yes! That's it!
(/f wrong) No! It's a

e which one is big? _ _

1/2/3 6. Which one is small?
(1/2/3+) (if right) Yes! That's it!
(1/2/3+) 7. Thatis all!

Conversation 2 Story/Speech
(make sure you know 1. you listen! I will tell you something.
if it's dual or triplural) 2. And now! 2 young men came along
and they 2 were thirsty.
1. And now! these are (nouns) 3. One was named Jerry and the other
2. These ones are (big/small) was name Frank
3. and these ones are (big/small) 4. Then a young woman said “you 2
4. Which ones are big? come and you 2 sit down! How are
?II
(if right) Yes! That's it! you both called?”

” No! It 5. and then Jerry said "I am called

( l./vrong) ob tsa jerry” and then frank said "I am
5. Which ones are small? frank”

(if right) Yes! That's it! 6. and then the young woman said

(if wrong) No! It'sa . “yes! wonderful I met you 2. some
6. “did you understand?” water?”
7. wonderful! “that is all that is 7. They both said “yes!”

spoken by me” 8. "That is all that is known to me”
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Vocabulary Notecards Lesson 14
k'ul saul shan
shaun ét bin
tségun:dau | gut:a gaudokr
hagyaide e gya

(basic anim)

(basic plant)
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OPTIONAL WORDS AND PHRASES
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OPTIONAL WORDS & PHRASES 1

Responses using to require saying "hdu.ne!”and then stating the reason.

gaui:don:gya

Literal

“Free Translation”

Hau:ne! a holdau.
Hau:ne! a kopdau.
Hau:ne! a dén:héma.

Hau:ne! a damgyadau.

Hau:ne! a k'auntan:dau.

Hau:ne! a sauaun:dedau

No! I am sick.
No! I am in pain.
No! I am sleepy.

No! I am worn
out.

No! I feel bad.

No! I am angry.

"I am sick”
"I am sick / in pain”
"I am tired/sleepy”

"I am worn out/near
death”

"I'am sad”

"I am angry/mad”

Negative Responses using “not” and changing the verb ending

Haun a
boinrhyomdau:mau.

I am NOT well.

Haun a gauit’au:yau.

I do NOT hear
Kiowa.

Haun yan hai:gau.

I do NOT know.
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OPTIONAL WORDS & PHRASES 1 (continued)

More Greetings & Responses

gaui:don:gya Literal "Free Translation”

déon:de em bon. wonderful I saw | "I'm glad I saw you”
you "It's good to see you”
notes : This is a
very common
greeting in Kiowa.

Haundéon:dé em Wonder I saw you | "it’s good to see you

auibon! again! again”

Uuuui ton:gau ém bon. | A loooong time I | '7 haven't seen you
saw you. years”

{note : the long you hold
“ui:” the longer time you
are emphasizing}

It’s been quite a while
since I saw you

em hé:be gau bé sau!

You enter & You
sit!

“come in and sit down”

Ha:tso em to:ya? How are you "How have you been?”
traveling?

a boinrhyomto:ya. I am getting "I'm getting around
around well. well”

a gau:néto:ya.

a taimégu:to:ya.

I am nothing
traveling.

I am visiting
around.

"I am not doing much”

"I am socializing”

Wéeeeee! Em s0!

Waaaaay! You
get down!

eém s6 means "you
get down” in Kiowa

"Heeeey! get down
from your car/ horse”

227




Weé means "you get
down” in Comanche

Refers to the old
days when greeting
someone on horse
to get down and

today Is applied to
cars
Ha:tso0 mau em dau? How might you "What's up?”
be? "Hey!”
Ha:tso mau? How might...?
note: informal
greetings, usually
used between men
Ha:tso gya zandedau? |Howisit "what's shakin?”
shaking?
note: informal
greeting, usually
used between men
Hau én kaum? you called me? Did you call?
Kion:dedau It is a good day. | note : NOT A
GREETING, just a
statement in general
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OPTIONAL WORDS & PHRASES 2

More Farewell Phrases

gaui:do:gya Literal “Free Translation”
Hegau a aui:tsan:t'au. | Then I will "I'll be back”
arrive again. "Until I return”
Holde a aui:tsan:t’au. Soon I will "I'll be right back”
arrive again. "INl return quickly”
T'a:gyai em to:yi Safely you "Have a safe journey”
travel. "Be safe”
daal ém auian: You should "come back again”
come again.

kyahingau ém bon:dau.

I will see you

V4

"see you tomorrow:

tomorrow.
Hegau em Until I talk to “talk to you later”
auidon:tai:dau you again.
Daal én kaum! You should call | "call me!”
me! “hit me up!” (by
phone)
"“vou need to call!”
Hau yan yai? you busy? “"Are you busy?”
"Are you doing
anything?”

on:debeldaugau:gau a
dau, (your name)

I am with good
thoughts, (your
name)

sincerely, (your name)

229




OPTIONAL WORDS & PHRASES 3

Words of Encouragement

gaui:do:gya Literal “Free translation”
hau:! yes! "ves”

Ilokay//

“uh huh”

"0 V/4
Bot:aui! yes! (with “agreed!”

emphasis) “indeed”

“for sure!”
tsolhau! “that's the way” | "thats it!”

“vou got it!”
tsolhau em dg:gya! “that's the way” | "that’s how you said

you said it!”

“vou said it right!”
déon:dé! wonderful! "I am glad”
maon:de! wonderful!
be bé:de! you be brave! "be strong!”

a baulaum! you try! "keep trying”

hau! bétau!

yes! unknowingly! | “oh! I didn’t know
that”

note: let’s person know
they you are listening
and interested.

haundé gya sau:mi.

V4

how interesting! | "that is something:
“how interesting!”
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OPTIONAL WORDS & PHRASES 4

1or2 3 or more
boy tali talyop
(before puberty)
girl mataun matau:dau
(before puberty)
young man dogul dogu:dau
young woman yaugaui yaugauigu
man k'ya:hi k'ya:hyop
woman ma:yi ma:yop
old man élk’i élk'yoi
old woman élma élmai:mau
very old man k'yaptau k'yaptau:gau
very old woman tso:hi tso:hyop
little boy (toddler) tali:shan tali:sha:dau
little girl (toddler) mataunshan mataunsha:dau
male/man -K’'i -k'yoi
(in compound words)
female/woman -ma -maimau
(in compound words)
child san sa:dau
newborn baby i:p'au:gya i:p'au:gaut
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OPTIONAL WORDS & PHRASES 5

Interrogatives / Question Words

ha:dél who?
hadél # dau? (who is he/she)
hadél dépgop nén dau? (who are your relatives/kin/family)
ha:gya |Where? ; At what Place?
ha:gya eém gil? (where do you live?)
hagyaide | which one?
haode How many?
haode gya sa:dau? (how many winters do you have? / how
old are you?)
haoi When? ; at what point as to distance?
haot How much? ; How many?
haot bai:k’au? (how much does the sun lie /| what time is
it?)
hai huh? What? Yes?
ha:tso How? ; In what way or manner?
ha:tso em kau? (how are you called? / what is your name?)
ha:tso an ba dd:gya ? (how do we say )
hau yes/no question?
hau gaul t6? (some water? / do you want water?)
haudom |Isitso? /Isittrue..? /is it really...?
haundé |what?
haundé é:de # dau? (what is this?)
haundé a au:mau? (what are you doing/making?)
haundé |why? ; for what reason?
haya Which way? ; where? ; in what direction? ; in what manner?
haya ém banma? (where are you going?)
haya em toé:ya? (in what direction are you traveling?)
haya # ba? (where did he/she/it go? [animal/person])
haya e ba? (where did it go? [plant/thing])
naundd | why? ; for what reason?

naundé ém aulya? (why are you crying?)
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OPTIONAL WORDS & PHRASES 6

PLACE & LOCATION

(All Places & Locations require one of the suffixes below are considered Adverbials NOT

nouns)

-auk’o:be
-autkaungya
-ba

-be

-begu
-do:gya
-gui

-gya
-hau:bau
-mai

-tai
-tau/-taup
-tso

-yau

around / along the edge of
at the end of

by (vertical/standing)
along (horizontal/laying)
through (along-to)
inside/underneath

to

in/at

next to

above (not touching)

on top of

beyond / the other side of
toward/way

place of / from

animal/person noun plant/thing noun

(remove ending)

31 Category Noun

té:au:k’obe bi:a:au:k’obe
(around the water’s (around the table’s
edge) edge)

do:au:k'obe
(surrounding the
house)
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OPTIONAL WORDS & PHRASES 7

Movment
(basic verbs & tenses)

Past Present Future Command Negative

(-ed in (-ing in (-t'au) (only used (used only with

English) English) with you & haun)

let's pronouns)

go / went ba banma ba:t'au ba ba:mau
comealong | § anma a:t'au a a:mau
move along
come tsan tsanma |tsantau | - tsa:nau
arrive
travel to:ya to:yit'au |to:yi to:yau
move about
come up hit hitdau hilt’au hil hi:dau
go up
ascend
come down | s@p so:ya so:t'au so so:yau
go down
descend
come in hé:ba hé:bep |hé:bet’au | hé:be hé:bau
go in
enter
comeout | tép kiya ki:t'au ki ki:yau
go out
exit

235




OPTIONAL WORDS & PHRASES 8

Food/Eating

gaui:do:gya Literal “Free translation”
hau ém bj:dau? you eaten? “have you eaten?”
hau ma bi:dau? you 2 eaten? "have you 2 eaten?”
hau ba bi:dau? you all eaten "have you all eaten?”
bat bau! let’s eat it! "let’s eat!”
bat ké:bau! let’s now eat it! "let’s eat now”
hégau gya bi:saul. The food is set "food is ready”
hégau gyat bi:sau. I set the food "food is ready”

bat bi:saul

you food set them

"set the food”

"set the table”
heégau gyat Now we food- "we have prepared
bi:mauho:gyai! ready the food”
be dau:tsai! you pray! "pray!”

"will you pray?”
be bi:dau:tsai! you food pray! "pray for the food”

"will you pray for the

food?”
kyahi:bi:banma morning-eat-going | "going to breakfast”

kisaubi:banma
dehibi:banma

noon-eat-going
evening-eat-going

"going to lunch”
"going to dinner”
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OPTIONAL WORDS & PHRASES 9

offering drink

gaui:dor:gya

Literal

“Free translation”

hau gaul ton:
hau gaul tsoi

some water?
some coffee?

“want some water?”
“want some coffee?”

hau gaul tsoigul some tea? "want some tea?”
hau gaul gaulzep some milk? "want some milk?”
ton: water water
ton:gul water-red "red pop / kool-aid”
ton:t'olaun water-delicious "pop /juice/sweet drink”
alau:ton apple-juice applejuice
é:ton fruit-juice wine / grape juice
pitton frothy-water beer
to:aulkaui water-crazy alcohol
tsoi mixed liquid coffee / soup
tsoigul mixed liquid red tea
tsoikon:gya mixed liquid black | coffee
gaulzep cow-milk milk
bat ton:! let’s drink it! “let’s drink!”
gya tom I drank it
gya tonmau I am drinking it
gya ton:dau I will drink it

tau:tso a this way you | "pass the ”

aum!

make it.
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OPTIONAL WORDS & PHRASES 10

Common Commands
(with singular you pronouns)

gaui:donr:gya Literal “Free”
bat gual! you draw/write them! | "draw it! write it!”
bat aum! you do/make them! "do it! make it!”
a bon:! you look at it! "Jook at it!”
be sau! you sit! "sit down!”
be ha! you get up! "get up!”
be mau! you lie down! “lay down!”
be dén:mau! you sleep lie down! "go to bed!”
"go to sleep!”
be t'au:hal! you listen! “listen up”
"pay attention”
be do6:beé! you calm down! "calm down!”
"guiet down!”
be hén:de you be gone! "get out of here!”
"scram!”
em an! you come! "come here!”
"get over here!”
em ba! you go! "go!”
"go over there!”
em hé:be! you enter! "come in!”
"go in!”
em ki! you exit! "come out!”
"go out!”
em so! you descend! "come down!”
"get down!”
"get down from there!”
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em hil you ascend! "go up!”
"come up!”
get up on there/here!”
em auidoin! you say again! "repeat”
"say it again”
bat ai! you go/start off! "go!”
bat aunséai! you walk off! "go walk!”

bat hé:ai!

you drive off!

"go drive!”

bat kopbéai!

you run off!

"go run!”

bat pihotail

you fly off!

lyo ﬂy/ V4
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OPTIONAL WORDS & PHRASES 12

Tribe Kiowa word Literal Translation
Apache (plains) taug(i “sit-behind”

Apache (fort sill/lipan) | a:taugui “tree-sit-behind”
Apache (Chiricahua) | €0:k’'aunsénhagau “shoe-turned-up-ones”
Apache (Jicarilla) k'6ptaugli “mountain-sit-behind”
Apache (Mescalero) | ésegwida:gau (Comanche word)
Arapaho (Southern) | ahyatdau

Arapaho (Northern) tau:k’'yagau “Sage-ones”

Arikara k'autdau “biters”

Blackfoot ton:kdr:gau “leg-black-ones”
Caddo mau:sép “nose-perced”

Carrizo €0:hé:gau “shoes-without-ones”
Cherokee a:domgau “tree-under-ones”
Cheyenne sa:k'autdau “winter-biters”
Chickasaw a:domgau “tree-under-ones”
Choctaw a:domgau “tree-under-ones”
Cliffdwellers ts'6:k'audd:dau “rock-cliff-house-ones”
Comanche gyaigu “war-ones”

Creek a:domgau “tree-under-ones”
Crow gauau:k'yagau “crow-men”

Delaware waubaunau:gigau “wabanaki-ones”
Flathead aultokauik’iha:gau “head-skin-round-ones”
Gros Ventre boétk'yagau “belly-men”

Hidatsa hénd:gau

Kaw / Kanza kausau:gau “Kaw-ones”

Kiowa gauigu

Keechi t'é:gut “face-marked”
Kickapoo gi:gapu

Lakota/Sioux k'élpargau “neck-tied-ones”
Mandan €0:hongau

Navajo abahdgau “Navajo-ones”

Nez Perce aulk’audoigau

Omaha 6homo:gau “Omaha-ones”

Osage k'aupatdau “cut-smoothed-ones”
Otoe k'ogauio:pautdau “elk-throat-fur-ones”
Pawnee glik'yagau “wolf-men”
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Ponca aultéaulkauik’iha:gau | “head-crazy-round-ones”
Pueblo (in general) bobolha:gau “pueblo-ones”
Pueblo (Tewa) dégugau “tewa-ones”
Quapaw ala:hogau

Sac and Fox sagibo:gau “sauk-ones”

Sarsi bau:gigau “thigh-burnt-ones”
Seminole a:domgau “tree-under-ones”
Seri z€bagi:nyigau “arrow-long-ones”
Shawnee sauwaunogau “Shawnee-ones”
Shoshone séndo:dau “grass-house-ones”
Tonkawa k'ya:hi:bi:gau “man-eating-ones”
Towakani dowaugane:gau “towakani-ones”
Waco t'é:gut “face-marked”
Wichita t'6:gut “face-marked”

Ute i:eagau “ute-ones”
American Indian giguldau:gau

Caucasian t'aukaui

African/American kdr:gyaon:gau

East Asian dapolshan

American g'ano:gau “Americano-ones”
Mexican k'Opt'aukaui “mountain-ear-floppy”
Chinese gyaip'aur:dau “war-braid-ones”
German jermengau “german-ones”
Japan japanigau “Japanese-ones”
Texan déhanogau “tejano-ones”
Vietnamese viethamgau “Vietnamese-ones”
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Geographic Bands

Cold People t'o:k’'yahyop cold-men (northern bands)

Hot People sal:k'yahyop hot-men (southern bands)
Sun Dance Circle Bands

Elks k'ogaui “elk”

Arikaras k'autdau “biters”

Kiowas gauigl/obauigauiga | “kiowas”

Big Shields kin:et “shield-big”

Thieves (apaches) semhat “steal-prone to”

Black Boys kon:talyop “dark-boys”

Saynday’s Children sendeiyoi “saynday-children”

Pulled out band kuidau “pulled out-ones”

Other Names

coming out

big tipi flap people

kwahara bands

tepdau

kombaubin

guhalegau

“comingout-ones”
reference to kiowa origin
story about the people
coming out of a cottonwood
log with the help of
Saynday

“Tipi-Flap-big” referring to
Kiowas being known for
having rather large tipi
flaps.

kiowa bands who
associated closely with the
kwahadi comanches
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Kiowa Men’s & Women'’s Societies

Rabbit Society
Gourd Clan

Black Leggings
O-ho-mah Lodge
Horse Tassle Society
Sheep Society

Bravest 10

Bear Women Society
Old Calf Woman Society

polan:yop
dain:begau
ton:kon:gaut
ohoma:gau
tsen:tanmau
dembeyoi
aldoyoi
k'oitsen:gau

aunha:demaimau
ts'a:li:tsonhin

“rabbits”
“tdien-pbay-ones”
“black-leg-ones”
“ohoma-ones”
“horse-brow-ones”
“MountainSheep”
“Herders”
“fox-horses

7\

elk-horses”

“bear-woman”
“Calf-OldWomen”
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OPTIONAL WORDS & PHRASES 13

Colloquial Expressions / Interjections
(with no clear literal translation in english)

expression close approximate meaning (instructor can elaborate)

abén:ha equivalent to “now, you know” — used to preface a
remark as : abé:ha! Tsau em dét (now you know ;
that’s what I told you). — the term implies : I told you
so. The customary shortening of same is hébé.

{translation from Parker Mckenzie'’s }

a:ga! deonoting disbelief. (note : short form of béla:gd)
{translation from Parker Mckenzie'’s }

a:ga: ba do:! male expression : of surprise or dismay

anhan exclamatory remark equivalent to English “now what”
{translation from Parker Mckenzie'’s }

aho the expression of gratitude. — it is equivalent to

English “thank you” and is generally so interpreted,
although it has no associating pronoun when
directing to another person (refer to ahode)

a:ko! speech particle that usually initiates expressions and
equates as english “And now!” {transiation from
Parker Mckenzie’s disyllables}

d:Nananana

au:bé “there along” “there goes!”
{translation from Parker Mckenzie’s }
au:gau “there!” or “look!” ; expression to bring one’s

attention to something { transilation from Parker
Mckenzie’s disyllables}

aupgau “out of the way!” “watch out!”

{translation from Parker Mckenzie's }
autgau “out of the way!” “watch out!”

{translation from Parker Mckenzie's }
beko denoting “go on” or “let’s go!” {translation from

Parker Mckenzie'’s note cards} espressing agreement
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and often prefaces expressions : "beko! Ba koba!”
okay let’s go” {translation from Parker Mckenzie’s

}

bela:ga denoting disbelief. The short form (a:ga)
predominates in use

bé:tau “oh really” / "I didnt know that” / “so that’s how it is”
{translation from Parker Mckenzie's }

bot:aui “absolutely!”

dau:! expresses mild surprise (seldomly used by men)
{translation from Parker Mckenzie’s monosyllables}

énzhau! an expression like “there, I told you so!” {translation
from David Paddlety’s Kiowa Language}

énzhau:de! an expression of scolding, like “this one (right here)”

{translation from David Paddlety’s Kiowa Language}

e.nenenene

e:dededede

gaga Kiowa imitation of the crow’s caw
{translation from Parker Mckenzie’s }

gotde “hurry” “move fast”
{translation from Parker Mckenzie'’s }

ha ouch ; exclamation of pain (actual or feigned) used
under same conditions as those for the english term
— loudness of the term when voiced is usually
correlated wit the degree of pain. {translation from
Parker Mckenzie'’s }

habén expressing “that’s it!”
{translation from Parker Mckenzie’s }

habél expressing a second thought ; as, “well, let it be”
{translation from Parker Mckenzie's }

ha:byoi exclamation expressing anger ; sometimes
disappointment, disgust, vexation, etc. (a shortening
of 0:ha:byoi) {translation from Parker Mckenzie’s

}
haudom expression, “really?” “really so?”
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{translation from Parker Mckenzie'’s }

haundé on:de

hau:tsel

prefaces expression and can be equated to English,
“listen”; it's like this”; etc.
{translation from Parker Mckenzie'’s }

hé

used to attract attention ; equivalent to English
\\hey!"
{translation from Parker Mckenzie'’s }

holdé

an exclamation to impel someone into action, as in :
holdé! Em a! (usually contru., *hurry! Come here")

hya

interjection used to attract attention or to shoo away
animals. { translation from Parker Mckenzie’s
monosyllables}

kaunhénde

interjection expressing “well, of all the----- "5 “Well, I
never-----" {translation from David Paddlety’s Kiowa
Language}

k'yagomon:gau

somtime used in in derogating another person,
directly or indirectly—like in : k'yagomo:gau,
beégau au:dé dau:a: é:hau: a k'yatdaunau [aw,
that rascal is again coming here when he is not being
asked too] Long form of : d:gau. (translation from
correspondence between Parker Mckenzie and Dr.
Laural Watkins)

hurry! ; make haste! (synonym : holdé)
{translation from Parker Mckenzie’s }

enough! Cease! ; i.e., in reference to a ceasing
{translation from Parker Mckenzie's }

enough! No more! ; i.e., in reference to amount or
number. — there is a disagreement in the
pronunciation of édéhau & édeéhau ; both used in the
same sense and both are equally prevalent in usage.
{translation from Parker Mckenzie’s }

Sometimes used to admonish unruly children
especially by mothers. Short form of :
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k'yagomo:gau. (translation from correspondence
between Parker Mckenzie and Dr. Laural Watkins)

o:ha:byoi exclamation expressing anger ; sometimes
disappointment, disgust, vexation, etc. (shortened
form ha:byoi) {translation from Parker Mckenzie’s
}
oowa imitating the hoot of a (barred) owl

tsauma:golé

expressing “faster!” ; “run-run-run”
{translation from Parker Mckenzie'’s }

tsolhau

“that’s the way”
{translation from Parker Mckenzie'’s }

V4

we.:

exclamation of welcome ; used in greeting “wé:! ém
so!”

derives from the Comanche term wee: meaning get
down which in turn is a shortening of comanche
weehtsitu for the same meaning. Essentially when
Kiowas say “wé:! em s0!” they are saying “get
down” in comanche first and then “you get down” in
kiowa.

exclamation used when a target has been hit ; e.g.,
wau! I hit the bullseye ; wau! You were right — in
reference to an opinion

wi:sde

exclamation of a near miss, as of target, hairbreath
escape, etc. ; e.g., wisde! I almost hit the bullseye ;
wisde! The care barely missed us ; wisde! You were
almost right — in reference to an opinion. Term is
unique in that the first syllable ends in S whereas all
other Kiowa syllables end in any one of only five
Kiowa consonants : LM N P T. Therefore, it is not
structurally Kiowa and could be of foreign origin.

wu wu

horned owl-like expression ; often used at the end of
childrens songs to scare them

yatdé

interjection that expresses compassion for.
Equivalent to english : “poor thing” abbreviated form
. yauatdeé! { translation from Parker Mckenzie’s
disyllables}
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exclamation used to scare or frighten another
{translation from Parker Mckenzie'’s note cards}

exclamation used by person frightened or much
surprised. Women are prone to deviate the voicing
of the term to yG: { trans/ation from Parker
Mckenzie'’s note cards}

zémdeé!

a colloquial term applied to a person who has tried
hard to emulate another “person without success”.
{translation from David Paddlety’s Kiowa Language}
word is not of from Kiowa origin but rather a Kiowa
pronunciation of the name James T.

directed toward the inept ; the foolish ; etc.

zemk'watde

used to belittle another as being inept or having no
ability
{translation from Parker Mckenzie’s }
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Grandfather

Grandmother
(mom'’s side)

Grandmother
(dad’s side)

Father

Mother

Uncle

Aunt

Opposite Gender Sibling

(Male & Female)

My/Our Your His/Her/Their Calling To
& proper name (Adress)
naukofi:gi akon:gi akon:gyoi Ko (kon:gi)
Kon:de (proper)
nautaigl atan:gi atan:gyoi Tan (taf:gi)
Tan:de (roper)
nauta:li ata:li ata:lyoi Ta:li
Ta:lyoi (proper)
néydéul o adau:dau adaulde Pau
dau:daui (proper)
nautsau agau:gau atsau:de Gau
gau:gaul (proper)
nauteéf a:t'én (asegya) | a:t'en:de Segi
segyal (proper)
nautsai atsa:yi atsaide Tsa:yi

tsa:yoi (proper)

Brother
(Male only)

Sister
(Female only)

Son

Daughter

naudaufi: adauin adaui:deé by pame
daun:deé (proper) “Adaun”
nauba:bi aba:bi aba:byoi Ba:bi
ba:by0| (proper)

I’lélip'll ] ap'i ap'i:de

n'i:dé (proper)

néL’JI': . FH ai:de

bolde (vroper)

naui:ta a:i:ta asi:ta:de

sé:taunde proper)

Nephew/Niece
(Male Only)

Nephew
(Female Only)

Niece
female Onl

nautefi a:t'én (asegya) | a:t'én:de Ségi
segyal (proper)

nau:am a:am a:amde by name
nau:amta a:amta a:amta:de by name




Grandson/Grandaughter naukofi:gi akoi:gi akoii:gyoi Koi (koii:gi)

(Male only) Kon:de (proper)

Grandson nau:mau:gi amau:gi amau:gyoi name only

(Female only)

Granddaughter nau:mau:gita amau:gita amaugita:de name only
Female onl

Great Grandfather nauba:bi aba:bi aba:byoi Ba:bi
(Male onIy) ba:by0| (proper)

Great Grandson nauba:bisan aba:bisan aba:bisan Ba:bi
(Male onIy) ba:by0| (proper)

Great Grandmother naueaufi:san adaufi:san adaufi:san DPauii:san
(Male only) daun:san (roper)

Her Great Grandson naudaufi:san adaufi:san adaufi:san Pauii:san

daun:san (proper)

Great Grandfather naueaufi:san

(Female only) daui:san (proper)

His Great naugaufi:san adaufi:san adaufi:san DPauii:san

Granddaughter daun:san (proper)

Great Grandmother ndup’i:san ap’i:san ap‘i:san P'i:san
(Female only) p’i:san (proper)

Great Granddaughter ndup’i:san ap'i:san ap'i:san P’izsan
Female onl p'i:san (proper)




Husband

Wife

Father-in-law

Mother-in-law

Son-in-law

Daughter-in-law

Brother-in-law

Sister-in-law

Friend
(sibling term also used)

by name . ak’i ak'i:de (by name or hén / hin)

hén/ hin /K'i:dé

(proper)

by name ata ata:de (by name or hén / hin)

hen/ hin (proper)

naudém adom adomde K'i:él / Elk'i (traditionally no

k'i:el / €elk’i (proper) interaction with daughter-in-
law)

naws [ 4t'au at'a:de Tson:hin / Eltson:hin

tson:hin / éltson:hin (traditionally no interaction

(proper) with son-in-law)

naudém adom adomde Yatk'ya (traditionally no

yatk'ya (proper) interaction with mother-in-law)

nauta at'au at'a:de Yatma (traditionally no

yatma (proper) interaction with father-in-law)

nausedau aisedau | disedau:deé Iseédau

isedau:de (proper)

nautan atan atande Yatma

yatma (proper)

Friend
(Female only)

Person’s lover

Person’s
Partner/pal/chum

Person’s in-law

Person’s first cousin

naugom agom agomde Tsa
tsa:de

nautsam atsam atsamde tsam
tsamdé

k'yaun ak'yaun | ak'yaunide

(sometimes élk’i / élma)

k'i:ya ak'izya ak'i:yade

autsan aautsan | aautsande

bauaum abauaum | abauaumde
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PRONOUNS CHARTS
&
WORKSHEETS
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3 PART PRONOUNS
(GIVER > ITEM > RECEIVER)

GIVER RECEIVER ITEM TRANSFERRED ANIMACY OF
(subject) (Indirect Object) (Direct Object) ITEM
TO or FOR 1 item 2 items 3+ items

transferred | transferred | Transferred
(it) (them 2) (them)

you for me én né nau <(animal)

s/he néu yan €(plant)

I for you gya nén gau <(animal)

for him/her géu yan &(plant)

you for him / her a én au <(animal)

s/he du an &(plant)

any for you gau dét daut <(animal)

(except I) daut gya't é(p/ant)

anyone | for us gau dét gaut <(animal)
gaut gyat &(plant)

anyone | for you 2 mau mén maun <(animal)
maun man &(plant)

anyone | for you all bau bét baut <(animal)
béut bt &(plant)

anyone | for them 2 meé meén <(animal)
mén &(plant)

anyone | for them bé bét <(animal)
bét &(plant)

any for them (humans) | § ehn a <(animal)
g gva <(plant)

you?2 | for him/her/me ma méné | maunau | €(animal)
maunau mani &(plant)

you all | for him/her/me ba bédé baudau | €(animal)
baudau bagi &(plant)

they 2 | for him/her/me én éné énau <(animal)
énau éeni &(plant)

they all | for him/her/me é édé édau <(animal)
éddu égi €(plant)

they all | for him/her/me a dé dau <(animal)

(human) diu a &(plant)
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3-Part Sentences

ANIMAL OBJECTS

aun — gave bau - brought

hau:gya — got
ENGLISH

You gave it to me

You gave them 2 to me
You gave them to me
s/he gave it to me

s/he gave them 2 to me
s/he gave them to me

I gave it to you

I gave them 2 to you

W e NSO A WDNH

. I gave them to you

10.I gave it to him/her

11.1 gave them 2 to him/her
12.1 gave them to him/her
13.You gave it to him/her
14.You gave them 2 to him/her
15.You gave them to him/her
16.s/he gave it to him/her
17.s/he gave them 2 to him/her
18.s/he gave them to him/her
19.anyone gave it to you
20.anyone gave them 2 to you
21.anyone gave them to you
22.anyone gave it to us
23.anyone gave them 2 to us
24.anyone gave them to us
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gaun:dau:hau:gya — bought
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COLUMN
25.anyone gave it to you 2
26.anyone gave them 2 to you 2
27.anyone gave them to you 2
28.anyone gave it to you all
29.anyone gave them 2 to you all
30.anyone gave them to you all
31.anyone gave it to them 2
32.anyone gave them 2 to them 2
33.anyone gave them to them 2
34.anyone gave it to them
35.anyone gave them 2 to them
36.anyone gave them to them
37.anyone gave it to them (human)
38.anyone gave them 2 to them (humans)
39.anyone gave them to them (humans)
40.you 2 gave it to him/her
41.you 2 gave them 2 to him/her
42.you 2 gave them to him/her
43.you all gave it to him/her
44.you all gave them 2 to him/her
45.you all gave them to him/her
46.they 2 gave it to him/her
47.they 2 gave them 2 to him/her
48.they 2 gave them to him/her
49.they all gave it to him/her
50.they all gave them 2 to him/her
51.they all gave them to him/her
52.they all (humans) gave it to him/her
53.they all (humans) gave them 2 to him/her
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54.they all (humans) gave them to him/her

263



3-part Sentences

PLANT OBJECTS

aun — gave bau — brought

hau: — got gaun:dau:hau: — bought

ENGLISH

You gave it to me

You gave them 2 to me
You gave them to me
s/he gave it to me

s/he gave them 2 to me
s/he gave them to me

I gave it to you

I gave them 2 to you

W e NSO A WDNH

I gave them to you

10.I gave it to him/her

11.1 gave them 2 to him/her
12.1 gave them to him/her
13.You gave it to him/her
14.You gave them 2 to him/her
15.You gave them to him/her
16.s/he gave it to him/her
17.s/he gave them 2 to him/her
18.s/he gave them to him/her
19.anyone gave it to you
20.anyone gave them 2 to you
21.anyone gave them to you
22.anyone gave it to us
23.anyone gave them 2 to us
24.anyone gave them to us
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u auk:.

m\

né aun:.
yan ausn..



25.anyone gave it to you 2

26.anyone gave them 2 to you 2
27.anyone gave them to you 2

28.anyone gave it to you all

29.anyone gave them 2 to you all
30.anyone gave them to you all
31.anyone gave it to them 2

32.anyone gave them 2 to them 2
33.anyone gave them to them 2
34.anyone gave it to them

35.anyone gave them 2 to them
36.anyone gave them to them

37.anyone gave it to them (human)
38.anyone gave them 2 to them (humans)
39.anyone gave them to them (humans)
40.you 2 gave it to him/her

41.you 2 gave them 2 to him/her

42.you 2 gave them to him/her

43.you all gave it to him/her

44.you all gave them 2 to him/her

45.you all gave them to him/her

46.they 2 gave it to him/her

47.they 2 gave them 2 to him/her
48.they 2 gave them to him/her

49.they all gave it to him/her

50.they all gave them 2 to him/her
51.they all gave them to him/her

52.they all (humans) gave it to him/her
53.they all (humans) gave them 2 to him/her
54.they all (humans) gave them to him/her
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POSSESSIVE & MENTAL PRONOUNS

OBJECTS

mental verb — for, to, by someone Animacy (1)Singular | (2) Dual | (3+) TriPlural
basic verb — possessed by someone | of object it/he/she they 2 they all
(mental verb) for, to, by me anim> én né nau

(basic verb) my [ mine pIant N néu ya'ﬁ

(mental verb) for, to, by you anim-> gya nén gau

(basic verb) your [ yours pIant > ga'u ya,n

(mental verb) for, to, by him/her/it anim~> a én au

(basic verb) his, hers, its pIant > 4u an

(mental verb) for, to, by us anim-> dau dét daut

(basic verb) our [ ours plant> daut gyat

(mental verb) for, to, by you 2 anim~> mau meén maun
(basic verb) your 2 [ your 2's plant> maun man

(mental verb) for, to, by you all anim> bau bét baut

(basic verb) your all / your all’s plant> béut bt

(mental verb) for, to, by them 2 anim-> meé meén meén

(basic verb) their 2 / their 2's plant> mén

(mental verb) for, to, by them anim> bé beét bét

(basic verb) their / theirs plant> bét

(mental verb) for, to, by them human anim~> a en a

(basic verb) their [theirs human pIanté é gya,
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dau — is/are/am
k'au — laying (1 or 2)

ENGLISH

55.1t is my

56.they 2 are my
57.they are my

58.1t is your

59.they 2 are your
60.they are your

61.1t is his/her
62.they 2 are his/her
63.they are his/her
64.1t is their 2's
65.they 2 are their 2’s
66.they are their 2’s
67.1t is their

68.they 2 are their
69.they are their

70.1t is their (human)
71.they 2 are their (human)
72.they are their (human)
73.1tis your 2's
74.they 2 are your 2's
75.they are your 2's
76.1t is your all’s
77.they 2 are your all’s
78.they are your all’s
79.1tis our

80.they 2 are our
81.they are our

Possessive Sentences
ANIMALS
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anigya - sitting (1 or 2)
k'al — sitting/laying (3 or more)

KIOWA
én dau.
né dau.
nau dau.



dau — is/are/am
ENGLISH

It is my

they 2 are my
they are my

It is your

they 2 are your
they are your

It is his/her

they 2 are his/her

W e N hRWDNH

they are his/her

10.1t is their 2's

11.they 2 are their 2’s
12.they are their 2’s

13.1t is their

14.they 2 are their
15.they are their

16.1t is their (human)
17.they 2 are their (human)
18.they are their (human)
19.1t is your 2’s

20.they 2 are your 2's
21.they are your 2's

22.1t is your all's

23.they 2 are your all’s
24.they are your all’s
25.1tis our

26.they 2 are our

27.they are our

Possessive Sentences
PLANTS
tsél — set (1 or 2) saul - set (several)

KIOWA
nau dau.
né dau.
yan dau.
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Mental Sentences

ANIMALS
g0:yi — bores/is boring hai:gyadau: — know
ENGLISH KIOWA
He/She/1t is boring for me éi go:yi.
they 2 are boring for me né ga:yi.
they are boring for me nau go:yi

He/She/It is boring for you
they 2 are boring for you

they are boring for you
He/She/It is boring for him/her
they 2 are boring for him/her

WO N hRWDNH

. they are boring for him/her
10.He/She/1t is boring for them 2
11.they 2 are boring for them 2
12.they are boring for them 2
13.He/She/1t is boring for them
14.they 2 are boring for them

15.they are boring for them
16.He/She/It is boring for them (human)
17.they 2 are boring for them (human)
18.they are boring for them (human)
19.He/She/1t is boring for you 2
20.they 2 are boring for you 2

21.they are boring for you 2
22.He/She/It is boring for you all
23.they 2 are boring for you all

24.they are boring for you all
25.He/She/1t is boring for us

26.they 2 are boring for us

27.they are boring for us
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Mental Sentences
PLANTS

dau —is/are/am  tsél —set (1 or 2) saul — set (several)

ENGLISH

28.1t is boring for me

29.they 2 are boring for me
30.they are boring for me

31.1t is boring for you

32.they 2 are boring for you
33.they are boring for you

34.1t is boring for him/her
35.they 2 are boring for him/her
36.they are boring for him/her
37.1t is boring for them 2
38.they 2 are boring for them 2
39.they are boring for them 2
40.1t is boring for them

41.they 2 are boring for them
42.they are boring for them
43.1t is boring for them (human)
44.they 2 are boring for them (human)
45.they are boring for them (human)
46.1t is boring for you 2

47.they 2 are boring for you 2
48.they are boring for you 2
49.1t is boring for you all
50.they 2 are boring for you all
51.they are boring for you all
52.1t is boring for us

53.they 2 are boring for us
54.they are boring for us

271

KIOWA
nau go:yi.
né go:yi.
yan go:yi.



2-part Pronouns
(transitive pronominals)
OBJECT
ANIMACY to to to to
OF OBJECT | it/him/her | them 2 them me
I anim-> | gya nén |dé
plant> dé gyat
You anim-> | a meén | bé
plant> bé bat
He/she/It anim> | # en é én | ém mau | bau | dau
plant> é gya
They 2 anim-> | én én én én |gau mau | bau | dau
plant> én én
w:y anim-> | é et ét é gau mau | bau | dau
plant> ét ét
They (human) | gpnim-> | a a et é gau mau | bau | dau
plant> et a
You 2 anim> | ma mén |mén | ma
plant> mén man
z\;’“ all anim> | ba bet | bét ba
€ plant> | bét bat
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ANIMAL OBIJECT

I saw it/him/her
I saw them 2
I saw them

you saw it/him/her
you saw them 2
you saw them

s/he saw it/him/her
s/he saw them 2
s/he saw them

you 2 saw it/him/her
you 2 saw them 2
you 2 saw them

you all saw it/him/her
you all saw them 2
you all saw them

they 2 saw it/him/her
they 2 saw them 2
they 2 saw them

we saw it/him/her
we saw them 2
we saw them all

they saw it/him/her
they saw them 2
they saw them

they (human) saw it/him/her
they (human) saw them 2
they (human) saw them

PLANT OBJECT

2part Sentences
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gya bon:
nén bon:
dé bon:
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I saw it dé bon:

I saw them 2 nen bon:
I saw them gyat bon:
you saw it

you saw them 2
you saw them

s/he saw it
s/he saw them 2
s/he saw them

you 2 saw it
you 2 saw them 2
you 2 saw them

you all saw it
you all saw them 2
you all saw them

they 2 saw it
they 2 saw them 2
they 2 saw them

we saw it
we saw them 2
we saw them all

they saw it
they saw them 2
they saw them

they (human) saw it/him/her
they (human) saw them 2
they (human) saw them

24 Person and 3 Person OBJECTS (to you, to you 2, to you all, to me, to us)

you saw me
you 2 saw me
you all saw me
s/he saw me
they 2 saw me

274



they saw me
they (humans) saw me

you Saw us
you 2 saw us

you all saw us

s/he saw us

they 2 saw us

they saw us

they (humans) saw us

I saw you

we saw you

s/he saw you

they 2 saw you

they saw you

they (humans) saw you

I saw you 2

we saw you 2

s/he saw you 2

they 2 saw you 2

they saw you 2

they (humans) saw you 2

I saw you all

we saw you all

s/he saw you all

they 2 saw you all

they saw you all

they (humans) saw you all
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Basic Pronouns
(intransitive pronominals)

I we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&I) | (you&l)
a e ba em ma ba # (anim) | en e (anim)
e (plant) gya (plant)
a (human)
Self Pronouns
(reflexive pronominals)
I we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&l) | (you&l)
de ét bé be mé bé em én ét
ém (human)
Abstract Mental Pronouns
(abstract dative pronominals)
I we/let’s | you you 2 you all it/he/she they 2 they
(they for | (they for | (they for | (they for | (they for (they for (they for (they for
me) us) you) you 2) you all) him, her, it) them 2) them)
yan gyat yan man bat an mén bét
gya (human)

Abstract 2part Pronouns / “Go off” Pronouns
(abstract transitive pronominals for verb ai:)

I we we/let’'s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&I) | (you&l)
gyat | ét bat bat man bat gya én ét
gya (human)
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ho:ai
ha:

Simple Sentence Types
(Basic, Abstract Mental, Self, Abstract 2part)

[v. abstract 2part] drive off; go drive
[v. self] got up

don:zanma [v. abstract mental] talking; speaking

tsan

0 0 N Ok W=

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

[v. basic] arrived; came

I drove off

you drove off

s/he drove off

you 2 drove off

they 2 drove off

we drove off

you all drove off

they drove off

they drove off (human)

I got up

you got up

s/he got up

you 2 got up

they 2 got up

we got up

you all got up

they got up

they got up (human)
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19.
20.
21.
22,
23.
24,
25.
26.
27.

28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.

“they” were spoken by me
“they” were spoken by you
“they” were spoken by him/her
“they” were spoken by you 2
“they” were spoken by them 2
“they” were spoken by us
“they” were spoken by you all

“they” were spoken by them

“they” were spoken by them (human)

I arrived

you arrived

s/he arrived

It arrived (plant)

you 2 arrived

they 2 arrived

we arrived

you all arrived

they arrived

they arrived (human)

They arrived (plant/abstract)
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Simple Sentence Types
(Basic, Mental, Self, Ai)

gaueét:ai [v. abstract 2part] go off fearfully
dau:tsai [v. self prayed

go:yi

[v. abstract mental] bored; boring

banma [v. basic] going

0 0 N Ok W=

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

I went off fearfully

you went off fearfully

s/he went off fearfully

you 2 went off fearfully

they 2 went off fearfully

we went off fearfully

you went off fearfully

they went off fearfully

they went off fearfully (human)

I prayed

you prayed

s/he prayed

you 2 prayed

they 2 prayed

we prayed

you all prayed

they prayed

they prayed (human)
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19.
20.
21.
22,
23.
24,
25.
26.
27.

28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.

“they” were boring to me
“they” were boring to you
“they” were boring to him/her
“they” were boring to you 2
“they” were boring to them 2
“they” were boring to us
“they” were boring to you all

“they” were boring to them

“they” were boring to them (human)

I am going

you are going

s/he is going

It is going (plant)

you 2 are going

they 2 are going

we are going

you all are going

they are going

they are going (human)
They are going (plant/abstract)
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Notecard Project
(Beginning Kiowa-Continued)
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NOTECARDS
General Catagories

Animal Nouns — Category made up of animate nouns and nouns with animate
qualities including humans, animals, celestial beings like the sun, moon, stars
and clouds, objects like cars and dolls, liquids like water and river, some
bodyparts and some “inanimate” objects one might not think in this category like
scissors, knife, fork, spoon.

These can be further categorized into several other categories in the following
based on how they interact with Pronoun-Verb sets

e Anim. — fits the normal singular, dual, triplural pronoun pattern for an Anim.
noun

e Anim. Singular —usually with singular & dual pronouns but never uses the
triplural pronoun

e Anim. Human - the triplural pronoun is different than the normal Anim.
pronouns pattern. Singular & dual stay the same

Plant Nouns — Category made up of inanimate nouns and nouns with inanimate
qualities including plants, objects made from plants, most inanimate objects,
non-living natural objects and some bodyparts

These can be further categorized into several other categories in the following
based on how they interact with Pronoun-Verb sets

e Inanim. - fits the normal singular, dual, triplural pronoun pattern for an Plant
noun

e Inanim. Singular — noun usually used with the singular & dual pronouns for
the plant noun even if the object is looks triplural

e Inanim. Triplural — noun usually used with the triplural and dual pronouns for
a plant noun even if the object looks singular

e Inanim. Tree — triplural has no pronoun therefore marked with (#). Singular
and dual fit the normal plant pronoun pattern.

Other — very small category of nouns that grammatically have a singular form like
animates and a triplural form like inanimates, including shoes, socks, boots,
moccasins, rope, rock, and earring. While some seem to fit the pattern as things
in pairs others do not

e Other - singular pronoun like Anim. / triplural pronoun like Plant
dual form is like the other classes
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e aun:gaubii: e gauima
o dal o gauik’i
o kau:lék'yalé e i:p’au:gya
e k'aunkin: e san
o oOik'yadol o talyi:
o polan:yii: e mataun
o sétgut o dogul
o sét:tséyo: e yaugaui
e tsénbo o k'yai:hin
e tonaut'auii e mayii
e tap o élk'i:
o t'é:nét:tseyo: e élma:
e zontabeé o k'yaptau:
o ts'alyi:ts’onhii
o héi:i: o ton
o k'audal o ton:t'olauii:ton:
e k'au o tsoi
o bif:tsoii: e tsoigul
e t'aun: e gaul:zep
o t'aifkauta: e bénaii:
e bai e p'au:
e p’au: (1t meaning
o dan: e au:tant’ain
o tsoiséiion:gya
e pan o bii:gya
o tom e gom:é
e p'au: (2" meaning) e é:san
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e k'au:t’ényi:gau o t'aifkauholtagau
e a:dau o haun:don:gutgau
e pép e haui:gugau
e é:gop e mau:ts’ainmau
e son:dau o taupbaa:dau
e aiden:gau o gut:a:dau
e a:kif:gaut o bin:a:dau
e doéi:gaut o té:dau
e é:gau e dauadau
e alau:gau e k'auadau
e k'op e alau:gau
o holda o do:dé
o kau:dé o dogi:nyi:
o t'éi:gya o dodoide
e k'dlpan o do:hii
e gut o taua:
o do:hin e ts'o:
e vyaibau
o do:
e pan e alau:bau
e dén:gya o ton:t'olauii:bau
e dau:gya o k'auifdau
e p'au: e daum
e héiaun o k'yagop

284




Pronoun Patterns for Noun classes

(2part Pronoun-Verb examples)
*darkened boxes are deviation from the normal pattern

Anim. Noun - Pronoun Pattern Examples

It/He/She

They 2

They (3+)
Longer Noun form in this
catagory

Anim.

tségun gya bow:
(dog I saw it)

tségun nén bon:

(dogs I saw them 2)

tségur:dau dé born:
(dogs I saw them)

Anim. Singular

tér gya bor:
(water I saw it)

tés nén bor:

(water I saw them 2)

tor gya bor:
(water I saw it)

Anim. Human

tali: gya bos:
(boy I saw him)

tali: nén bén:
(boy I saw them 2)

talyop deé bor:
(boys I saw them)

Plant Noun - Pronoun Pattern Examples

It/He/She They 2 They (3+)
Longer Noun form in this
category
Plant a:dau dé bon: a:dau nen bodr: a: gyat bos:

(stick I saw it)

(sticks I saw them 2)

(sticks I saw them)

Plant Singular

alau:gau dé boér:
(plum I saw it)

alau:gau nén bér:
(plums I saw them 2)

alau:gau dé bos:
(plums I saw them)

Plant Triplural kau:dé gyat born: kau:dé nén bon: kau:dé gyat bor:
(pants I saw them) | (pants I saw them 2) (pants I saw them)
Plant Trees a:dau dé bdn: a:dau nén bodr: a: gya bos:
(tree I saw it) (trees I saw them 2) (trees I saw them)
Other Noun - Pronoun Pattern Examples
It/He/She They 2 They (3+)
Longer Noun form in this
category
Plant ts'6: gya bor: ts'0: nén bon: ts'0: gyat bor:

(rock I saw it)

(rocks I saw them 2)

(rocks I saw them)
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Selected 3part Pronouns

Anim.
Anim. Anim. Singular Anim. Human
ltolt én én én
I to them 2 né né né
I to them néu A né
Plants
Plant Plant Singular Plant Triplural
Plant Abstract
Ttoit nau nau gyat
I to them 2 né né né
L to them gyat nau gyat
Other
Itoit en
I to them 2 né
I to them ya'ﬁ
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Selected Mental/Possessive Pronouns

Anim.

Anim. Anim. Singular Anim. Human
it for me é,n, é,n, é‘H’
it is my
they 2 for me né né I‘Ié
they 2 are my
they for me nau en ne
they are my

Plants
Plant Plant Singular Plant Triplural
Plant Abstract
it for me nau nau yan
it is my
they 2 for me neé neé né
they 2 are my
they for me an nau an
they are my y y
Other

it for me a3
it is my gy
they 2 for me neé
they 2 are my
they for me a,H
they are my Y
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Selected 2part Pronouns (I to...)

Anim.
Anim. Anim. Singular Anim. Human
Htolt gya gya gya
I to them 2 neén neén neén
I to them dé gya‘ 0’6
Plants
Plant Plant Singular Plant Triplural
Plant Abstract
ITtoit dé dé gyat
I to them 2 neén nen neén
I to them QYét dé QYét
Other
Itoit gya‘
I to them 2 nén
I to them gya't
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Selected 2part Pronouns (you to...)

Anim.
Anim. Anim. Singular Anim. Human
you to it > é é
you to them 2 meén meén meén
you to them bé 3 0’6
Plants
Plant Plant Singular Plant Triplural
Plant Abstract
you to it bé bé bat
you to them 2 mén mén mén
you to them bat bé bat
Other
you to it a
you to them 2 men
you to them b a‘t
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Selected basic Pronouns

Anim.
Anim. Anim. Singular Anim. Human
It # # #
they 2 én én én
they é # a’
Plants
Plant Plant Singular Plant Triplural
Plant Abstract
it e e gya
they 2 én én én
they gya & gya
Other
it #
they 2 én,
they gya‘
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Subject Lessons
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Family & Possession
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Family and Possessions

POSSESSIVE & MENTAL PRONOUNS

TYPE OF VERB USED

OBJECTS

bas

(basic verb)
my

(mental verb)
for me

ic

basic 2 objects

basic 3+ objects

(basic verb)
your

(mental verb)
for you

(basic verb)
his/her

(mental verb)
for him/her/it

au

(basic verb)
our

(mental verb)
for us

(basic verb) (mental verb)
your 2’'s for you 2
(basic verb) (mental verb)
your all’s for you all
(basic verb) (mental verb)
their 2's for them 2
(basic verb) (mental verb)
their all’s for them
(basic verb) (mental verb)

their all's Aiuman for them hAuman

293

mental mental  they 2 mental  they
én né nau

nau yan

gya nén gau

gau yén

a én au

an




daun: [tdawi] n. anim. KRO — Opposiste Gender sibling; a Male’s sister or a Female’s

brother (Kiowa Relationship Order); term extends to any opposite sex siblings

and cousins as well

Noun #

lor?2

3 or more

base word

dauii:

daun:dau

Brother/Sister! (calling to)

(by name only)

Brother/Sister (reference)

(by name only)

my brother/sister naudaun: naudaun:dau
your brothersister adauii: adaui:dau
his sister / her brother adaun:de adaui:dau:

extends to a man’s brother or his male cousin

ba:bi [pbah-bee] n. anim. KRO — male’s brother (Kiowa Relationship Order); term

Noun # lor2 3 or more
base word ba:bi babyodp
Brother! (calling to) Ba:bi:!
Brother (reference) Ba:byoi:
my brother nauba:bi naubabyop
your brother aba:bi aba:byop
his/her brother aba:byoi aba:byop

a woman'’s sister or her female cousin

p'i: [p'ee] n. anim. KRO — female’s sister (Kiowa Relationship Order); term extends to

Noun # 1or2 3 or more
base word p'i: p'yoi
Sister! (calling to) (by name only)
Sister (reference) (by name only)
my sister naup'i: naup’yoi
your sister ap'i: ap'yoi
his/her sister api:de ap'yoigau
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daul [tdawl] n. anim. KRO - Father; Dad (who are also fathers per the Kiowa
Relationship Order); term also extends your father’s brothers and their male

cousins
Noun # 1or2 3 or more
base word daul dautdau
Father! (calling to) Pau:
Father (reference) Pau:daui:
my father naudaul naudautdau
your father adau:dau adau:daut
his/her father a:daulde adaul:dau:

tsau: [tsaw] n. anim. KRO - Mother; Mom (Kiowa Relationship Order); term also

extends your mother’s sisters and her female cousins

Noun # lor2 3 or more
base word tsau: tsau:dau
Mother! (calling to) Gau:
Mother (reference) Gau:gaui
my mother naugau:gau naugaugaut
your mother agau:gau agaugaut
his/her mother atsau:de atsau:gau

t'éin: [t'ayfi] n. anim. KRO — Uncle (Kiowa Relationship Order); term only extends your
mother’s brothers and her male cousins

Noun # lor2 3 or more
base word t'én: t'én:dau
Uncle! (calling to) Segi:!
Uncle (reference) Segyai
my uncle naut’éi: naut’'éi:dau
your uncle at'én: / asegya at'én:dau
his/her uncle at'en:de at'en:dau

tsai [tsigh] n. anim. KRO— Aunt; Auntie (Kiowa Relationship Order); term only

extends your father’s sisters and his female cousins

Noun # lor2 3 or more
base word tsai tsaigu
Aunty! (calling to) Tsa:yi:!
Aunt (reference) Tsa:yoi:
my aunt nautsa:yi nautsa:yop
your aunt atsa:yi atsa:yop
his/her aunt atsaide atsaigau
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kon:gi [ee] n. anim. KRO - Grandfather; Grandpa (Kiowa Relationship Order); the

term extends grandfather, male siblings of grandparents, male cousins of

grandparents
Noun # lor2 3 or more
base word kon:gi kon:gyop
Grandpa! (calling to) Koii:! / Koii:gi:!
Grandpa (reference) Koii:de
my grandfather naukon:gi naukon:gyop
your grandfather akon:gi akoi:gyop
his/her grandfather a:koi:gyoi akon:gyop

Tal [tahl] n. anim. KRO - Paternal Grandmother; Grandma (Kiowa Relationship Order);

the term extends grandmother on father’s side, female siblings of grandparents
on father’s side, female cousins of grandparents on father’s side; (term for

Paternal grandmother is tai:gi:)

Noun # lor2 3 or more
base word tal ta:lyop
Grandma! (calling to) Ta:lyi:!
Grandma (reference) Ta:lyoi: Ta:lyopgau
my grandmother nauta:lyi nauta:lyop
your grandmother ata:lyi ata:lyop
his/her grandmother ata:lyoi ata:lyop

tan:gi [tahi-gkee] n. anim. KRO - Maternal Grandmother; Grandma (Kiowa
Relationship Order); the term extends grandmother on motherside, female
siblings of grandparents on mothers side, female cousins of grandparents on

mothers side; (term for Paternal grandmother is ta:li:

Noun # lor2 3 or more
base word tan:gi tangyop
Grandma! (calling to) Tan:! / Tan:gi:!
Grandma (reference) Tan:de
my grandmother nautai:gi nautaii:gyop
your grandmother atan:gi atan:gyop
his/her grandmother atafigyoi atangyop
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tsau: [tsaw] n. anim. KRO - Mother; Mom (Kiowa Relationship Order); term also

extends your mother’s sisters and her female cousins

Noun # lor2 3 or more
base word tsau: tsau:dau
Mother! (calling to) Gau:
Mother (reference) Gau:gaui
my mother nautsau: nautsau:dau
your mother agau:gau agaugaut
his/her mother atsau:de atsau:gau

Gau! Em an!
Gau! Haundé em tsai:dau.

Gau! Gotdé em do!

Gau:gaui # boirhyomdau:
Gau:gaui ém gunmau

Gau:gaui # gil déer a banma

Nautsau: én dau:
Nautsau: gya hoai

Nautsau: bir:gya gya gaun

Hau dgau:gau gya dau:?
agau:gau gya k'au:dé.

agau:gau gya dau:de gya boér, kidel.
Hadel atsau:de a dau:?

atsau:de gya hoai, sabegu.

atsau:de a dau:de # don:gya “bé dd:bé!”
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Body Parts & Possession
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Body Parts & Possession

POSSESSIVE & MENTAL PRONOUNS

TYPE OF VERB USED

(basic verb) (mental verb)
my for me

(basic verb) (mental verb)
your for you

(basic verb)
his/her

(mental verb)
for him/her/it

(basic verb) (mental verb)
our for us

(basic verb) (mental verb)

your 2's for you 2
(basic verb) (mental verb)
your all’s for you all
(basic verb) (mental verb)
their 2's for them 2
(basic verb) (mental verb)
their all’s for them
(basic verb) (mental verb)

their all's Aiuman for them hAuman

OBJECTS
basic 1 object basic 2 objects basic 3+ objects
mental it/he/she mental  they 2 mental  they
én né nau
nau yan
gya nén gau
gau yan
a én au
au an
dau dét daut
daut gyat
mau mén maun
maun man
bau bét baut
baut bat

Body Parts Body Parts Body Parts

(Anim. Class) (Plant Class) (Plant Singular Class)
da:de maun au:dau

t'au:dé mau:dau da:au:dau

ton:dé mau:k'aun da:paugau

dén aultém k'yagdp

k'él aunsOi
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Commands & Movement
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Commands and Movement

3 PART PRONOUNS
(GIVER > ITEM > RECEIVER)

GIVER RECEIVER ITEM TRANSFERRED ANIMACY OF
(subject) (Indirect Object) (Direct Object) ITEM
TO or FOR 1 item 2 items 3+ items
(it) (them 2) | (them)
you for me én né nau <(animal)
s/he nau i &(plant)
I for you <(animal)
for him/her &(plant)
you for him / her a én au <(animal)
s/he an &(plant)
any for you <(animal)
(except I) &(plant)
anyone | for us <(animal)
&(plant)
anyone | for you 2 <(animal)
&(plant)
anyone | for you all <(animal)
&(plant)
anyone | for them 2 mé meén <(animal)
men &(plant)
anyone | for them bé bét <(animal)
bét &(plant)
any for them (humans) | § ehn a <(animal)
g gya <(plant)
you2 | for him/her/me ma méné | maunau | €(animal)
maundu mani &(plant)
you all | for him/her/me ba bédé baudau | €(animal)
baudau bagi &(plant)
they 2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)
they all | for him/her/me <(animal)
&(plant)
they all | for him/her/me <(animal)
(human) &(plant)
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2-part Pronouns
(transitive pronominals)

OBJECT

They (human)

You all
We

to
it/him/her

to

to
them

to
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Basic Pronouns

we/let’'s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(you&I)

ba em ma ba

Self Pronouns

we/let’'s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(you&lI)

bé be mé bé

“Abstract” Mental Pronouns
I we/let’'s | you you 2 you all it/he/she | they 2 they
(they for | (they for | (they for | (they for | (they for (they for (they for (they for
me us) you) you 2) you all) him, her, it them 2 them
gyat yan man bat

“to go off” Pronouns

I we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
they&I) | (you&I)

bat bat man bat

i

303



Common Commands

(with singular you pronouns)

gaui:dor:gya

Literal

“Free”

bat gual! you draw/write them! | "draw it! write it!”
bat aum! you do/make them! "do it! make it!”

a bon:! you look at it! “Jook at it!”

be sau! you sit! "sit down!”

bé ha! you get up! "get up!”

bé mau! you lie down! "lay down!”

bé den:maul! you sleep lie down! "go to bed!”

"go to sleep!”

be t'au:hal! you listen! “listen up”
"pay attention”
be do6:beé! you calm down! "calm down!”
"guiet down!”
be hén:de you be gone! "get out of here!”
"scram!”
em an! you come! "come here!”
"get over here!”
em bal you go! "go!”
"go over there!”
em hé:be! you enter! "come in!”
"go in!”
em ki! you exit! "come out!”
"go out!”
em so! you descend! "come down!”
"get down!”
"get down from there!”
em hil you ascend! "go up!”
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"come up!”
get up on there/here!”

em auidoin! you say again! “repeat”
"say it again”

bat ai! you go/start off! "go!”

bat aunsoéai! you walk off! "go walk!”

bat hé:ai!

you drive off!

"go drive!”

bat kopbéai!

you run off!

"go run!”

bat pihotail

you fly off!

lyo ﬂy/ V4
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Giving/Bringing Objects
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Giving/Bringing Objects

3 PART PRONOUNS
(GIVER > ITEM -> RECEIVER)

GIVER RECEIVER ITEM TRANSFERRED ANIMACY OF
(subject) (Indirect Object) (Direct Object) ITEM
TO or FOR 1 item 2 items 3+ items
(it) (them 2) | (them)
you for me én né nau <(animal)
s/he nau yan &(plant)
I for you gya nén gau <(animal)
for him/her gau yan &(plant)
you for him / her a én au <(animal)
s/he au an &(plant)
any for you <(animal)
(except I) &(plant)
anyone | for us gau dét gaut <(animal)
gaut gyat &(plant)

anyone | for you 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for you all <(animal)
&(plant)

anyone | for them 2 <(animal)
&(plant)

anyone | for them <(animal)
&(plant)

any for them (humans) | § e a <(animal)
El gya <(plant)

you2 | for him/her/me ma méné | maunau | €(animal)
maunéu mani <(plant)

you all | for him/her/me ba bédeé baudau | €(animal)
baudau bagi &(plant)

they 2 | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they all | for him/her/me <(animal)
&(plant)

they all | for him/her/me <(animal)
(human) &(plant)
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2-part Pronouns
(transitive pronominals)

OBJECT
ANIMACY to to to to to to to
OF OBJECT | it/him/her | them 2 | them you you 2 you all | us
I anim->
plant>
You anim-> | a meéen | bé
S plant> | bé bat
U He/she/It anim~>
plant>
B | They 2 anim->
3 plant>
They anim->
E | We plant>
c They (human) | 3nim->
plant>
T | You2 anim> | ma mén | mén
plant> mén man
‘v';: all anim-> | ba bet | bét
plant> | bét bat
Basic Pronouns
(intransitive pronominals)
I we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&I) | (you&l)
a e ba em ma ba # (anim) | én €  (anim)
€ (plant) gya (plant)
a  (human)
Verbs

aun: (3part)

bau: (2part/3part)
tsé: / sau: (2part)
k'op / ts'6: (2part)
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Directions & Location

310



Giving Directions

“to go off” Pronouns
(abstract transitive pronominals for verb ai:)

we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(you&l)
bat bat man bat

Self Pronouns
(reflexive pronominals)

I we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
they&I) | (you&lI)
bé be mé bé

Basic Pronouns
(intransitive pronominals)

we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(You&l)
ba em ma ba

Verbs

héai (v. ai)
aunsoai (v. ai)

Directions

sa:bé:gu

baibé:gu
baibaudépdébeé:gu
baiyi:yadebe:gu
-déén

Tségun # gil déén a banma

7

Tségun # gil déen banma

Q-
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aunsoaigu [igh-goo], v. ai go off — going off for a walk

PAST (perfective)
PRESENT (continuous)
FUTURE
COMMAND
NEGATIVE |
HEARSAY “storytelling” |
FUTURE (continuous) |
COMMAND(continuous) }
|

HEARSAY (continuous)
NEGATIVE (future)

héaigu [hoh-igh-goo], v. &i go off — drive off (as by car, horse, train, etc.)

PAST (perfective)

PRESENT (continuous)

FUTURE

COMMAND | héait [ DRIVEOFF! GODRIVING' |
NEGATIVE

|

HEARSAY “storytelling” |
FUTURE (continuous) héayi:dau: |
COMMAND(continuous) héawyit
|

|

HEARSAY (continuous)
NEGATIVE (future)

Locations
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Numbers
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Numbers

Basic Pronouns
(intransitive pronominals)
I we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&I) | (you&l)
a e ba em ma ba # (anim) | en €  (anim)
e (plant) gya (plant)
a (human)

POSSESSIVE & MENTAL PRONOUNS

OBJECTS

basic 1 object basic 2 objects
mental it/he/she mental they 2

basic 3+ objects
mental  they

TYPE OF VERB USED

(basic verb) (mental verb) én
my for me nédu
(basic verb) (mental verb) gyé
your for you g s
(basic verb) (mental verb) a
his/her for him/her/it 4u
(basic verb) (mental verb)

our for us

(basic verb) (mental verb)

your 2’s for you 2

(basic verb) (mental verb)

your all’s for you all

(basic verb) (mental verb)

their 2's for them 2

(basic verb) (mental verb)

their all’s for them

(basic verb) (mental verb)

their all's hiuman for them hAuman
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1. bé:géu (ba: in multiple digit numbers for 1’s place only)

2. i

3. pan.o:

4, Yi:QYé (yatgya in multiple digit numbers for 1's / 10’s place)
5. auntau

6. mausau

7. pansén:

8. yatsén:

9. egautsén

10. gau:kin:
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Digits

ONE | 1000's place
(-démaungau:dokin)

1's place
(-tam)
ba:gau

100’s place 10’s place

-k

ba:tan

ba:tan

gau:dokin

1111 gau:dokin ba:tan

démaungau:dokin

démaungau:dokin

1000’s place 10’s place |1's place

yatgyatan

yatgyatan

yatgyatan

4444 |yi:gya démaungau:dokin | yi:gya gau:dokin | yatgyakin: | yatgyatan

yi:gya gau:dokin

yatgyakin:

4000 |yi:gya démaungau:dokin
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TWO | 1000’s place 100's place 10's place |1's place

2000 | yi: démaungau:dokin
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Hao:deé gya sa:dau:?

(Age #) én: sa:dau:.

Haode a sa:dau:?

(Age #) a sa:dau:.

Write then literal translation for each word then write the free translation

Hao:de gya sa:dau:?
Free Translation:
yi:kin yi:tan én sa:dau
Free Translation:
Hao:de a sa:dau:?
Free Translation:
pan:o:kin ba:tan a sa:dau:

Free Translation:
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Weather & Tense
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Weather and Tense

Basic Pronouns
(intransitive pronominals)

it/he/she

# (anim)

they 2 | they

gya (plant)

kidel (yesterday)
én:haudeki (today)

én:haudeki (today)

VERBS
Weather Terms

Weather Terms Weather Terms
(Anim. Pronoun) (Plant Triplural Pronoun)
pandau: t'6:
sépdau: sal
t'élsépdau: t'épot
t'énsépdau:
t'énpa:gyasepdau:

Tenses

PAST PRESENT FUTURE

kyahirgau (tomorrow)
én:haudeki (today)

Rain sépaumgya sépdau: sépdau:t'au
t'6lseépaumgya t'élsépdau: t'élsepdau:t’au
t'‘énseépaumgya t'énsepdau: t'énseépdau:t’au

t'énpa:gyasepaumgya

t'énpa:gyasepdau:

t'énpa:gyasepdau:t’au

iénéumiié tiéndéu: iéndéu:t’éu

Cold t'6:aumgya t'6: td:aumdet’au:
salaumgya sal salaumdét’au:
t'dpotaumgya t'6pot t'dpotaumdet’au:
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Basic Description
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Description & Basic Verb Adjective

Basic Pronouns

(intransitive pronominals)
I we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they

(they&I) | (you&l)
a e ba em ma ba # (anim) | én € (anim)
e (plant) gya (plant)
a (human)
Color size singular/plural verbs
guldau: ét / bin té:ya / zé:ma (basic)
kon:gyadau: gin:nyi / gyoin an:gya / k'l (basic)
t'aindau: tsé: / tsa:do: k'au: / k'l (basic)
sauihyé:dau: tsél / saul (basic)
gutk’édau: k'op / ts'o: (2part)
baiguldau: tsé: / sau: (2part)
pi:séldau: t'at / ta: (2part)
pept'aindau:
sét:é:dau:
RELATIVE CLAUSE

Tségun én guldau:de gya bon:

1 7 x by

Tségun en guldau:de gya bon

Free Translation :
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2-part Pronouns

(transitive pro

nominals)

You all
We

They (human)

OBJECT

to
it/him/her

POSSESSIVE & MENTAL PRONOUNS

OBJECTS
TYPE OF VERB USED basic 1 object basic 2 objects basic 3+ objects
mental it/he/she mental  they 2 mental  they
(basic verb) (mental verb) én né nau
my for me ndu yép
(basic verb) (mental verb) gyé nén gé u
your for you géu yén
(basic verb) (mental verb) a én au
his/her for him/her/it i 4n
(basic verb) (mental verb)
our for us
(basic verb) (mental verb)
your 2’'s for you 2
(basic verb) (mental verb)
your all’s for you all
(basic verb) (mental verb)
their 2's for them 2
(basic verb) (mental verb)
their all’s for them
(basic verb) (mental verb)

their all's hiuman for them human
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3 PART PRONOUNS
(GIVER > ITEM -> RECEIVER)

GIVER RECEIVER ITEM TRANSFERRED ANIMACY OF
(subject) (Indirect Object) (Direct Object) ITEM
TOor FOR 1 item 2 items 3+ items
(it) (them 2) | (them)
you for me én né nau <(animal)
s/he nau yan <(plant)
I for you gya nén gau <(animal)
for him/her géu yan &(plant)
you for him/her a én au <(animal)
s/he au an &(plant)
any for you <(animal)
(except I) &(plant)
anyone | for us gau dét gaut <(animal)
&(plant)
anyone | for you 2 <(animal)
&(plant)
anyone | for you all <(animal)
&(plant)
anyone | for them 2 <(animal)
&(plant)
anyone | for them all (anim) <(animal)
&(plant)
any for them all <(animal)
(humans) &(plant)
you2 | for me / him,her ma méné | maunau | €(animal)
maunau mani &(plant)
youall | for me / him,/her ba bédé baudau | €(animal)
baudau bagi &(plant)
they 2 | for me / him,her <(animal)
&(plant)
they all | for me / him,her <(animal)
&(plant)
they all | for me / him,her <(animal)
(human) &(plant)
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3 PART PRONOUNS
(GIVER > ITEM > RECEIVER)

GIVER RECEIVER ITEM TRANSFERRED ANIMACY OF
(subject) (Indirect Object) (Direct Object) ITEM
TO or FOR 1 item 2 items 3+ items

(it) (them 2) | (them)

you for me én né nau <(animal)

s/he nau yan &(plant)

I for you gya nén gau <(animal)

for him/her gaéu yan &(plant)

you for him / her a én au <(animal)

s/he du an &(plant)

anyone | for you gau dét daut <(animal)

(except I) ddut gyat <(plant)

anyone | for us gau dét gaut <(animal)
gaut gyat &(plant)

anyone | for you 2 mau mén maun <(animal)
maun man &(plant)

anyone | for you all bau bét baut <(animal)
béut bét &(plant)

anyone | for them 2 mé meén <(animal)
mén &(plant)

anyone | for them bé bét <(animal)
bét &(plant)

anyone | for them (humans) | § Y7 a <(animal)
g gya <(plant)

you2 | for him/her/me ma méné | maunau | €(animal)
maundu mani &(plant)

you all | for him/her/me ba bédé baudau | €(animal)
baudau bagri &(plant)

they 2 | for him/her/me én éné énau <(animal)
énau éni &(plant)

they for him/her/me é édé édau <(animal)
édéu égi <(plant)

they for him/her/me a dé dau <(animal)

(human) dau a &(plant)
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2-part Pronouns
(transitive pronominals)

OBJECT
ANIMACY to to to to
OF OBJECT | it/him/her | them 2 them me
I anim-> | gya nén |dé
plant> dé gyat
You anim-> | a meén | bé
S plant> | bé bat
u | He/she/It anim> | # éen |é
plant> é gya
B | They 2 anim-> | én én én én | gau mau | bau | dau
3 plant> | én én
They anim-> | é et ét é gau mau | bau | dau
E | We plant> | ét &t
c | They (human) | gpnim-> | 4 a et é gau mau | bau | dau
plant> et a
T | You2 anim~> | ma mén | mén | ma
plant> mén man
z\;’e" all anim-> | ba bet | bét ba
plant> | bét bat

POSSESSIVE & MENTAL PRONOUNS

OBJECTS
TYPE OF VERB USED Animacy basic 1 object basic 2 objects | basic 3+ objects
mental _it/him/her | mental they 2 mental  they

I(‘fasic verb) f(me;l'a/ verb) anim-> | én né nau

Y orme plant> | ndu yan
(basic verb) f(menl'a/ verb) anim~> gy a nén g au
et e plant=> | gdu yan
(Qasic verb) (men{'a/ verb) ) anim-> | a én au
his/her for him/her/it planté du an
(basic verb) f(menl'a/ verb) anim-> | dau dét daut
our orus plant=> | ddut gyat
(basic |ferb) (mental verb) anim~> | mau mén maun
your 2's foryou 2 plant=> | mdun man
(basic verb) (mental verb) anim-> | bau bét baut
your all’s for you all plant> baut bat
(bafic verb) (mental verb) anim=> | mé mén mén
their 2's for them 2 pIant > | mén mén
(bafic verb) (mental verb) anim-> | bé bét bét
their's for them pIant% bét bét
(bafic verb) (mental verb) anim-> | 3 en a
their’'s human for them /uman pIant S| g gya'
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Basic Pronouns
(intransitive pronominals)

I we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&I) | (you&l)
a e ba em ma ba # (anim) | en e (anim)
@ (plant) gya (plant)
a (human)
Self Pronouns
(reflexive pronominals)
I we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&l) | (you&l)
de ét bé be mé bé ém én ét
ém (human)
“to go off” Pronouns
(abstract transitive pronominals for verb ai:)
I we we/let’s | you you 2 you all | it/he/she | they 2 | they
(they&l) | (you&l)
gyat | ét bat bat man bat gya én ét
gya (human)
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